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Thank you for choosing Xiaomi Pad 5

Long press the power button to turn on the device.
Follow the on-screen instructions to configure the device.
For more information, visit our official website:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 comes pre-installed with MIUI, our customized Android-based
0OS which provides frequent updates and user-friendly features based

on suggestions from over 200 million active users worldwide. For more
information, please visit en.miui.com

WEEE
Special precautions must be taken to safely dispose of this
product. This marking indicates that this product may not be
S discarded with other household waste in the EU.

To prevent harm to the environment or human health from
inappropriate waste disposal, and to promote sustainable reuse of
material resources, please recycle responsibly.

To safely recycle your device, please use return and collection systems or
contact the retailer where the device was originally purchased.

To view our Environmental Declaration, please refer to the following link:
www.mi.com/en/about/environment

CAUTION

RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE.
DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO INSTRUCTIONS.

levels for long periods.
Additional safety information and precautions can be accessed at
the following link: www.mi.com/en/certification

j To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume
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Important Safety Information

Read all safety information below before using your device:

« Use of unauthorized cables, power adapters, or batteries can cause fire,

explosion, or pose other risks.

Use only authorized accessories which are compatible with your device.

This device's operating temperature range is 0°C to 40°C. Using this

device in an environment outside of this temperature range may damage

the device.

If your device is provided with a built-in battery, to avoid damaging the

battery or the device, do not attempt to replace the battery yourself.

Charge this device only with the included or authorized cable and power

adapter. Using other adapters may cause fire, electric shock, and damage

the device and the adapter.

After charging is complete, disconnect the adapter from both the device

and the power outlet. Do not charge the device for more than 12 hours.

The battery must be recycled or disposed of separately from household

waste. Mishandling the battery may cause fire or explosion. Dispose of

or recycle the device, its battery, and accessories according to your local

regulations.

Do not disassemble, hit, crush, or burn the battery. If the battery appears

deformed or damaged, stop using it immediately.

- Do not short circuit the battery, as this may cause overheating, burns,

or otherinjury.

Do not place the battery in a high-temperature environment.

- Overheating may cause explosion.

- Do not disassemble, hit, or crush the battery, as this may cause the
battery to leak, overheat, or explode.

- Do not burn the battery, as this may cause fire or explosion.

- If the battery appears or stop using i

User shall not remove or alter the battery. Removal or repair of the battery

shall only be done by an authorized repair center of the manufacturer.

Keep your device dry.

Do not try to repair the device yourself. If any part of the device does not

work properly, contact Mi customer support or bring your device to an

authorized repair center.

Connect other devices according to their instruction manuals. Do not

connect incompatible devices to this device.

For AC/DC adapters, the socket-outlet shall be installed near the

equipment and shall be easily accessible.
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A Safety Precautions

Observe all applicable laws and rules restricting use of tablet in specific
situations and environments.

Do not use your tablet at petrol stations or in any explosive atmosphere or
potentially explosive environment, including fueling areas, below decks on
boats, fuel or chemical transfer or storage facilities, or areas where the air
may contain chemicals or particles such as grain, dust, or metal powders.
Obey all posted signs to turn off wireless devices such as your tablet or
other radio equipment. Turn off your tablet or wireless device when in a
blasting area or in areas requiring “two-way radios” or "electronic devices”
to be turned off to prevent potential hazards.

Do not use your tablet in hospital operating rooms, emergency rooms,

or intensive care units. Always comply with all rules and regulations

of hospitals and health centers. If you have a medical device, please
consult your doctor and the device manufacturer to determine whether
your tablet may interfere with the device's operation. To avoid potential
interference with a pacemaker, always maintain a minimum distance of
15 cm between your tablet and the pacemaker. To avoid interference with
medical equipment, do not use your tablet near hearing aids, cochlear
implants, or other similar devices.

Observe all aircraft safety regulations and turn off your tablet on board
aircraft when required.

When driving a vehicle, use your tablet in accordance with relevant traffic
laws and regulations.

To avoid being struck by lightning, do not use your tablet outdoors during
thunderstorms.

Do not use your tablet in places with high humidity, such as bathrooms.
Doing so may result in electric shock, injury, fire, and charger damage.

Security Statement

Please update your tablet's operating system using the built-in software
update feature, or visit any of our authorized service outlets. Updating
software through other means may damage the device or result in data loss,
security issues, and other risks.

EU Regulations

RED Declaration of Conformity

Xiaomi Communications Co., Ltd. hereby declares that this Tablet with
Bluetooth and Wi-Fi 21051182G is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of the RE Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: www.mi.com/en/certification
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RF Exposure Information (SAR)

This device is in compliance with Specific Absorption Rate (SAR) limits for
general population/uncontrolled exposure (Localized 10-gram SAR for trunk,
limit: 2.0W/kg) specified in Council Recommendation 1999/519/EC, ICNIRP
Guidelines, and RED (Directive 2014/53/EU).

During SAR testing, this device was set to transmit at its highest certified
power level in all tested frequency bands.

When attaching the device near the body, a belt clip or holster should be used
which does not contain metallic RF exposure i was
not tested or certified with any accessory containing metal worn on the body,
and use of such an accessory should be avoided.

Certification Information (Highest SAR)

SAR10 g limit: 2.0 W/Kg,
SAR Value: Body: 0.350 W/Kg (0 mm distance).

Legal Information

This device may be operated in all member states of the EU.

Observe national and local regulations where the device is used.

This device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to
5350 MHz frequency range in the following countries:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE Fl FR | DE | EL | HU IE
IT | LV | LT |LU|MT|NL PL g
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS | LI | NO|CH| TR

Restrictions in the 2.4 GHz band:
Norway: This subsection does not apply for the geographical area within a
radius of 20 km from the centre of Ny-Alesund.

Receiver Category 2

Ensure the power adapter used meets the requirements of Clause 6.4.5 in
IEC/EN 62368-1and has been tested and approved according to national or
local standards.

Frequency Bands and Power

This tablet offers the following frequency bands in EU areas only and
maximum radio-frequency power:

Bluetooth: 20 dBm

Wi-Fi 2.4 GHz band: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: 5150 to 5250MHz: 23 dBm, 5250 to 5350 MHz: 20 dBm,
5470 to 5725 MHz: 20 dBm, 5725 to 5850 MHz: 14 dBm

Wireless reverse charging: 145 KHz < 42 dBuA/m at 10m Distance
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FCC Regulations

This tablet complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the

following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference,

and (2) this device must accept any interference received, including

interference that may cause undesired operation.

This tablet has been tested and found to comply with the limits for a Class B

digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.

These limits are designed to provide reasonable protection against harmful

interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and,

if not installed and used in accordance with the instructions, may cause

harmful interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular

installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off

and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or

more of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to
which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information (SAR)

This device meets the government's requirements for exposure to radio
waves. This device is designed and manufactured not to exceed the emission
limits for exposure to radio frequency (RF) energy. The exposure standard

for wireless devices employs a unit of measurement known as Specific
Absorption Rate, or SAR.

The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/Kg. For body-worn operation, this device
has been tested and meets the FCC RF exposure guidelines for use with an
accessory that contains no metal. RF exposure compliance with any body-
worn accessory that contains metal was not tested and certified, and use of
such body-worn accessory should be avoided.

FCC Note

Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
Shielded cables must be used with this unit to ensure compliance with the
Class B FCC limits.

E-label

This device has an electronic label for certification information.
To access it, please go to Settings > About tablet > Certification, or open
Settings and type “Certification” into the search bar.

Model: 21051182G
2105 indicates that this product will be launched after 202105.
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When using this device as a wireless charger it is intended for use as a
desktop device and should not be carried when in this mode.

To comply with RF exposure requirements when using in the wireless
charging mode please place the device at a minimum distance of 20cm
from persons.

Disclaimer

This quick start guide is published by Xiaomi or its local affiliated company.
Improvements and changes to this guide necessitated by typographical
errors, inaccuracies of current information, or improvements to programs
and/or equipment, may be made by Xiaomi at any time and without notice.
Such changes will, however, be incorporated into new online editions of
the quick start guide (please see details at www.mi.com/global/service/
userguide). All illustrations are for illustration purposes only and may not
accurately depict the actual device.
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Merci d'avoir choisi le Xiaomi Pad 5

Appuyez longuement sur le bouton dalimentation pour allumer I'appareil.
Suivez les instructions  Iécran pour configurer I'appareil.

Pour plus dinformations, visitez notre site officiel :
www.mi.com/global/service/userguide

MiUl

Xiaomi Pad 5 est préconfiguré avec MIUI, notre systéme d'exploitation Android
personnalisé qui propose des mises  jour fréquentes et des fonctionnalités
suggérées par plus de 200 millions dutilisateurs actifs dans le monde entier. Pour plus
d'informations, rendez-vous sur en.miui.com

DEEE

Des précautions spéciales doivent étre prises pour mettre ce produit au
rebut en toute sécurité. Ce symbole indique que ce produit ne doit pas
&tre jeté avec les déchets ménagers dans ['Union européenne.
O\ Pour éviter tout dommage éventuel & fenvironnement ou & la santé
provenant d'une élimination des déchets non contralée, ainsi que pour
soutenir une réutilisation durable des matérielles, recyclez votre appareil
de maniére responsable.
Pour recycler votre appareil en toute sécurité, utilisez les systémes de retour et de
collecte ou contactez le revendeur auprés duquel 'appareil a été acheté.

Pour consulter notre dé ion relative a I'
Declaration), veuillez cliquer sur ce lien : www.mi.com/en/about/environment

ATTENTION

RISQUE D'EXPLOSION SI LES BATTERIES NE SONT PAS REMPLACEES PAR UN
MODELE COMPATIBLE.
ELIMINEZ LES BATTERIES USEES CONFORMEMENT AUX INSTRUCTIONS.

Pour éviter tout dommage auditif, n'écoutez pas des niveaux de volume
& &levés pendant de longues périodes.

Vous pouvez accéder aux informations relatives & la sécurité auditive et aux

précautions d'usage en cliquant sur ce lien : www.mi.com/en/certification

Précautions d'usage

Lécoute dun baladeur musical  forte puissance peut endommager foreille de
I'utilisateur et entrainer des troubles auditifs (surdité temporaire ou définitive,

doreille, & fie). Il est donc vivement
recommands de ne pas utiliser le baladeur & plein volume ni plus d'une heure par jour
avolume moyen.




Informations importantes sur la sécurité

Consultez toutes les informations sur la sécurité ci-dessous avant dutiliser votre
appareil:

Lutilisation de cables, d'adaptateurs secteur ou de batteries non approuvés peut
provoquer un incendie, une explosion ou d'autres problemes.

Utilisez i des és et ibles avec votre
appareil.
Cet appareil fonctionne a des tempé ises entre 0 "C et 40°C.

Lutilisation de cet appareil dans des environnements dépassant cette plage de
températures peut endommager 'apparel
Sivotre appareil est fourni avec une batterie intégrée, ne tentez pas de remplacer la
batterie vous-méme pour ne pas abimer la batterie ou 'appareil.

Rechargez uniquement cet appareil avec le cable et I'adaptateur secteur fournis ou
avec des accessoires approuvés. L'utilisation d'autres adaptateurs peut provoguer
unincendie ou une é ion, ou encore I'appareil et I

Une fois la charge terminée, débranchez I'adaptateur de 'appareil et de la prise
secteur. Ne chargez pas I'appareil pendant plus de 12 heures.

La batterie ne doit pas étre recyclée ou éliminée avec les déchets ménagers. Un
mauvais traitement de la batterie peut provoguer un incendie ou une explosion.
Eliminez ou recyclez apparei, sa batterie et les accessoires conformément aux
réglementations locales.

Ne démontez pas la batterie, ne lui infligez pas de choc, ne Icrasez pas ou ne la
brilez pas. Si la batterie est déformée ou endommagée, cessez immédiatement
de lutiliser.

- Ne provoquez pas de court-circuit sur la batterie afin d'éviter toute surchauffe,
brélure ou autre blessure corporelle.
Ne placez pas la batterie dans des environnements oil la température est élevée.

- Une surchauffe peut provoguer une explosion.

- Ne démontez pas la batterie, ne lui infligez pas de choc et ne I'écrasez pas afin

diéviter toute fuite, surchauffe ou explosion.

- Ne brilez pas la batterie afin d‘éviter tout risque d'incendie ou d'explosion.

- Sila batterie est déformée ou endommagée, cessez immédiatement de l'utiliser.
Lutilisateur ne doit pas retirer ni modifier la batterie. Seul un centre de réparation
habilité par le fabricant peut retirer ou réparer la batterie.
Gardez I'appareil au sec.

Nessayez pas de réparer I'appareil par vous-méme. Si une partie de 'appareil

ne fonctionne pas correctement, contactez le service client de Mi ou apportez
I'appareil & un centre de réparation agréé.
Connectez d'autres appareils conformément aux manuels de l'utilisateur. Ne

pas d'appareils i ibles avec cet appareil.

Pour les adaptateurs CA/CC, la prise doit étre installée prés de I'équipement et étre

facilement accessible.

A Précaution de sécurité

Suivez toutes les régles et lois relatives aux restrictions d'utilisation des appareil
sans fil en fonction des situations et des environnements.

Conformez-vous aux régles ainsi quaux réglementations des établissements
scolaires.

Nutilisez pas votre appareil sans fil dans des stations-service et garages
professionnels, des atmospheres & potentiel explosif ou des environnements &
risque d , les zones de ravitai les ponts inférieurs des
bateaux, les installations e transfert ou de stockage de carburant ou e produits
chimiques oules zones dans lesquelles lair contient des produits chimiques ou
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des particules (grains, poussiére, poudres métalliques). Suivez tous les panneaux
affichés indiquant d'éteindre les appareils sans fil comme les téléphones ou autres
équipements radio. Eteignez votre appareil sans fil si vous vous trouvez dans

une zone de dynamitage ou dans des zones comportant un panneau indiquant.
déteindre les radios bidirecti ou les appareils iques afin
déviter toute interférence avec les opérations en cours.

Nutilisez pas votre appareil sans fil en salle dopération d'hépital, d'urgences ou

de soins intensifs. Conformez-vous aux régles ainsi qu‘aux réglementations des
hépitaux et des centres de soin. Si vous avez un appareil médical, veuillez consulter
votre médecin et le fabricant dudit appareil pour déterminer si votre appareil sans fil
peut interférer avec le fonctionnement de Iappareil. Pour éviter toute interférence
avec un implant (stimulateurs cardiaques, pompes a insulines, neurostimulateurs),
tenez votre appareil sans fil 8 au moins 15 cm du dispositif. Pour éviter toute
interférence avec un dispositif médical, n'utilisez pas votre appareil sans fil prés de
prothéses auditives, d'implants cochléaires ni de tout autre appareil similaire.
Respectez les régles de sécurité des avions et éteignez votre appareil sans fil a bord
lorsque vous y étes invité.

Lusage d'un appareil sans fil tenu en main dans un véhicule en circulation est
interdit.

Pour éviter détre frappé par la foudre, nutilisez pas votre appareil sans fil en
extérieur en cas dorage.

N'utilisez pas votre appareil sans fil dans des endroits a forte humidité comme

une salle de bain, afin d‘éviter toute électrocution ou blessure ou tout incendie ou
dégat sur le chargeur.

Utiliser I'équipement radioélectrique dans de bonnes conditions de réception
(exemple : affichage sur Iécran appareil sans fil de quatre ou cing barrettes)

pour diminuer la quantité de rayonnements regus (notamment dans un parking
souterrain, lors de déplacements en train ou en voiture).

Utiliser un kit mains-libres ou un haut-parleur, si adapté a

Faire un usage raisonné des équipements radioélectriques comme le

téléphone mobile, par les enfants et les adolescents, par exemple en évitant les
communications nocturnes et en limitant la fréquence et la durée des appels.
Eloigner les équipements radioélectriques du ventre des femmes enceintes.
Eloigner les équipements radioélectriques du bas-ventre des adolescents.

Déclaration de sécurité

Veuillez mettre le systéme d'exploitation de votre tablette & jour grace 4 la fonction
de mise & jour logicielle intégrée ou rendez-vous dans 'un des espaces de service
agréés. Lamise & jour du logiciel par d'autres moyens peut endommager 'appareil ou
provoguer une perte de données, des problémes de sécurité ou d'autres risques.

Réglementations européennes

Déclaration de conformité
de la directive RED

Par la présente, Xiaomi Communications Co, Ltd. déclare que cette tablette, équipée
du Bluetooth et du Wi-Fi 21051182G, est conforme aux exigences de base et a d'autres
conditions pertinentes de la directive RED 2014/53/EU. L'intégralité de la déclaration de
conformité pour I'UE est disponible & I'adresse suivante : www.mi.com/en/certification



Informations sur I'exposition aux radiofréquences (DAS)

Cet appareil est conforme au débit d'absorption spécifique (DAS)
pour une exposition de la population générale / non contrélée (DAS de
10 grammes localisé au niveau du tronc, limite : 2,0 W/kg) spécifié dans la
du Conseil , dans les directives ICNIRP
ainsi que dans la directive des équipements radio (RED) 2014/53/EU.

Lors des tests DAS, cet appareil a été configuré pour transmettre & son plus haut
niveau de performance certifié sur toutes les bandes de fréquence.

Sivous attachez votre appareil prés de votre corps, utilisez un clip de ceinture ou un
étui qui ne contient pas de étalliques. La conformité de 'exposition aux
radiofréquences n'est ni testée ni certifiée pour les accessoires portés sur le corps
contenant du métal. Toute utilisation de ce type d'accessoire doit étre évitée.

Information sur la certification (DAS le plus élevé)

Limite DAS 10 g pour le corps : 2,0 W/Kg, limite de 10 g pour les membres : 4,0 W/kg
Valeur DAS : Corps : 0,350 W/Kg (0 mm de distance).
Membres : 0,350 W/kg (0 mm de distance)

Informations légales

Cet appareil peut étre utilisé dans tous les Etats membres de I'UE.

Suivez les réglementations locales et nationales des régions dans lesquelles I'appareil
est utilisé.

Cet appareil est limité & une utilisation en intérieur lorsquiil fonctionne dans la plage de
fréquences comprise entre 5150 et 5 350 MHz dans les pays suivants :

AT BE BG HR cy cz DK

EE Fl FR DE EL HU IE

T % LT LU | MT | NL PL Q

PT RO | SK SI ES SE | UK(NI)

IS L NO | CH TR

Restrictions dans la bande 2.4 GHz :
Norvége : le présent paragraphe ne s'applique pas & la zone géographique située dans
un rayon de 20 km autour du centre de Ny-Alesund.

Récepteur catégorie 2

Veillez & ce que I'adaptateur secteur réponde aux exigences de IArticle 64.5 de la
norme IEC/EN 62368-1 et ait 6t¢ testé et approuvé par rapport aux normes locales
et nationales.

Bandes de fréquence et alimentation

Cette tablette ne propose les bandes de fréquence suivantes que dans les zones UE et
une puissance de radiofréquences maximale :

Bluetooth:: 20 dBm

Bande Wi-Fi 2.4 GHz: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: 5150 & 5250 MHz : 23 dBm, 5250 5350 MHz : 20 dBm,

5470 & 5725 MHz : 20 dBm, 5725 4 5850 MHz : 14 dBm

Charge inversée sans fil :145 KHz < 42 dBuA/m & 10 m de distance
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Réglementations FCC

Cette tablette est conforme 4 la Partie 15 de la réglementation FCC. Son
fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas
causer dinterférences nuisibles, et (2) cet appareil doit accepter toute interférence
regue, y compris les interférences pouvant entrainer un fonctionnement non désiré.
Cette tablette a té testée et jugée conforme aux limitations d'un appareil numérique
de Classe B, ément  la Partie 15 des Re delaFCC.

Ces limites sont destinées & assurer une protection raisonnable contre les
interférences nuisibles dans une installation résidentielle.

Cet équipement produit, utilise et peut émettre de 'énergie radioélectrique. S'il n'est
pas installé et utilisé conformément aux présentes instructions, il peut causer des
interférences nuisibles aux communications radio.

Il nexiste toutefois aucune garantie que de telles interférences ne se produiront

pas dans une installation particuliére. Si cet appareil occasionne des interférences
nuisibles aux réceptions radio ou télévisuelles, ce qui peut étre vérifié en allumant et
en éteignant I'appareil, lutilisateur est invité 4 corriger ce probléme en prenant une ou
plusieurs des mesures suivantes :

- Réorienter ou déplacer 'antenne de réception.

- Augmenterla distance entre équipement et le récepteur.

- Brancher Iéquipement sur un circuit différent de celui du récepteur.

- Contacter le revendeur ou un technicien radio/TV qualifié pour obtenir de I'aide.

Informations sur I'exposition aux radiofréquences (DAS)

Cet appareil répond aux exigences relatives & l'exposition aux ondes
radio. Cet apparel est congu et fabriqué pour ne pas dépasser les limites d'émission
pour ion aux (RF). La norme d'exposition pour les appareils

sans fil emploie une unité de mesure connue sous le nom de débit dabsorption
spécifique (DAS).

La limite DAS est définie parla FCC & 1,6 W/kg. Pour une utilisation sur le corps, cet
appareil a été testé pour étre conforme aux directives de la FCC relatives & I'exposition
auxradiofréquences pour une utisation avec un accessoire ne contenant pas de
métal. La ité en matiére d'exposition aux avecun i
corporel contenant du métal n'a pas été testée ni certifiée. L'utilisation de ce type
d'accessoire sur le corps doit étre évitée.

Remarque FCC

Toute altération ou modification non parla partie
responsable de la conformité peut annuler le droit de l'utilisateur A utiliser I'appareil.
Des cables blindés doivent étre utilisés avec cet appareil pour garantir la conformité
aux limites FCC de classe B.

Etiquette électronique

Cet appareil dispose d'une étiquette é ique comportant les i ions de
certification.

Vous pouvez y accéder via Paramétres > A propos de la tablette > Certification, ou en
ouvrant Paramétres et en saisissant « Certification » dans la barre de recherche.

Modéle : 21051182G
2105 indique que ce produit sera commercialisé aprés le mois de mai 2021.



Lorsque vous utilisez cet appareil comme chargeur sans il il doit étre utilisé¢ comme
appareil de bureau et ne doit pas étre transporté.

Pour respecter les exigences en matiére d'exposition aux radiofréquences lors de
Iutilisation en mode de charge sans fil, veuillez placer I'appareil & une distance
minimale de 20 cm des personnes.

Avis de non-responsabilité

Ce guide de démarrage rapide est publié par Xiaomi ou sa filiale locale. Xiaomi se
réservele droit d'améliorer et de modifier 4 tout moment sans préavis ce manuel en

cas derreurs dii fons actuelles imprécises ou d:
des et/ou des équi Ces ions seront toutefois

intégrees dans les nouvelles éditions en ligne du manuel de prise en main rapide (plus
dii fons & I'adresse www.mi. ide). Toutes les images

sont utilisées & des fins dillustration uniquement et peuvent ne pas représenter de
maniére précise 'appareil concerné.

Déclaration de conformité

Xiaomi déclare que cet appareil est conforme aux exigences essentielles et aux
dispositions applicables de la Directive 2014/53/EU.

La déclaration de conformité compléte du produit est disponible en ligne a 'adresse
suivante : www.mi.com/en/certification

Garantie

Votre tablette est garanti pendant 24 mois. Tout tablette présentant des chocs visibles
ou des traces doxydation ne sera pas pris en charge par la garantie. Toute autre panne

T ion d'un sera prise en charge par notre centre de
réparation. Pour plus dinformation, veuillez visiter notre site www.mi.com

Fabricant
#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, Beijing, China, 100085
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Grazie per avere scelto Xiaomi Pad 5

Tenere premuto il pulsante di accensione per accendere il dispositivo.
Seguire le istruzioni sullo schermo per configurare il dispositivo.

Per ulteriori informazioni, visitare il nostro sito Web ufficiale:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 ¢ precaricato con MIUI, il nostro sistema operativo
personalizzato basato su Android che fornisce funzionalita intuitive e
aggiornamenti frequenti basati sui suggerimenti di oltre 200 milioni di utenti
attivi nel mondo. Per ulteriori informazioni visitare en.miui.com

Per smaltire il prodotto, & necessario seguire alcune precauzioni

speciali. Questo simbolo indica che il prodotto non pud essere

smaltito insieme ai comuni rifiuti domestici in tutto il territorio
©

dell'Unione Europea.

Per prevenire danni all'ambiente o alla salute umana dovuti allo
smaltimento improprio dei rifiuti e per promuovere il riutilizzo sostenibile
delle risorse materiali, riciclare responsabilmente.

Per riciclare in modo sicuro il dispositivo, utilizzare i comuni sistemi

di riconsegna e raccolta oppure rivolgersi al rivenditore da cui & stato
originariamente acquistato il prodotto.

Per e la nostra dichiarazione i fare riferimento al
seguente link: www.mi.com/en/about/environment

ATTENZIONE

SE LA BATTERIA VIENE SOSTITUITA CON UNA DI TIPO NON CORRETTO,
POTREBBE SUSSISTERE IL RISCHIO DI ESPLOSIONE.
SMALTIRE LE BATTERIE USATE IN BASE ALLE ISTRUZIONI.

per periodi di tempo prolungati.
E possibile accedere a ulteriori informazioni e precauzioni relative
alla si al link: www.mi.col tification

j Per evitare possibili danni all'udito, non utilizzare un volume elevato




Informazioni di sicurezza importanti

Leggere tutte le informazioni di sicurezza di seguito prima di utilizzare il
dispositivo:
L'uso di cavi, alimentatori o batterie non autorizzati puo provocare incendi,
esplosioni o comportare altri rischi.
Utilizzare esclusivamente accessori autorizzati compatibili con il
dispositivo.
Lintervallo di temperatura di esercizio di questo dispositivo € compreso
tra 0°C e 40°C. L'utilizzo del dispositivo in ambienti al di fuori del suddetto
intervallo di temperatura puo danneggiarlo.
Se il dispositivo & dotato di batteria integrata, per non danneggiare la
batteria o il dispositivo non tentare di sostituirla da soli.
icari il di ivo utilizzando i iteil cavoe '
in dotazione o autorizzati. L'utilizzo di altri alimentatori puo provocare
incendi, scosse elettriche e danni al dispositivo e all'alimentatore.
Una volta completata la ricarica scollegare I'alimentatore sia dal
dispositivo che dalla presa. Non tenere il dispositivo in carica per pit di
12 ore.
La batteria deve essere riciclata o smaltita separatamente dagli altri
rifiuti domestici. L'utilizzo improprio della batteria puo provocare incendi
o esplosioni. Smaltire o riciclare il dispositivo, la batteria e gli accessori in
conformita con le norme locali.
Non smontare, colpire, schiacciare o bruciare la batteria. Se la batteria
appare deformata o danneggiata, sospenderne immediatamente I'utilizzo.
- Non causare il cortocircuito della batteria poiché pué provocare
surriscaldamento, ustioni o altre lesioni personali.
Non collocare la batteria in ambienti a temperature elevate.
- Il surriscaldamento puo provocare I'esplosione.
- Non smontare, colpire o schiacciare la batteria poiché questo puo
provocare perdite della batteria, surriscaldamento o esplosione.
- Non bruciare la batteria poiché questo pué provocare incendi o
esplosioni.
- Se la batteria appare deformata o danneggiata, sospenderne
immediatamente l'utilizzo.
L'utente non deve rimuovere o alterare la batteria. La rimozione o la
riparazione della batteria deve essere effettuata esclusivamente da un
centro di riparazione autorizzato del produttore.
Mantenere asciutto il dispositivo.
Non cercare di riparare da soli il dispositivo. In caso di malfunzionamento
di un componente del dispositivo, contattare I'assistenza clienti Mi o
portare il dispositivo presso un centro di riparazione autorizzato.
Collegare altri dispositivi conformemente ai relativi manuali di istruzioni.
Non collegare dispositivi non compatibili a questo dispositivo.
Per gli alimentatori CA/CC, la presa deve essere installata vicino
all'apparecchio e deve essere facilmente accessibile.




A Precauzioni di sicurezza

Rispettare tutte le leggi e le regole applicabili che limitano I'uso di tablet in
situazioni e ambienti specifici.

Non utilizzare il tablet in ambienti potenzialmente esplosivi tra cui
stazioni di servizio, zone sottocoperta di navi, magazzini di stoccaggio

o trasferimento di combustibili o sostanze chimiche, zone in cui l'aria

pud contenere sostanze chimiche o particelle quali granelli, polvere o
polveri metalliche. Rispettare tutti i cartelli affissi in cui viene richiesto di
disattivare i dispositivi wireless come il tablet o altre attrezzature radio.
Spegnere il tablet o il dispositivo wireless in aree di detonazione o aree
con indicazioni di spegnere "ricetrasmettitori" o "dispositivi elettronici" per
evitare potenziali pericoli.

Non utilizzare il tablet nelle sale operatorie degli ospedali, nei pronto
soccorso o nelle unita di rianimazione. Osservare sempre tutte le leggi

e le normative vigenti per gli ospedali e i centri sanitari. Se si utilizza

un dispositivo medico, consultare il proprio medico e il produttore del
dispositivo per stabilire se il tablet pud interferire con il funzionamento
dello stesso. Per evitare potenziali interferenze con il pacemaker,
mantenere sempre una distanza minima di 15 cm tra il tablet e il
pacemaker. Per evitare interferenze con apparecchiature mediche, non
utilizzare il tablet vicino ad apparecchi acustici, impianti cocleari o altri
dispositivi simili.

Rispettare tuttii | i di si degli bili e spegnere il
tablet a bordo dell'aereo quando richiesto.

Durante la guida di un veicolo, utilizzare il tablet in conformita con il codice
della strada e le norme pertinenti.

Per evitare di essere colpiti da fulmini, non utilizzare il tablet all'aperto
durante un temporale.

Non utilizzare il tablet in luoghi caratterizzati da umidita elevata, ad
esempio sale da bagno. In caso contrario si potrebbero verificare scosse
elettriche, lesioni, incendi e danni al caricabatteria.

Informativa sulla sicurezza

Aggiornare il sistema operativo del tablet utilizzando la funzionalita di
aggiornamento software integrata o recarsi presso uno dei nostri centri di
assistenza autorizzati. L'aggiornamento del software attraverso altri mezzi
puo danneggiare il dispositivo o comportare la perdita di dati, problemi di
sicurezza e altri rischi.



Normative UE

Dichiarazione di conformita RED

Xiaomi Communications Co., Ltd. dichiara che il presente tablet con
Bluetooth e Wi-Fi 21051182G & conforme ai requisiti essenziali e alle altre
disposizioni pertinenti della direttiva RE 2014/53/UE. Il testo completo della
Dichiarazione di conformita UE & disponibile sul seguente sito Web:
www.mi.com/en/certification

Informazioni sull'esposizione all'energia a radiofrequenza
(RF) (SAR)

Questo dispositivo & conforme ai limiti del tasso di assorbimento specifico o
SAR (Specific Absorption Rate) relativo all'esposizione non controllata della
popolazione generale (limite SAR localizzato per 10 grammi di tessuto per il
tronco: 2,0 W/Kg) specificato nella Raccomandazione del Consiglio 1999/519/
CE, nelle linee guida dell'lCNIRP e nella Direttiva RED (Direttiva 2014/53/UE).

Durante il test SAR, questo dispositivo & stato impostato per trasmettere al
suo livello di potenza certificato piu elevato in tutte le bande di frequenza
testate.

Quando si posiziona il dispositivo vicino al corpo, & necessario utilizzare un
fermaglio per cinture o una custodia che non contenga componenti metallici. La
conformita all'esposizione RF non é stata testata o certificata con accessori
contenenti metallo indossati a contatto con il corpo e |'utilizzo di tali
accessori deve essere evitato.

Informazioni sulla certificazione (SAR piu elevato)
Limite SAR 10 g: 2,0 W/kg,

Valore SAR: Corpo: 0,350 W/Kg (distanza di 0 mm).
Informazioni legali

Il dispositivo puo essere utilizzato in tutti gli stati membri dell'UE.
Osservare le normative locali e nazionali del luogo in cui il dispositivo viene
utilizzato.

Questo dispositivo & destinato all'utilizzo solo in ambienti interni quando
utilizzato nell'intervallo di frequenza 5150 - 5350 MHz nei seguenti paesi:
AT | BE | BG | HR | CY | CZ DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU IE

IT | LV | LT |LU|MT|NL PL Q

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS Ll NO | CH | TR




Restrizioni nella banda 2,4 GHz:
Norvegia: questa sottosezione non si applica all'area geografica nel raggio di
20 km dal centro di Ny-Alesund.

Ricevitore di categoria 2

Accertarsi che I'alimentatore utilizzato soddisfi i requisiti della clausola 6.4.5
della norma IEC/EN 62368-1 e sia stato testato e approvato in conformita con
le norme nazionali o locali.

Potenza e bande di frequenza

Questo tablet offre le seguenti bande di frequenza esclusivamente nelle aree
UE, nonché la potenza massima di radiofrequenza:

Bluetooth: 20 dBm

Banda Wi-Fi 24 GHz: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: 5150 - 5250 MHz: 23 dBm, 5250 - 5350 MHz: 20 dBm,

5470 - 5725 MHz: 20 dBm, 5725 - 5850 MHz: 14 dBm

Ricarica wireless reversibile: 145 KHz < 42 dBuA/m a una distanza di 10m

Norme FCC

Questo tablet & conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il suo uso &

subordinato alle seguenti due condizioni: (1) il dispositivo non deve causare

interferenze dannose e (2) deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta,

incluse quelle che potrebbero comprometterne il funzionamento.

Questo tablet é stato testato ed é risultato conforme ai limiti per i dispositivi

digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC.

Tali limiti sono stati stabiliti per fornire una ragionevole protezione contro le

interferenze dannose in un'installazione residenziale.

Questo apparecchio genera, utilizza e pud irradiare energia a radiofrequenza

e, se non installato e utilizzato in conformita alle istruzioni, pué causare

interferenze dannose alle comunicazioni radio.

Tuttavia, non vi & alcuna garanzia che l'interferenza non si verifichi in una

particolare installazione. Qualora questo apparecchio causi interferenze

dannose alla ricezione radio o televisiva, cosa che puo essere determinata

accendendo e spegnendo I'apparecchio, l'utente ¢ invitato a cercare di

correggere |'interferenza adottando una o piti delle seguenti misure:

- Riorientare o riposizionare |'antenna ricevente.

- Aumentare la separazione tra il dispositivo e il ricevitore.

- Collegare il dispositivo a una presa in un circuito diverso da quello a cui &
collegato il ricevitore.

- Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per ricevere
assistenza.

Informazioni sull'esposizione all'energia a radiofrequenza
(RF) (SAR)

Il dispositivo soddisfa i requisiti governativi per I'esposizione alle onde radio.
Il dispositivo & stato progettato e fabbricato per non superare i limiti di
emissioni per l'esposizione allenergia a radiofrequenza (RF). Lo standard di
esposizione per i dispositivi wireless utilizza un'unita di misura nota come
tasso di assorbimento specifico o SAR.
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Illimite SAR definito dall'FCC e 1,6 W/Kg. Per il funzionamento a contatto con
il corpo, il dispositivo ¢ stato testato e rispetta le linee guida FCC in materia
di esposizione RF per I'uso con un accessorio che non contenga metallo.

La conformita all'esposizione RF con accessori a contatto con il corpo che
contengano metalli non & stata testata e certificata ed & necessario evitare
I'utilizzo di questi accessori.

Nota FCC

Modifiche o cambiamenti apportati e non espressamente approvati dalla
parte responsabile della conformita potrebbero invalidare I'autorizzazione
dell'utente a utilizzare il dispositivo.

E necessario utilizzare i cavi schermati con questa unita per garantire la
conformita ai limiti FCC di classe B.

Etichetta elettronica

Questo dispositivo ¢ dotato di etichetta elettronica per le informazioni sulla
certificazione.

Per » andare in ioni > ioni sul tablet >
Certificazione, oppure aprire Impostazioni e digitare "Certificazione" nella
barra di ricerca.

Modello: 21051182G
2105 indica che il prodotto & stato lanciato dopo il 202105.

Questo dispositivo & destinato per I'uso come dispositivo desktop e non pud
essere trasportato se utilizzato come caricatore wireless.

Per garantire la conformita ai requisiti di esposizione RF, il dispositivo deve
essere installato ad almeno 20 cm di distanza quando utilizzato in modalita
diricarica wireless.

Dichiarazione di non responsabilita

La presente guida rapida & pubblicata da Xiaomi o dalla propria societa
affiliata locale. Miglioramenti e modifiche a questa guida, resi necessari
da errori tipografici, imprecisioni relative alle informazioni correnti o
miglioramenti a programmi e/o apparecchiature, possono essere apportati
da Xiaomi in qualsiasi momento e senza preavviso. Tali modifiche saranno
tuttavia integrate nelle nuove edizioni online della presente gulda raplda
(consultare i dettagli alla pagina Web www.mi. {

Tutte le illustrazioni sono fornite esclusivamente a scopo indicativo e
potrebbero non rappresentare in modo accurato il dispositivo reale.
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Gracias por elegir Xiaomi Pad 5

Mantenga pulsado el boton de encendido para encender el dispositivo.
Siga las instrucciones que aparecen en pantalla para configurar el
dispositivo.

Para obtener mas informacién, visite nuestro sitio web oficial:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 trae preinstalado MIUI, nuestro sistema operativo personalizado
basado en Android, con actualizaciones frecuentes y funciones faciles de
usar derivadas de las sugerencias de mas de 200 millones de usuarios activos
en todo el mundo. Para obtener mas informacion, visite en.miui.com

WEEE
Para desechar este producto de forma segura, se deben tomar
precauciones especiales. Esta marca indica que este producto no
S debe desecharse con otros desechos domésticos en la UE.

Para evitar posibles dafios al medioambiente o a la salud humana

p por la eliminacion i de residuos y para
fomentar la reutilizacion sostenible de los recursos materiales, reciclelo
responsablemente.

Para desechar de forma segura su dispositivo, utilice los sistemas de
recoleccion y devolucion, o pongase en contacto con el vendedor al que
compro originalmente el producto.

Para Itar nuestra D
enlace: www.mi.com/en/about/environment

tal, visite el siguiente

PRECAUCION

RIESGO DE EXPLOSION SI LA BATERIA SE REEMPLAZA POR OTRA DE TIPO
INCORRECTO.
DESECHE LAS BATERIAS USADAS DE ACUERDO CON LAS INSTRUCCIONES.

volumen muy alto durante periodos prolongados.
Puede acceder a informacién de seguridad y precauciones
en el sigui enlace: www.mi. tification

j Para evitar posibles dafios auditivos, no utilice el dispositivo a un




Informacién importante de seguridad

Lea toda la informacion de seguridad a continuacion antes de usar el
dispositivo.

El uso de cables, adaptadores de corriente o baterias no autorizados
puede provocar incendios, explosiones u otros riesgos.

Utilice Ginicamente accesorios autorizados que sean compatibles con

su dispositivo.

El rango de temperatura de funcionamiento de este dispositivo es de 0 °C
a40 °C. Utilizar el dispositivo en ambientes con un rango de temperatura
que esté fuera del indicado podria dafarlo.

Si su dispositivo esta provisto de una bateria incorporada, no intente
reemplazarla usted mismo para evitar dafios a la bateria o al dispositivo.
Cargue el dispositivo Ginicamente con el cable y el adaptador de corriente
incluidos y autorizados. Utilizar otros adaptadores podria provocar
incendios, descargas eléctricas y dafios al dispositivo y al adaptador.
Cuando la carga se haya completado, desconecte el adaptador tanto del
dispositivo como de la toma de corriente. No deje cargando el dispositivo
mas de 12 horas.

Debe reciclar o desechar la bateria de forma separada de la basura
doméstica. El manejo incorrecto de la bateria puede provocar incendios o
explosiones. Deseche o recicle el dispositivo, su bateria y los accesorios
segun lo indiquen sus reglamentos locales.

No desmonte, golpee, aplaste ni queme la baterfa. Si la bateria se ve
deformada o dafada, deje de usarla inmediatamente.

- No cortocircuite la bateria, ya que podria causar sobrecalentamientos,

quemaduras u otras lesiones personales.

- No coloque la bateria en entornos de temperatura elevada.

- Los sobrecalentamientos pueden provocar explosiones.

- No desmonte, golpee ni aplaste la bateria, ya que podria causar fugas

del liquido de la bateria, sobrecalentamientos y explosiones.

- No queme la bateria, ya que podria causar incendios y explosiones.

- Silabateria se ve deformada o dafiada, deje de usarlainmediatamente.
El usuario no debe quitar ni alterar la bateria. El desmontaje o la reparacion
de la bateria solo deberan ser realizados por un centro de reparaciones
autorizado del fabricante.

Mantenga seco el dispositivo.

No intente reparar el dispositivo por su cuenta. Si alguna de las piezas
del dispositivo no funciona correctamente, pongase en contacto con el
servicio de atencion al cliente de Mi o lleve el dispositivo a un centro de
reparacion autorizado.

Conecte otros dispositivos de acuerdo a los manuales de instrucciones.
No conecte dispositivos incompatibles a este dispositivo.

Los adaptadores de CA/CC deben estar cerca de la toma de corriente y ser
facilmente accesibles.



A Precauciones de seguridad

Respete todas las leyes o normas aplicables que restrinjan el uso de
tablets en situaciones o entornos especificos.

No utilice la tablet en li oenat ni entornos
potencialmente explosivos, como estaciones de servicio, cubiertas
inferiores de las embarcaciones, instalaciones de transferencia o
almacenamiento de combustible o productos quimicos ni en zonas donde
el aire pueda contener productos quimicos o particulas como granos,
polvo o polvos de metal. Obedezca todas las sefiales de desconexion de
dispositivos inalambricos, como puede ser su tablet u otros equipos de
radio. Apague su tablet o dispositivo inalambrico cuando se encuentre
en unazona de detonacion o en zonas en las que requiera apagar

“radios bidireccionales" spositivos electronicos" para evitar peligros
potenciales.

No utilice la tablet en quiréfanos, urgencias o unidades de cuidados
intensivos de un hospital. Cumpla siempre todas las reglas y regulaciones
actuales de los hospitales y centros de salud. Si tiene un dispositivo
médico, consulte a su médico y al fabricante del dispositivo para
determinar si su tablet puede interferir con el funcionamiento del mismo.
Para evitar posibles interferencias con marcapasos, mantenga siempre
una distancia minima de 15 cm entre la tablet y el marcapasos. Para
evitar interferencias con el equipo médico, no utilice la tablet cerca de
audifonos, implantes cocleares o dispositivos similares.

Respete todas las normas de seguridad aérea y apague la tablet cuando
esté a bordo de un avion cuando sea necesario.

Cuando conduzca un vehiculo, utilice la tablet siguiendo las leyes y
normas de trafico pertinentes.

Para evitar ser golpeado por un rayo, no utilice la tablet en el exterior
durante tormentas eléctricas.

No utilice la tablet en lugares con mucha humedad, como cuartos de
bafio. Hacerlo podria provocar descargas eléctricas, lesiones, incendios y
dafios en el cargador.

Declaracion de seguridad

Actualice el sistema operativo de su tablet utilizando la funcion de
actualizacion integrada o visitando cualquiera de nuestros puntos de venta
autorizados. Actualizar el software utilizando otros medios podria dafiar el
dispositivo o provocar pérdidas de datos, problemas de seguridad y otros
riesgos.



Reglamentos de la UE

Declaracion de conformidad
de la Directiva de equipos de radio

Por la presente, Xiaomi Communications Co., Ltd. declara que esta tablet
con Bluetooth y Wi-Fi 21051182G cumple los requisitos fundamentales y otras
provisiones relevantes de la Directiva de equipos de radio 2014/53/UE. El
texto completo de la declaracién de conformidad con la normativa de la UE
esté disponible en la siguiente direccion de Internet:
www.mi.com/en/certification

Informacion de exposicion a radiofrecuencias (SAR)

Este dispositivo respeta los limites de la Tasa de absorcion especifica (SAR)
para exposicion poblacional/no controlada (SAR localizada de 10 gramos para
el tronco, limite: 2,0 W/kg) especificada en la Recomendacion del consejo
1999/519/CE, en las directrices ICNIRP y en la directiva RED (Directiva
2014/53/UE).

Durante la prueba SAR, el dispositivo se configuré para que transmitiese a
su maximo nivel de potencia certificado en todas las bandas de frecuencias
probadas.

Alfijar el dispositivo cerca del cuerpo, se debe utilizar un clip para el cinturén
o unafunda que no contenga componentes metalicos. El cumplimiento de

la exposicion a RF con accesorios de fijacion al cuerpo que contengan metal
no ha sido probado ni certificado, por lo que se debe evitar usar este tipo

de accesorios.

Informacién de certificacion (SAR més alto)

Limite SAR de 10 g: 2,0 W/kg,
Valor de SAR: Cuerpo: 0,350 W/kg (0 mm de distancia).

Informacion legal

Este dispositivo puede utilizarse en todos los Estados miembros de la UE.
Consulte los reglamentos locales y nacionales del lugar en el que utilice el
dispositivo.

Este dispositivo esta restringido para su uso en interiores tinicamente si
funciona en el rango de frecuencia de 5150 a 5350 MHz en los siguientes
paises:



AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE Fl FR | DE | EL | HU IE
IT A% LT | LU | MT | NL PL E
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS | LI | NO|CH| TR

m

Restricciones en la banda de 24 GHz:
Noruega: Esta subseccion no se aplica al area geografica comprendida en un
radio de 20 km desde el centro de Nueva Alesund.

Receptor: Categoria 2

Asegurese de que el adaptador de corriente utilizado cumple los requisitos
de la Clausula 6.4.5 de IEC/EN 62368-1y ha sido probado y aprobado de
acuerdo con las normas nacionales o locales.

Bandas de frecuenciay potencia

Esta tablet ofrece las siguientes bandas de frecuencia solo en la UE y
potencia maxima de radiofrecuencia:

Bluetooth: 20 dBm

Banda Wi-Fi de 2.4 GHz: 20 dBm

Wi-Fi de 5 GHz: 5150 a 5250 MHz: 23 dBm, 5250 a 5350 MHz: 20 dBm,
5470 a 5725 MHz: 20 dBm, 5725 a 5850 MHz: 14 dBm

Carga inalambrica inversa: 145 KHz < 42 dBuA/m a 10 m de distancia

Normas de laFCC

Esta tablet cumple con el apartado 15 de las normas de la FCC. Su utilizacion

esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) este dispositivo no puede

causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar

cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias que puedan

provocar un funcionamiento no deseado.

Esta tablet se ha probado y cumple los limites establecidos para dispositivos

digitales de clase B, de conformidad con lo dispuesto en el apartado 15 de las

normas de la FCC.

Estos limites se han disefiado para ofrecer una proteccion razonable contra

las interferencias perjudiciales en una instalacion doméstica.

Este equipo genera, usa y puede radiar energia de radiofrecuenciay, si no

se instalay se usa de conformidad con las instrucciones, puede causar

interferencias perjudiciales a las comunicaciones de radio.

Y aun haciéndolo, no hay garantias de que no se puedan producir interferencias

en una instalacion en particular. Si este equipo provoca interferencias

perjudiciales para la recepcion de radio o television (lo que puede determinarse

apagandoy ig el equipo) se i al usuario que trate de

corregir la interferencia siguiendo una o mas de las siguientes medidas:

- Reoriente o reubique la antena receptora.

- Aumente la separacion entre el equipo y el receptor.

- Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito diferente al que
esta conectado el receptor.

- Consulte al distribuidor o a un técnico especializado de radio y television
para obtener ayuda.
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Informacion de exposicion a radiofrecuencias (SAR)

El dispositivo cumple los requisitos legales de exposicion a ondas de radio.
Este dispositivo se ha disefiado y fabricado para no superar los limites de
emisién de energia de radiofrecuencia (RF). La norma de exposicién para
dispositivos inalambricos utiliza una unidad de medida conocida como Tasa
de absorcion especifica (SAR, por sus siglas en inglés).

El limite de SAR que establecen las normas de la FCC es de 1,6 W/kg. Este
dispositivo ha sido probado para uso en el cuerpo y cumple las pautas de
exposicion a radiofrecuencia de la FCC para su uso con accesorios que no
contengan metal. El cumplimiento de la exposicién a RF con accesorios de
fijacién al cuerpo que contengan metal no ha sido probado ni certificado, por
lo que se debe evitar usar este tipo de accesorios.

Nota de FCC

Los cambios o modificaciones que no estén expresamente aprobados por la
parte responsable del cumplimiento pueden anular la autoridad del usuario
para utilizar el equipo.

Con esta unidad, se deben utilizar cables blindados para garantizar su
cumplimiento con los limites de clase B de la FCC.

Etiqueta electronica

Este dispositivo cuenta con una etiqueta electrénica para la informacion de
certificacion.

Para acceder a ella, seleccione Ajustes > Sobre la tablet > Certificacion o abra
Ajustes y, a continuacion, escriba "Certificacion” en la barra de busqueda.

Modelo: 21051182G
2105 indica que este producto se lanzara después de mayo de 2021.

Cuando se utiliza este dispositivo como cargador inalambrico, se ha disefiado
para su uso como dispositivo de sobremesa y no debe transportarse en

este modo.

Con el objetivo de cumplir los requisitos de exposicion a radiofrecuencia
cuando se utiliza el dispositivo en el modo de carga inalambrica, coléquelo a
una distancia minima de 20 cm de cualquier persona.

Descargo de responsabilidades

Esta gufa de inicio rapido es publicada por Xiaomi o su compaiifa afiliada
local. Xiaomi puede realizar mejoras y cambios en la presente Guia que sean
necesarios debido a errores tipograficos, inexactitudes de la informacion
actual o mejoras en los programas o equipos, en cualquier momento y

sin previo aviso. Sin embargo, estos cambios seran incorporados en las
siguientes ediciones en linea de esta guia de inicio rapido (consulte todos los
detalles en www.mi lobal/service/userguide). Todas las ilustraciones
se proporcionan a modo de referenciay es posible que no representen con
precision el dispositivo real.
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Vielen Dank, dass Sie sich fiir Xiaomi Pad 5
entschieden haben

Halten Sie die Einschalttaste langere Zeit gedriickt, um das Gerat
einzuschalten.

Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm, um das Gerét zu
konfigurieren.

Weitere Informationen finden Sie auf unserer offiziellen Website:
www.mi.com/global/service/userguide

MUl

Xiaomi Pad 5 wird mit vorinstalliertem MIUI geliefert, unserem
maBgeschneiderten, Android-basierten Betriebssystem. MIUI bietet
regelmaBige Aktualisierungen und benutzerfreundliche Funktionen, die wir auf
Grundlage der Vorschldge von weltweit iiber 200 Millionen aktiven Benutzern
entwickelt haben. Weitere Informationen finden Sie auf en.miui.com

WEEE

Zur sicheren Entsorgung dieses Produkts miissen besondere

VorsichtsmaBnahmen getroffen werden. Diese Kennzeichnung

bedeutet, dass dieses Gerét in samtlichen Mitgliedsstaaten der

O\ EU nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt werden darf.

Um eine Verschmutzung der Umwelt und Gesundheitsrisiken fiir
andere Personen durch unkontrollierte Miillentsorgung zu vermeiden und um
eine nachhaltige Nutzung materieller Ressourcen zu ermdglichen, sollten Sie
Ihre Abfalle verantwortungsbewusst wiederverwerten.

Um das sichere Recycling Ihres Gerats zu gewéhrleisten, machen Sie bitte
von Rii und bi h oder kontaktieren Sie den
Héndler, von dem Sie das Gerat erworben haben.

Unsere Umwelterkldrung finden Sie unter folgendem Link:
www.mi.com/en/about/environment

ACHTUNG

BEI VERWENDUNG DES FALSCHEN BATTERIETYPS BESTEHT
EXPLOSIONSGEFAHR.
ENTSORGEN SIE LEERE BATTERIEN GEMAR DEN ANWEISUNGEN.

Um potenzielle Gehdrschadigungen zu vermeiden, sollten Inhalte
& nicht tiber langere Zeitraume hinweg bei hoher Lautstérke
angehdrt werden.
Zusétzliche Sicherheitsinformationen und Vorkehrungen sind unter
dem folgenden Link verfiigbar: www.mi.com/en/certification
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Wichtige Sicherheitsinformationen

Lesen Sie die untenstehenden Sicherheitsinformationen durch, bevor Sie
das Gerat benutzen:

Die Verwendung nicht zugelassene Kabel, Netzteile oder Batterien kann zu
Brénden, Explosionen oder anderen Risiken fiihren.

Verwenden Sie nur zugelassene Zubehdrteile, die mit Inrem Gerat
kompatibel sind.

Der Betriebstemperaturbereich des Geréts betréagt 0 °C bis 40 °C. Die
Benutzung des Geréts in einer Umgebung mit hoheren oder niedrigeren
Temperaturen kann zur Beschadigung des Gerits fiihren.

Falls dieses Gerat tiber einen integrierten Akku verfiigt, darf ein
eigenstandiger Austausch des Akkus nicht erfolgen, da sonst
Beschadigungen am Akku oder am Gerét auftreten kdnnen.

Laden Sie dieses Gerat nur mit den mitgelieferten bzw. zugelassenen
Kabeln und Netzteilen auf. Die Verwendung anderer Netzteile kann zu
Brand, einem elektrischen Schlag und zur Beschadigung des Geréts und
des Netzteils fiihren.

Nachdem das Gerit vollstandig aufgeladen wurde, muss der Adapter vom
Gerat und dem Stromanschluss getrennt werden. Das Gerit darf nicht
langer als 12 Stunden aufgeladen werden.

Der Akku muss recycelt oder getrennt vom Haushaltsmiill entsorgt
werden. Nicht sachgemaBe Handhabung der Batterie kann zu einem
Brand oder einer Explosion fiihren. Entsorgen bzw. recyceln Sie das Gerat,
die Akkus und die Zubehdrteile gemaB den 6rtlichen Vorschriften.

Der Akku darf nicht auseinandergenommen, aufgeschlagen, zerdriickt
oder verbrannt werden. Falls der Akku verformt oder beschédigt erscheint,
muss die Benutzung sofort beendet werden.

- Der Akku darf nicht kurzgeschlossen werden, da es sonst zu
Uberhitzen, Verbrennungen und anderen Verletzungen oder Schaden
kommen kann.

- Der Akku darf nicht Umgebungen mit hohen Temperaturen ausgesetzt
werden.

- Uberhitzung kann zur Explosion fiihren.

- Der Akku darf nicht auseinandergenommen, aufgeschlagen oder
zerdriickt werden, da es sonst zu Lecks, Uberhitzen oder einer
Explosion kommen kann.

- Der Akku darf nicht verbrannt werden, da es sonst zu einem Feuer oder
einer Explosion kommen kann.

- Falls der Akku verformt oder beschidigt erscheint, muss die Benutzung
sofort beendet werden.

Der Benutzer darf den Akku nicht entfernen oder manipulieren.

Entfernung und Reparatur des Akkus diirfen ausschlieBlich durch eine

vom Hersteller autorisierte Reparaturwerkstatt erfolgen.

Halten Sie Ihr Gerét trocken.

Versuchen Sie nicht, das Gerét selbst zu reparieren. Falls ein Teil des

Gerdts nicht mehr ordnungsgemaB funktioniert, kontaktieren Sie den

Kundendienst von Mi oder bringen Sie das Gerat zu einer autorisierten

Reparaturwerkstatt.

SchlieBen Sie weitere Gerite gemaR deren Bedienungsanleitung an.
SchlieBen Sie keine inkompatiblen Geréte an dieses Gerét an.

Fiir AC/DC-Adapter muss die Steckdose in der Nahe des Gerats und leicht

zugdnglich angebracht sein.
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A Sicherheitsvorkehrungen

Beachten Sie samtliche geltenden Gesetze und Vorschriften, die

eine Benutzung des Tablets in bestimmten Fallen und Umgebungen
einschranken.

Benutzen Sie Ihr Tablet nicht an Tankstellen oder in explosionsgefahrdeten
Bereichen sowie in potenziell explosiven Umgebungen, z. B.
Betankungsbereichen, Unterdecks auf Schiffen, in chemischen und
petrochemischen Transport- oder Lagerstatten bzw. in Zonen, in denen
die Luft Chemikalien oder Partikel wie Mehl, Staub oder Metallpulver
enthalten kann. Beachten Sie Schilder, die Sie auffordern, kabellose Geréte
wie lhr Tablet oder andere Funkgerate auszuschalten. Schalten Sie lhr
Tablet bzw. Ihr kabelloses Gerét aus, wenn Sie sich in Sprenggebieten oder
in Bereichen befinden, in denen Sie durch Schilder aufgefordert werden,
JFunkgeréte” oder elektronische Geréte” auszuschalten, um potentielle
Gefahren zu vermeiden.

Benutzen Sie das Tablet nicht in Operationssélen, Notaufnahmen

oder Intensivstationen von Krankenhéusern. Halten Sie die geltenden
Vorschriften in Krankenhausern und Gesundheitszentren stets ein.

Falls Sie auf ein medizinisches Gerat angewiesen sind, konsultieren

Sie bitte Ihren Arzt und den Gerétehersteller, um zu ermitteln, ob lhr
Tablet gegebenenfalls den Betrieb des Geréts beeintrachtigt. Um die
mogliche Beeintrachtigung eines Herzschrittmachers zu vermeiden,

muss sich das Tablet stets in einem Abstand von mindestens 15 cm vom
Herzschrittmacher befinden. Um eine Beeintréchtigung medizinischer
Geréte zu vermeiden, diirfen Sie das Tablet nicht in der Nahe von
Hérgeraten, Cochleaimplantaten oder dhnlichen Geréten benutzen.
Beachten Sie smtliche Sicherheitsvorschriften in Flugzeugen und
schalten Sie Ihr Tablet im Flugzeug aus, falls erforderlich.

Wenn Sie ein Fahrzeug steuern, benutzen Sie das Tablet nur gemaf den
geltenden Verkehrsgesetzen und -vorschriften.

Um einen Blitzeinschlag zu vermeiden, darf das Tablet wahrend eines
Gewitters nicht im Freien verwendet werden.

Verwenden Sie das Tablet nicht in Umgebungen mit hoher
Luftfeuchtigkeit, z. B. im Badezimmer. Dies kénnte zu elektrischem Schlag,
Verletzung, Brand und Schaden am Ladegerét fiihren.

Sicherheitshinweis

Bitte aktualisieren Sie das Betrieb Ihres Tablets mithilfe der
integrierten Funktion fiir Softwareaktualisierungen oder besuchen Sie eine
unserer autorisierten Kundendienststellen. Die Aktualisierung der Software
iiber andere Methoden kann die Beschadigung des Gerats, Datenverlust,
Sicherheitsprobleme und andere Gefahren nach sich ziehen.



EU-Vorschriften

RED-Konformitétserklarung

Hiermit erklart Xiaomi Communications Co., Ltd., dass dieses Tablet mit
Bluetooth und WLAN 21051182G den wesentlichen Anforderungen und den
einschlagigen Bestimmungen der RED (Richtlinie 2014/53/EU) entspricht. Der
vollstandige Wortlaut der EU-Konformitatserkldrung ist unter der folgenden
Internetadresse abrufbar: www.mi.com/en/certification

Informationen zu RF-Belastung (SAR)

Dieses Gerat halt die Specific Absorption Rate (SAR) fiir die allgemeine
Bevélkerung/unkontrollierte Belastung ein (lokale SAR-Grenze 10 g fiir
Rumpf: 2,0 W/kg), die in der Empfehlung des Rates 1999/519/EG, den ICNIRP-
Richtlinien und der Richtlinie iber Erneuerbare Energien (Bestimmung
2014/53/EU) festgelegt ist.

Wahrend des SAR-Tests war das Gerét so eingestellt, dass es in
allen getesteten Frequenzbereichen auf dem héchsten zertifizierten
Leistungspegel ibertragt.

Falls Sie das Gerat am Kérper tragen, sollten Sie Girtelclips oder Holster
benutzen, die keine Metallbestandteile enthalten. Die Einhaltung der
HF-Belastungsgrenze wurde bei am Kérper getragenen Zubehdr mit
Metallbestandteilen nicht getestet und zertifiziert. Daher sollte die
Benutzung solchen Zubehtrs vermieden werden.

Zertifizierungsinformationen (h6chster SAR-Wert)

SAR-Grenze 10 g: 2,0 W/kg,
SAR-Wert: Gehause: 0,350 W/kg (Abstand von 0 mm).

Rechtliche Hinweise

Dieses Gerit kann in smtlichen Mitgliedsstaaten der EU betrieben werden.
Beachten Sie bei der Verwendung des Gerits die nationalen und lokalen
Bestimmungen.

Dieses Gerit darf in folgenden Landern im Frequenzbereich 5150 bis

5350 MHz nur in Innenrdumen eingesetzt werden:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU IE
IT | LV | LT | LU | MT| NL PL Q
PT | RO | SK Sl ES | S UK (NI)
IS LI | NO | CH | TR

m

Einschrankungen im 2,4-GHz-Band:
Norwegen: Dieser Unterabschnitt gilt nicht fiir den geographischen Bereich
innerhalb eines Radius von 20 km ausgehend vom Zentrum von Ny-Alesund.



Empfangertyp 2

Vergewissern Sie sich, dass das eingesetzte Netzteil den Anforderungen von
Abschnitt 6.4.5 in IEC/EN 62368-1 entspricht und gemal den national und
lokal geltenden Normen gepriift und zugelassen wurde.

Frequenzbander und Feldstédrken

Dieses Tablet bietet nur in EU-Regi folgende Fr iche und
maximale Funkfrequenzleistung:

Bluetooth: 20 dBm

WLAN 2,4-GHz-Band: 20 dBm

WLAN 5 GHz: 5150 ~ 5250 MHz: 23 dBm, 5250 bis 5350 MHz: 20 dBm,

5470 bis 5725 MHz: 20 dBm, 5725 bis 5850 MHz: 14 dBm

Kabellose Umkehrladung: 145 KHz < 42 dBuA/m bei einem Abstand von 10 m

FCC-Bestimmungen

Dieses Tablet entspricht Teil 15 der Regeln der US-amerikanischen Federal

Communications Commission (FCC). Der Betrieb unterliegt den beiden

folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerit erzeugt keine Funkstérungen, und

(2) dieses Gerat muss alle Storungen vertragen, auch Stérungen, die einen

unerwiinschten Betrieb verursachen kénnten.

Dieses Tablet wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fiir digitale

Geréte der Klasse B gemaB Teil 15 der FCC-Bestimmungen.

Diese Grenzwerte dienen als vertretbarer Schutz vor Funkstérungen in

Installationen in Wohngebieten.

Die Anlage erzeugt und verwendet Funkfrequenzen und kann diese abgeben;

bei einer unsachgemafBen Installation und Nutzung kann die Anlage den

Funkverkehr storen.

Es kann nicht garantiert werden, dass in einer bestimmten Installation

keine Funkstérungen auftreten. Wenn dieses Gerat den Radio- oder

Fernsehempfang stért, kann dies festgestellt werden, indem das Gerat

aus- und wieder eingeschaltet wird. Der Nutzer wird angehalten, die Storung

mithilfe einer oder mehrerer der 1zu

- Neuausrichtung oder Umplatzierung der Empfangsantenne.

- Erhdhung des Abstands zwischen Gerét und Empféanger.

- AnschlieBen des Geréts an einen anderen Stromkreis als den des
Empfangers.

- Kontaktieren Ihres Handlers oder eines erfahrenen Radio-/
Fernsehtechnikers zur Hilfestellung.

Informationen zu RF-Belastung (SAR)

Dieses Gerit entspricht den behdrdlichen Bestimmungen fiir die Belastung
durch Funkwellen. Dieses Gerat wurde so entwickelt und hergestellt, dass
es die Emissionsgrenzwerte fiir die Abgabe von Hochfrequenzenergie

nicht tiberschreitet. Die Normen fiir die Abgabe von Hochfrequenzenergie
durch drahtlose Geréte basieren auf einer MaBeinheit, die als Spezifische
Absorptionsrate (SAR) bezeichnet wird.
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Der von der US-amerikanischen FCC (Federal Communications Commission)
fir dieses Gerit festgelegte SAR-Grenzwert betragt 1,6 Watt pro Kilogramm.
Dieses Gerat wurde beziiglich des Betriebs beim Tragen am Korper gepriift
und entspricht der Richtlinie der FCC-Vorschrift fiir HF-Belastung unter
Verwendung eines Zubehdrteils, das kein Metall beinhaltet. Die Einhaltung
der HF-Belastungsgrenze bei am Korper getragenem Zubehor, das Metall
enthilt, wurde nicht getestet und zertifiziert. Daher ist das Tragen solchen
Zubehdrs am Kérper zu vermeiden.

FCC-Hinweis

Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fiir
die Konformitét verantwortlichen Seite genehmigt wurden, kénnen die
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Gerits aufheben.

Um die Einhaltung der FCC-Grenzwerte der Klasse B zu gewahrleisten,
miissen mit diesem Gerét abgeschirmte Kabel verwendet werden.

E-Etikett

Dieses Gerdt verfiigt tiber eine elektronische Kennzeichnung fiir
Informationen zur Zertifizierung.

Um darauf zuzugreifen, gehen Sie bitte zu ,Einstellungen” > ,Uber das
Tablet” >, Zertifizierung” oder 6ffnen Sie ,Einstellungen” und geben Sie
\Zertifizierung” in die Suchleiste ein.

Modell: 21051182G
2105 gibt an, dass das Produkt nach Mai 2021 auf den Markt gebracht wird.

Bei der Verwendung dieses Geréts als kabellose Ladestation muss es als Desktop-
Gerit genutzt werden. Es darf in diesem Modus nicht transportiert werden.

Die HF-Belastungsgrenzwerte kdnnen bei der Verwendung als kabellose
Ladestation nur eingehalten werden, wenn ein Mindestabstand von 20 cm zu
allen Personen gewahrleistet ist.

Haftungsausschluss

Diese Kurzanleitung wurde von Xiaomi oder einem lokalen verbundenen
Unternehmen verdffentlicht. Verbesserungen und Anderungen dieser
Anleitung aufgrund von typografischen Fehlern, Ungenauigkeiten der
vorliegenden Informationen oder Verbesserungen von Programmen
und/oder Geréten kénnen von Xiaomi jederzeit und ohne Ankiindigung
vorgenommen werden. Derartige Anderungen werden dann in neue Online-
Ausgaben dieser Kurzanleitung aufgenommen (weitere Details finden Sie
unter: www.mi bal/service/t ide). Samtliche Abbi 1 dienen
nur zur ion und geben moglicherweise nicht das exakte Aussehen des
tatséchlichen Geréts wieder.
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Bedankt dat u voor Xiaomi Pad 5 kiest

Houd de aan-uitknop lang ingedrukt om het apparaat in te schakelen.
Volg de instructies op het scherm om het apparaat te configureren.
Ga voor meer informatie naar onze officiéle website:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 is vooraf geit met MIUI, ons Android-
besturingssysteem waarin regelmatig updates en gebruiksvriendelijke
functies worden aangeboden die gebaseerd zijn op suggesties van meer dan
200 miljoen actieve gebruikers wereldwijd. Ga naar en.miui.com voor meer
informatie.

WEEE
Er moeten speciale voorzorgsmaatregelen worden genomen om
dit product veilig weg te gooien. Deze markering geeft aan dat dit
S product nergens in de Europese Unie met ander huishoudelijk

afval mag worden weggegooid.

Recycle verantwoord om mogelijke schade aan het milieu of de
algemene gezondheid door ongepaste afvalverwijdering te voorkomen en om
duurzaam hergebruik van materiaalbronnen te stimuleren.

Als u uw apparaat veilig wilt recyclen, maakt u gebruik van de inlever- en
inzamelsystemen of neemt u contact op met de winkelier waar het apparaat
is gekocht.

Klik op de volgende link om onze milieuverklaring te bekijken:
www.mi.com/en/about/environment

WAARSCHUWING

ER BESTAAT EEN KANS OP EXPLOSIE ALS DE BATTERIJ WORDT
VERVANGEN DOOR EEN ONJUIST TYPE BATTERIJ.

GOOI GEBRUIKTE BATTERIJEN WEG ZOALS IS BESCHREVEN IN DE
INSTRUCTIES.

Luister niet langdurig op een hoog volume om mogelijke
& gehoorschade te voorkomen.

Voor aanvullende veiligheidsinf
volgt u de koppeling: www.mi.com/en/cer




Belangrijke veiligheidsinformatie

Lees alle veiligheidsinformatie voordat u het apparaat gebruikt:

Gebruik van niet- de kabels, lichtr s of batterijen kan
brand en explosies veroorzaken of tot andere risico's leiden.
Gebruik alleen goedgekeurde accessoires die compatibel zijn met uw
apparaat.
Het bedrijfstemperatuurbereik voor dit apparaat is 0 °C tot 40 °C. Het
gebruik van dit apparaat in een omgeving buiten dit temperatuurbereik
kan het apparaat beschadigen.
Als uw apparaat is voorzien van een ingebouwde batterij, vervang deze dan
niet zelf om te voorkomen dat u de batterij of het apparaat beschadigt.
Laad dit apparaat alleen op met de meegeleverde of goedgekeurde
kabel en lichtnetadapter. Als u andere adapters gebruikt, kan dit leiden
tot brand of elektrische schokken en kunt u het apparaat en de adapter
beschadigen.
Als het apparaat is opgeladen, koppelt u de adapter los van het apparaat
en het stopcontact. Laad het apparaat niet langer dan twaalf uur op.
De batterij moet worden gerecycled of apart van het huisvuil worden
weggegooid. Als u verkeerd omgaat met de batterij, kan dit brand of
ontploffingen veroorzaken. Gooi het apparaat en de bijbehorende
batterij en accessoires weg of recycle deze overeenkomstig uw lokale
voorschriften.
Haal de batterij niet uit elkaar, sla er niet op, sla deze niet plat en
verbrand deze niet. Als de batterij vervormd of beschadigd lijkt, stop dan
onmiddellijk met het gebruik ervan.
- Zorg ervoor dat de batterij geen kortsluiting maakt. Dit kan namelijk
oververhitting, brandwonden of ander persoonlijk letsel veroorzaken.
- Plaats de batterij niet in een ing met een hoge ur.
- Oververhitting kan een explosie veroorzaken.
- Haal de batterij niet uit elkaar, sla er niet op of sla deze niet plat. De
batterij kan anders gaan lekken, oververhit raken of exploderen.
- Verbrand de batterij niet, omdat dit een brand of explosie kan
veroorzaken.
- Als de batterij vervormd of igd lijkt, stop dan i ijk met
het gebruik ervan.
De gebruiker mag de batterij niet verwijderen of aanpassen. De
batterij mag alleen worden verwijderd of gerepareerd door een erkend
reparatiecentrum of de fabrikant.
Houd uw apparaat droog.
Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Als een onderdeel van het
apparaat niet juist werkt, neemt u contact op met de klantondersteuning
van Mi of brengt u het apparaat naar een erkend reparatiecentrum.
Sluit andere apparaten aan zoals beschreven in de bijbehorende
instructiehandleidingen. Sluit geen apparaten aan die incompatibel zijn
met dit apparaat.
Voor AC/DC-adapters dient het stopcontact dicht bij de apparatuur te zijn
en gemakkelijk toegankelijk te zijn.




A Veiligheidsmaatregelen

Neem alle toepasselijke wetten en regels in acht die het gebruik van een
tablet in specifieke situaties en omgevingen beperken.

Gebruik uw tablet niet bij benzinestations of in mogelijk explosieve
omgevingen, zoals tankzones, benedendeks op vaartuigen, brandstof-

of chemische transfer- of opslagfaciliteiten, of in omgevingen die
chemicalién of kleine deeltjes bevatten, zoals graan, stof of metaalpoeder.
Volg alle aanwezige instructies op voor het uitschakelen van draadloze
apparaten, zoals uw tablet of andere radioapparatuur. Schakel uw tablet
of draadloze apparaat uit wanneer u zich in een explosiegebied bevindt of
in gebieden waar ‘portofoons’ of ‘elektronische apparaten’ moeten worden

om ijke gevaren te .

Gebruik uw tablet niet in i 3 I voor

hulp of i i deli 1van een zi is. Houd u altijd aan
alle regels en voorschriften van ziekenhuizen en gezondheidscentra. Als
u een medisch apparaat draagt, raadpleegt u uw arts en de fabrikant van
het apparaat om te bepalen of uw tablet de werking van uw medische
apparaat kan beinvioeden. Houd altijd een minimale afstand van 15

cm tussen uw tablet en uw pacemaker om mogelijke interferentie met
de pacemaker te voorkomen. Gebruik uw tablet niet in de buurt van
hoortoestellen, cochleaire implantaten of andere soortgelijke apparaten
om interferentie met deze medische apparatuur te voorkomen.

Neem de veiligheidsvoorschriften van vliegtuigen in acht en schakel uw
tablet uit aan boord van vliegtuigen als dit vereist is.

Gebruik uw tablet tijdens het besturen van een voertuig in
overeenstemming met de relevante verkeerswetten- en voorschriften.
Om blikseminslag te voorkomen, moet u uw tablet niet buiten gebruiken
als het onweert.

Gebruik uw tablet niet op plekken met een hoge vochtigheid, zoals
badkamers. Als u dit wel doet, kan dit elektrische schokken, letsel, brand
en schade aan de oplader veroorzaken.

Beveiligingsverklaring

Werk het besturingssysteem van uw tablet bij met de ingebouwde software-
updatefunctie of bezoek één van onze erkende servicepunten. Wanneer u de
software op een andere manier bijwerkt, kan dit het apparaat beschadigen of
leiden tot lies, beveiligi en andere risico's.
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EU-voorschriften

RED-conformiteitsverklaring

Xiaomi Communications Co., Ltd. verklaart hierbij dat deze tablet met
Bluetooth en wifi 21051182G voldoet aan de essentiéle vereisten en overige
relevante bepalingen van de RE- rlchtlun 2014/53/EU. De volledige tekst van
de EU-conformitei klaring is op de volgende website:
www.mi.com/en/certification

Informatie over de blootstelling aan radiogolven (SAR)

Dit apparaat voldoet aan de eisen voor de SAR-grenswaarden (Specific
Absorption Rate) voor blootstelling aan de bevolking of ongecontroleerde
bl ing (10 gram gelokaliseerde SAR voor romp met een limiet van:
2,0 W/kg), zoals vastgesteld in de Aanbeveling van de Raad 1999/519/EC, de
ICNIRP-richtlijnen en de RED (Richtlijn 2014/53/EU).

Dit apparaat is tijdens SAR-tests ingesteld om op het hoogst gecertificeerde
vermogen uit te zenden in alle geteste frequentiebanden.

Wanneer het apparaat dicht bij het lichaam wordt bevestigd, moet een
riemclip of holster worden gebruikt die geen metalen onderdelen bevat.
Naleving omtrent RF-blootstelling is niet getest of gecertificeerd met
accessoires die metaal bevatten en op het lichaam worden gedragen, en het
gebruik van een dergelijke accessoire moet worden vermeden.

Certificeringsinformatie (hoogste SAR)

SAR 10g-limiet: 2,0 W/kg,
SAR-waarde: Lichaam: 0,350 W/kg (0 mm afstand).

Juridische informatie

Dit apparaat kan in alle lidstaten van de EU worden gebruikt.

Neem de geldende nationale en lokale voorschriften in acht met betrekking
tot de locatie waar het apparaat wordt gebruikt.

Dit apparaat is uitsluitend bestemd voor gebruik binnenshuis bij gebruik in
het 5150 tot 5350 Mhz-frequentiebereik in de volgende landen:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE Fl FR | DE | EL | HU IE
IT | LV | LT |LU|MT|NL PL g
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS | LI | NO|CH| TR

Beperkingen in de 2,4 GHz-band:
Noorwegen: Dit onderdeel is niet van toepassing op het gebied binnen een
straal van 20 km van het centrum van Ny-Alesund.
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Ontvanger categorie 2

Zorg ervoor dat de lichtnetadapter voldoet aan de vereisten van clausule
6.4.5in IEC/EN 62368-1en is getest en goedgekeurd overeenkomstig de
nationale of lokale normen.

Frequentiebanden en vermogen

Deze tablet kan gebruikmaken van de volgende frequenties in EU-zones en
biedt het volgende maximale radiofrequentievermogen:

Bluetooth: 20 dBm

Wifi 24GHz-band: 20 dBm

Wifi 5 GHz: 5150 tot 5250 MHz: 23 dBm, 5250 tot 5350 MHz: 20 dBm,

5470 tot 5725 MHz: 20 dBm, 5725 tot 5850 MHz: 14 dBm

Draadloos opladen: 145 kHz < 42 dBuA/m op 10 m

FCC-voorschriften

Deze tablet voldoet aan deel 15 van de FCC-voorschriften. De bediening

van het apparaat is onderhevig aan de twee volgende voorwaarden: (1) Dit

apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat

moet alle ontvangen interferentie aanvaarden, met inbegrip van interferentie

die een ongewenste werking kan veroorzaken.

Deze tablet is getest en voldoet aan de normen van een digitaal apparaat van

Klasse B, overeenkomstig deel 15 van de FCC-voorschriften.

Deze limieten zijn opgesteld om een redelijke bescherming te bieden tegen

storende interferentie in een woonwijk.

Dit apparaat genereert en gebruikt radiogolven en kan mogelijk radiogolven

uitzenden die communicatie via radiogolven kunnen verstoren wanneer dit

apparaat niet volgens de instructies wordt geinstalleerd en gebruikt.

Eris echter geen garantie dat er geen storing zal optreden in een bepaalde

installatie. Als dit apparaat schadelijke interferentie veroorzaakt voor radio-

of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld door de apparatuur uit en

in te schakelen, wordt de gebruiker aangeraden de interferentie te verhelpen

door één of meer van de volgende maatregelen te treffen:

- Heroriénteer of verplaats de ontvangende antenne.

- Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

- Sluit de apparatuur aan op een stopcontact dat behoort tot een andere
groep dan de groep waarop de ontvanger is aangesloten.

- Neem contact op met de dealer of een ervaren radio- of tv-monteur.

Informatie over de blootstelling aan radiogolven (SAR)

Dit apparaat voldoet aan de overheidsvereisten met betrekking tot
blootstelling aan radiogolven. Dit apparaat is zo ontworpen en geproduceerd
dat de limieten voor blootstelling aan radiogolven niet worden overschreden.
De bl i 'm voor draadl 1 gebruikt een i
die bekendstaat als Specific Absorption Rate (SAR).
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De SAR-limiet die is ingesteld door de FCC bedraagt 1,6 W/kg. Dit apparaat

is getest om op het lichaam te worden gedragen en het voldoet aan de
richtlijnen voor de blootstelling aan radiogolven van de FCC voor gebruik met
een accessoire dat geen metaal bevat. Naleving omtrent RF-blootstelling met
op het lichaam gedragen accessoires die metaal bevatten, is niet getest en
niet gecertificeerd. Het gebruik van een dergelijk op het lichaam gedragen
accessoire dient te worden vermeden.

FCC-opmerking

Wijzigingen of aanpassingen die niet nadrukkelijk zijn goedgekeurd door de
partij die verantwoordelijk is voor de naleving, kunnen ertoe leiden dat het
recht van de gebruiker om het apparaat te gebruiken vervalt.

Om te voldoen aan Klasse B FCC-limieten, dient dit apparaat te worden
gebruikt met afgedekte kabels.

E-label

Dit apparaat bevat een elektronisch label voor certificeringsinformatie.
Om dit te bekijken gaat u naar Instellingen > Over deze tablet > Certificering,
of opent u Instellingen en typt u ‘Certificering’ in de zoekbalk.

Model: 21051182G
2105 geeft aan dat dit product na 202105 op de markt is gebracht.

Wanneer dit apparaat als draadloze oplader wordt gebruikt, mag het alleen
als desktopapparaat worden gebruikt en niet worden meegedragen.

Om te kunnen voldoen aan de RF-blootstellingsvereisten moet dit apparaat
op minimaal 20 cm van personen worden geplaatst bij gebruik als draadloze
oplader.

Disclaimer

Deze snelstartgids wordt uitgegeven door Xiaomi of een lokale gelieerde
onderneming. Xiaomi kan deze handleiding op elk moment en zonder enige
kennisgeving verbeteren en wijzigen wegens typografische fouten, onjuiste of
verouderde informatie of verbeteringen aan programma's en/of apparatuur.
Deze wijzigingen worden echter opgenomen in nieuwe onlineversies van de
snelstartgids (meer informatie op www.mi lobal/servic

Alle afbeeldingen zijn alleen ter referentie en geven mogelijk niet het juiste
apparaat weer.
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Obrigado por escolher o Xiaomi Pad 5

Mantenha o botao para ligar/desligar premido para ligar o dispositivo.
Siga as instrugdes no ecra para configurar o dispositivo.

Para obter mais informagoes, visite 0 nosso website oficial:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 é fornecido com o MIUI pré-instalado, o nosso sistema
operativo personalizado baseado em Android que oferece atualizagdes
frequentes e funcionalidades simples sugeridas por mais de 200 milhGes
de utilizadores ativos a nivel mundial. Para mais informagoes, consulte
en.miui.com

Devem ser tomadas precaugdes especiais para eliminar este
produto com seguranca. Esta marca indica que este produto nao
deve ser descartado com outros residuos domésticos na UE.

©

Para evitar danos ao meio ambiente ou a satide humana causados
pela eliminagao inadequada de residuos, e para promover a
reutilizagao sustentavel de recursos materiais, recicle com responsabilidade.
Para reciclar o seu dispositivo em seguranga, utilize os sistemas de recolha e
retoma ou contacte o revendedor onde adquiriu o dispositivo.

Para consultar a nossa Declaragao Ambiental, clique na seguinte ligagao:
www.mi.com/en/about/environment

AVISO

RISCO DE EXPLOSAO SE A BATERIA FOR SUBSTITUIDA POR UM TIPO
INCORRETO.
ELIMINE AS BATERIAS USADAS DE ACORDO COM AS INSTRUGOES.

ouvidos a niveis de volume elevados durante longos periodos de
tempo.
Pode aceder a informagdes de seguranga e a avisos adicionais através da
seguinte ligagdo: www.mi.com/en/certification

j Para evitar possiveis danos na audigao, ndo submeta os seus
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Informagao importante de seguranga

Leia todas as informagdes de seguranca que se seguem antes de utilizar o
seu dispositivo:

Utilizar cabos, transformadores ou baterias nao autorizados pode
provocar incéndios, explosdes ou outros riscos.
Utilize apenas acessorios autorizados compativeis com o seu dispositivo.
A amplitude térmica de funcionamento deste dispositivo é entre 0s 0 °C
e 0s 40 °C. Utilizar este dispositivo em ambientes fora desta amplitude
térmica pode danificar o dispositivo.
Se o seu dispositivo for fornecido com uma bateria integrada, ndo tente
substitui-la, de modo a evitar danos na bateria ou no dispositivo.
Carregue este dispositivo apenas com o cabo ou transformador incluido
ou autorizado. A utilizag@o de outros transformadores pode provocar
incéndios, choque elétrico e danificar o dispositivo e o transformador.
Apés a conclusao do carregamento, desligue o transformador do
dispositivo e da tomada elétrica. Nao carregue o dispositivo durante mais
de 12 horas.
A bateria deve ser reciclada ou eliminada separada do lixo doméstico. O
manuseamento incorreto da bateria pode provocar incéndio ou explosao.
Elimine ou recicle o dispositivo, assim como a sua bateria e acessorios de
acordo com os regulamentos locais.
Nao desmonte, bata, esmague ou queime a bateria. Caso a bateria
apresente deformagdes ou danos, deve parar imediatamente de a utilizar.
- Nao provoque curto-circuitos na bateria, uma vez que pode causar
sobreaquecimento, queimaduras ou outros danos fisicos.
- Nao coloque a bateria em ambientes com altas temperaturas.
- O sobreaquecimento pode provocar uma explosao.
- Nao desmonte, bata ou esmague a bateria, uma vez que pode provocar
fugas, sobreaquecimento ou a explosdo da bateria.
- Nao queime a bateria, uma vez que pode causar incéndios ou
explosdes.
- Caso a bateria apresente deformagdes ou danos, deve parar
imediatamente de a utilizar.
O utilizador nao deve remover ou modificar a bateria. A remogao ou
reparagao da bateria deve ser efetuada unicamente por um centro de
reparacgao autorizado pelo fabricante.
Mantenha o dispositivo seco.
Nao tente reparar o dispositivo. Se alguma parte do dispositivo nao
funcionar corretamente, contacte o apoio ao cliente Mi ou leve o
dispositivo a um centro de reparagao autorizado.
Ligue outros dispositivos de acordo com os respetivos manuais de
instrugdes. Nao ligue dispositivos incompativeis a este dispositivo.
Para o adaptador de CA/CC, a tomada deve ser instalada perto do
equipamento e ser de facil acesso.
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A Precaugdes de seguranca

Cumpra todas as leis e regras aplicaveis que restringem a utilizagéo de
tablets em casos e ambientes especificos.

Nao utilize o tablet em postos de ak 1to ou ati
bem como em ambientes potencialmente explosivos, incluindo areas de
abastecimento de combustivel, pores de embarcagdes, instalagées de
transferéncia ou armazenamento de combustivel ou produtos quimicos
e zonas onde o ar contenha substancias quimicas ou particulas, como
grdos, poeira ou pé de metais. Obedeca a toda a sinalizagéo que indica
para desligar dispositivos sem fios, como o tablet ou outro equipamento
de radio. Desligue o tablet ou dispositivo sem fios em areas dedicadas

a explosdes ou em areas com indicagdo para desligar os "radios
spositivos eletronicos", para evitar potenciais

perigos.

Nio utilize o tablet em blocos operatérios de hospitais, em salas de
emergéncia ou em unidades de cuidados intensivos. Cumpra sempre
todas as regras e regulamentos em vigor nos hospitais e centros de
saude. Caso possua um dispositivo médico, consulte o seu médico ou o
fabricante do dispositivo para determinar se o tablet pode interferir com

o funcionamento do dispositivo. Para evitar potenciais interferéncias com
um pacemaker, mantenha sempre uma distancia minima de 15 cm entre
otablete o ker. Para evitar interferéncias com

médicos, ndo utilize o tablet perto de aparelhos auditivos, implantes
cocleares ou outros dispositivos semelhantes.

Respeite todas as normas de seguranga dos avides e desligue o tablet a
bordo do avido, quando exigido.

Ao conduzir um veiculo, utilize o tablet respeitando as respetivas leis e o
codigo da estrada.

Para evitar ser atingido por um raio, ndo utilize o tablet ao ar livre durante
trovoadas.

Nao utilize o tablet em locais com grande humidade, como casas de
banho. Isto pode provocar choques elétricos, ferimentos, incéndios e
danos no carregador.

Declaragdo de seguranca

Atualize o sistema operativo do tablet utilizando a funcionalidade de
atualizagdo de software integrada ou visite um dos nossos pontos de
atendimento autorizados. A atualizagao do software por outros meios
pode danificar o dispositivo ou resultar em perda de dados, problemas de
seguranga e outros riscos.
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Regulamentos da UE

Declaragdo de conformidade
com a RED (Diretiva relativa
aos equipamentos de radio)

Pelo presente, a Xiaomi Communications Co., Ltd. declara que este tablet
com Bluetooth e Wi-Fi 21051182G cumpre os requisitos essenciais e outras
disposigdes relevantes da Diretiva RE 2014/53/UE. O texto completo da
declaracao de conformidade da UE esta disponivel no seguinte endereco de
Internet: www.mi.com/en/certification

Informag&o sobre a exposigdo a RF (SAR)

Este dispositivo esta em conformidade com os limites da Taxa de Absorgao

Especifica (SAR) para a icdo da 0 geral/e icdo ndo
controlada (SAR localizada de 10 gramas para o tronco, limite: 2,0 W/kg)
ificada na dagdo do Conselho E, assim como

nas Diretrizes da ICNIRP (Comissao Internacional de Protegao Contra as
Radiagdes Nao lonizantes) e na Diretiva relativa aos equipamentos de radio —
RED (Diretiva 2014/53/UE).

Durante o teste de SAR, este dispositivo foi definido para transmitir no seu
nivel de poténcia certificado mais elevado em todas as bandas de frequéncia
testadas.

Quando prender o dispositivo junto do corpo, deve usar uma presilha
para cinto ou um coldre que ndo contenham componentes metalicos.

A conformidade com a exposico a radiofrequéncia néo foi testada ou
certificada com nenhum acessoério com componentes metalicos junto ao
corpo, e como tal, a utilizagdo de tais acessorios deve ser evitada.

Informagées sobre a certificagdo (SAR mais elevada)
SAR limite 10 g: 2,0 W/kg,

Valor SAR: Corpo: 0,350 W/Kg (0 mm de distancia).

Informacao legal

Este dispositivo pode ser utilizado em todos os estados-membros da UE.
Cumpra os regulamentos nacionais e locais onde o dispositivo é utilizado.
Este dispositivo esté limitado apenas a utilizagao no interior sempre que
funcionar na gama de frequéncia de 5150 a 5350 MHz nos seguintes paises:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU IE
IT | LV [ LT |LU|MT|NL PL Q
PT | RO | SK Sl ES | SE | UK(NI)
IS | LI | NO|CH| TR
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Restrigbes na banda de 24 GHz:
Noruega: esta subsecgao nao se aplica a area geografica num raio de 20 km
do centro de Ny-Alesund.

Recetor de Categoria 2

Certifique-se de que o transformador utilizado cumpre os requisitos da
Clausula 6.4.5 em IEC/EN 62368-1 e que foi testado e aprovado de acordo
com as normas nacionais ou locais.

Bandas de frequéncia e poténcia

Este tablet oferece, apenas nas zonas da UE, as bandas de frequénciae a
poténcia maxima de radiofrequéncia que se seguem:

Bluetooth: 20 dBm

Banda Wi-Fi 24 GHz: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: 5150 a 5250 MHz: 23 dBm, 5250 a 5350 MHz: 20 dBm,

5470 a 5725 MHz: 20 dBm, 5725 a 5850 MHz: 14 dBm

Carregamento inverso sem fios: 145 KHz < 42 dBuA/m a 10 m de distancia

Regulamentos da FCC

Este tablet esta em conformidade com a parte 15 das regras da FCC. A sua

utilizagdo esta sujeita as seguintes duas condigées: (1) Este dispositivo nao

deve causar interferéncias prejudiciais e (2) este dispositivo deve aceitar

quaisquer interferéncias recebidas, incluindo as que possam originar uma

operagao indesejada.

Este tablet foi testado e esta em conformidade com os limites para um

dispositivo digital de Classe B, de acordo com a parte 15 das regras da FCC.

Estes limites foram concebidos para fornecer uma protecéo razoavel contra

as interferéncias prejudiciais num ambiente doméstico.

Este equipamento gera, utiliza e pode irradiar energia de radiofrequéncia e,

se nao for instalado e utilizado de acordo com as instrugées, pode provocar

interferéncias prejudiciais para as comunicagdes por radio.

Contudo, isto ndo garante que ndo possam ocorrer interferéncias em

determinadas instalagdes. Se este equipamento causar interferéncias

prejudiciais a recegao de radio ou televisao, o que pode ser determinado

ao desligar e ligar o equipamento, o utilizador deve tentar corrigir as

interferéncias aplicando uma ou mais das seguintes medidas:

- Reoriente ou reposicione a antena recetora.

- Aumente a distancia que separa o equipamento do recetor.

- Ligue o equipamento numa tomada que tenha um circuito diferente da
tomada onde esta ligado o recetor.

- Consulte o distribuidor ou um profissional técnico de radio ou televisdo
para obter ajuda.
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Informag&o sobre a exposigdo a RF (SAR)

Este dispositivo cumpre as exigéncias governamentais sobre a exposigao

as ondas hertzianas. Este dispositivo foi concebido e fabricado para nao
exceder os limites de emissdo de exposigdo a energia de radiofrequéncia
(RF). O padrao de exposigao para os dispositivos sem fios utiliza uma unidade
de medida conhecida como taxa de absorgéo especifica ou SAR.

O limite da SAR definido pela FCC ¢ de 1,6 W/kg. Na utilizagao junto ao corpo,
este dispositivo foi testado e cumpre as diretrizes de exposigdo a RF da FCC
para utilizagdo com um acessério que ndo contém metal. A exposicdo a
radiofrequéncia com qualquer acessério para o corpo que contenha metal
néo foi testada nem certificada e a utilizagao de tal acessorio junto ao corpo
deve ser evitada.

Nota das FCC

Todas as alteragGes ou modificagdes que ndo tenham sido expressamente
aprovadas pela parte responsavel pela conformidade anulam o seu direito de
utilizar o equipamento.

E necessario utilizar cabos blindados com esta unidade para garantir a
conformidade com os limites da FCC para a Classe B.

Roétulo digital

Este dispositivo tem um rétulo eletrénico com informagdes de certificagao.
Para aceder, va a DefinigGes > Sobre o tablet > Certificagdo ou abra as
DefinigGes e digite "Certificagdo" na barra de pesquisa.

Modelo: 21051182G
2105 indica que este produto sera langado depois de 202105.

Quando utilizar este dispositivo como carregador sem fios, este destina-se
a ser utilizado como dispositivo de secretéria e ndo deve ser transportado
quando estiver neste modo.

Para estar em conformidade com os requisitos relativos a exposigao a
radiofrequéncias, quando utilizar no modo de carregamento sem fios,
coloque o dispositivo a uma distancia minima de 20 cm das pessoas.

Isengdo de responsabilidade

Este guia de inicio rapido foi publicado pela Xiaomi ou pela sua afiliada local.

A Xiaomi poder, a qualquer momento e sem aviso prévio, realizar melhorias

e alteracdes a este manual devido a erros tipograficos, imprecisdes sobre
informagdes atuais, bem como melhorias a programas e/ou equipamentos.
Contudo, tais alteragGes serao incorporadas em novas edigées online do guia de
inicio rapido (consulte os detalhes em www.mi.com/global/service/userguide).
Todas as imagens servem meramente para fins ilustrativos, podendo ndo
constituir uma representagao exata do dispositivo real.
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Dzigkujemy za wybor Xiaomi Pad 5

Nacisna¢ i przytrzymac przycisk, aby wtaczy¢ urzadzenie.

Wykonacé instrukcje wyswietlane na ekranie w celu konfiguracji urzadzenia.
Wigcej informacji mozna znalez¢ na naszej oficjalnej witrynie:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 zawiera wstepnie zainstalowany system MIUI, nasz oparty
na oprogramowaniu Android OS system operacyjny zapewniajacy czeste
aktualizacje oraz przyjazne uzytkownikom funkcje na podstawie sugestii
ponad 200 milionéw aktywnych uzytkownikéw na catym swiecie. Wigcej
informacji mozna znalez¢ pod adresem en.miui.com

WEEE
Nalezy podjac¢ specjalne srodki ostroznosci, aby bezpiecznie
utylizowa¢ ten produkt. Oznaczenie to wskazuje, ze produkt nie
S moze by¢ usuwany wraz z innymi odpadami z gospodarstw

domowych na terenie UE.

Aby zapobiec szkodom dla $rodowiska lub zdrowia ludzkiego
wynikajacym z niewtasciwej utylizacji odpadéw oraz w celu promowania
zréwnowazonego ponownego wykorzystania zasobéw materiatowych, nalezy
oddawac¢ odpowiedzialnie materiaty do recyklingu.

Aby bezpiecznie poddac¢ urzadzenie recyklingowi, nalezy skorzysta¢ z
systemow zwrotu i zbiorki lub skontaktowac sig ze sprzedawca, u ktérego
urzadzenie zostato pierwotnie zakupione.

Informacje na temat Deklaracji Srodowiskowej mozna uzyskaé po kliknigciu
w tacze: www.mi.com/en/about/environment

PRZESTROGA

WYSTEPUJE RYZYKO EKSPLOZJI W PRZYPADKU UZYCIA BATERII
NIEPRAWIDEOWEGO TYPU.
ZUZYTE BATERIE NALEZY UTYLIZOWAC ZGODNIE Z INSTRUKCJA.

dtuzszy czas stuchaé dzwieku przy wysokim poziomie gtodnosci.
Dodatkowe informacje o bezpieczeristwie i $rodki ostroznosci
opisane s pod adresem: www.mi.com/en/certification

j Aby zapobiec mozliwym uszkodzeniom stuchu, nie nalezy przez
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Wazne informacje dotyczace bezpieczeristwa

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia nalezy przeczyta¢ wszystkie
ponizsze informacje dotyczace bezpieczenstwa:

« Uzywanie nieautoryzowanych kabli, zasilaczy lub baterii moze
spowodowacé pozar, wybuch lub inne zagrozenia.

Nalezy uzywac wytacznie autoryzowanych akcesoriow, ktore sg
kompatybilne z urzadzeniem.

Zakres temperatur pracy tego urzadzenia to 0-40°C. Uzywanie tego
urzadzeniaw § i 1 poza tym moze
spowodowac jego uszkodzenie.

Jezeli w urzadzeniu jest wbudowana bateria, nie nalezy jej wymienia¢
samodzielnie, aby unikna¢ uszkodzer jej lub urzadzenia.

Urzadzenie mozna tadowac wytgcznie za pomoca dotaczonego lub
autoryzowanego kabla i zasilacza. Uzycie innych zasilaczy moze
spowodowacé pozar, porazenie pradem elektrycznym oraz uszkodzenie
urzadzenia i zasilacza.

Po zakonczeniu tadowania nalezy odtaczy¢ zasilacz zaréwno od
urzadzenia, jak i od gniazda zasilania. Nie tadowac¢ urzadzenia dtuzej niz

12 godzin.
« Bateria musi by¢ poddana recyklingowi lub zutylizowana oddzielnie od
odpadéw z Nieprawij obstuga baterii moze

spowodowac pozar lub wybuch. Urzadzenie, jego baterie i akcesoria nalezy
utylizowa¢ lub poddacé recyklingowi zgodnie z lokalnymi przepisami.

Nie nalezy demontowaé, uderza¢, zgniatac ani spalac¢ baterii. Jezeli bateria
Jjest zni lub 13, nalezy ni ie zaprzestac jej
uzytkowania.

- Nie nalezy zwiera¢ baterii, poniewaz moze to spowodowac przegrzanie,

oparzenia lub inne obrazenia ciata.

- Nie nalezy umieszczac¢ baterii w srodowisku o wysokiej temperaturze.
Przegrzanie moze spowodowac jej wybuch.
- Nie nalezy demontowac, uderza¢ ani miazdzy¢ baterii, poniewaz moze
to spowodowac jej wyciek, przegrzanie lub wybuch.
Nie nalezy spala¢ baterii, poniewaz moze to spowodowac pozar lub
wybuch.

- Jezeli bateria jest znieksztatcona lub uszkodzona, nalezy niezwtocznie

zaprzestac jej uzytkowania.

Uzytkownik nie powinien wyjmowac¢ ani modyfikowac baterii. Baterig
mozna usuwac lub naprawiac tylko w autoryzowanym centrum napraw
producenta.
Urzadzenie nalezy przechowywaé w suchym miejscu.
Nie nalezy naprawia¢ urzadzenia samodzielnie. Jesli jakakolwiek czgs¢
urzadzenia nie dziata prawidtowo, nalezy skontaktowac si¢ z dziatem
obstugi klienta Mi lub dostarczy¢ urzadzenie do autoryzowanego centrum
serwisowego.
Podtaczaé inne urzadzenia zgodnie z ich instrukcja obstugi. Nie nalezy
podtaczaé do tego urzadzenia innych niekompatybilnych urzadzen.
W przypadku zasilaczy AC/DC gniazdo zasilajgce musi znajdowac sie w
poblizu urzadzenia i by¢ tatwo dostepne.




A Srodki ostroznosci

« Nalezy przestrzega¢ wszystkich stosowanych przepiséw prawa oraz
zasad ograniczajacych korzystanie z tabletow w konkretnych sytuacjach
i miejscach.
Nie wolno korzysta¢ z tabletu na stacjach benzynowych oraz w miejscach
zagrozonych wybuchem, takich jak obszary tankowania, pomieszczenia
pod poktadem todzi, zaktady transportowania lub przechowywania paliwa
lub $rodkéw chemicznych, obszary, na ktérych powietrze zawiera $rodki
chemiczne lub czasteczki, takie jak zboze, kurz lub proszki metaliczne.
Nalezy przestrzega¢ wszystkich oznaczen nakazujacych wytaczenie
urzadzen bezprzewodowych, takich jak tablet lub sprzet radiowy. Wytaczyé
tablet lub urzqdzenle bezprzewodowe w obszane zagrozenia wybuchem
lub w miej; h wyt 6w" badz
.urzadzen elektronicznych’, aby nie dopusci¢ do ewentualnych zagrozen.
Nie wolno uzywa¢ tabletu w szpitalnych salach operacyjnych, salach
przypadkow nagtych lub na oddziatach intensywnej terapii. Nalezy zawsze
przestrzegaé zasad i przepiséw obowigzujgcych w szpitalach i osrodkach
zdrowia. W przypadku korzystania z urzagdzenia medycznego nalezy
skonsultowac sig z lekarzem i producentem urzadzenia w celu ustalenia,
czy dziatanie tabletu moze zaktoca¢ dziatanie danego urzadzenia
medycznego. W celu uniknigcia potencjalnego zaktocenia dziatania
rozrusznikow serca nalezy zawsze zachowa¢ minimalng odlegtosé 15 cm
pomiedzy tabletem i rozrusznikiem. Aby unikna¢ zaktécania pracy sprzetu
medycznego nie wolno uzywaé tabletu w pobllzu aparatéw stuchowych,

h lub innych podot h urzadzen.
Nalezy przestrzega¢ wszystklch przepiséw bezpieczeristwa
obowigzujgcych w samolocie i w razie potrzeby wytaczy¢ tablet na
poktadzie samolotu.
Podczas prowadzenia pojazdu nalezy korzystac z tabletu zgodnie z
odpowiednimi przepisami ruchu drogowego.
Aby unikna¢ uderzenia pioruna, nie nalezy uzywa¢ tabletu na zewnatrz
podczas burzy.
Nie uzywac tabletu w miejscach o duzej wilgotnosci, takich jak tazienki.
Moze to sp d ¢ zenie pradem, zenia ciata, pozar i
uszkodzenie tadowarki.

Oswiadczenie o bezpieczeristwie

Nalezy aktualizowa¢ system operacyjny tabletu za pomoca wbudowanej
funkcji aktualizacji oprogramowania lub odwiedzi¢ nasze autoryzowane
punkty serwisowe. Aktualizacja oprogramowania w inny sposéb moze
spowodowaé uszkodzenie urzadzenia lub utrate danych, moga wystapié¢
problemy z bezpieczerstwem i inne zagrozenia.
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Rozporzadzenia UE

Deklaracja zgodnosci RED

Xiaomi C ications Co., Ltd. oéwi ze tentabletz
Bluetooth i Wi-Fi 21051182G jest zgodny z zasadniczymi wymogami i innymi
wiasciwymi przepisami dyrektywy RE 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci z normami UE jest dostepny pod nastepujacym adresem
internetowym: www.mi.com/en/certification

Informacje o ekspozycji na promieniowanie radiowe (SAR)

Urzadzenie to jest zgodne z limitami wspotczynnika absorpcji swoistej (SAR)
dla ogétu populacii / niekontrolowanej ekspozycji (zlokalizowana wartoéé
SAR 10 g dla tutowia, limit: 2,0 W/kg) okreslonymi w zaleceniu Rady 1999/519/
WE, wytycznych ICNIRP i dyrektywie RED 2014/53/UE.

Podczas testow SAR urzgdzenie to zostato ustawione do nadawania sygnatu
na najwyzszym certyfikowanym poziomie mocy we wszystkich testowanych
pasmach czestotliwosci.

Podczas zaczepiania urzadzenia w poblizu ciata nalezy uzy¢ niezawierajgcego
elementow metalowych klipsa do paska lub etui. Zgodno$¢ z wytycznymi
dotyczgcymi ekspozycji na dziatanie promieniowania radiowego nie zostata
przetestowana i certyfikowana z jakimikolwiek akcesoriami noszonymi na
ciele, ktore zawierajg metal. Nalezy unikaé stosowania takich akcesoriow
noszonych na ciele.

Informacje dotyczace certyfikacji (najwyzsze wartosci SAR)

Limit SAR 10 g: 2,0 W/kg,
Wartoé¢ SAR: Ciato: 0,350 W/kg (odlegtoéé 0 mm).

Informacje prawne

Urzadzenie to moze by¢ uzywane we wszystkich krajach cztonkowskich UE.
W miejscu uzytkowania urzadzenia nalezy przestrzega¢ krajowych i lokalnych
przepisow.

Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do uzytku we wnetrzach, gdy dziata
w paémie od 5150 do 5350 MHz w nastepujacych krajach:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE Fl FR | DE | EL | HU IE
IT Lv LT | LU | MT | NL PL E
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS | LI | NO|CH| TR

Ograniczenia w pasmie 2,4 GHz:
Norwegia: Niniejsza podsekcja nie ma zastosowania do obszaru
geograficznego w promieniu 20 km od centrum Ny-Alesund.
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Kategoria odbiornika 2

Nalezy sig¢ upewnié, ze uzywany zasilacz spetnia wymogi punktu 6.4.5 normy
|IEC/EN 62368-1 oraz ze zostat przetestowany i zatwierdzony zgodnie z
normami krajowymi lub lokalnymi.

Pasma czestotliwoscii moc

Niniejszy tablet oferuje nastepujace zakresy czestotliwosci tylko w obszarach
UE i maksymalng moc fal radiowych:

Bluetooth: 20 dBm

Pasmo Wi-Fi 2,4 GHz: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: od 5150 do 5250 MHz: 23 dBm, 5250 do 5350 MHz: 20 dBm,

5470 do 5725 MHz: 20 dBm, 5725 do 5850 MHz: 14 dBm

Bezprzewodowe tadowanie odwrotne 145 KHz < 42 dBuA/m w odlegtoéci 10 m

Przepisy FCC

Niniejszy tablet jest zgodny z czgécig 15 przepiséw FCC. Dziatanie jest
ograniczone nastgpujacymi dwoma warunkami: (1) niniejsze urzadzenie
nie moze powodowacé szkodliwych zaktécen; oraz (2) urzadzenie musi
przyj ¢ wszelkie odbi 6 wtym bcenia mogace
powodowacé niepozadane dziatanie.
Niniejszy tablet zostat przetestowany i uznany za zgodny z ograniczeniami dla
urzadzen cyfrowych klasy B zgodnie z czgécig 15 przepiséw FCC.
Ograniczenia te maja na celu zapewnienie odpowiedniej ochrony przed
szkodliwymi zaktéceniami w instalacjach domowych.
Urzadzenie generuje, wykorzystuje i moze emitowac energie o czgstotliwosci
radiowej, a jesli nie zostanie zainstalowane i nie bedzie uzywane zgodnie z
instrukcjg, moze ¢ szkodliwe zaktécenia w ikacji radiowej.
W pewnych warunkach zaktécenia takie moga wystapié¢ nawet mimo
przestrzegania zalecen. Je$li urzadzenie zaktéca prace odbiornikéw
radluwych lub telewizyjnych, co mozna stwierdzié¢ przez wytaczenie i
ur ia, zaleca sig imi ie zaktocen przez uzytkownika
w jeden z ponizszych sposobow:
- Zmlana orientacji lub przestawienie anteny odbiorczej
rie odlegtosci migdzy ur iem a odbiornikiem
- Pod'qczeme urzadzenia do gniazda elektrycznego w innym obwodzie niz
odbiornik
- iegniecie porady ifil 1ego technika RTV

Informacje o ekspozycji na promieniowanie radiowe (SAR)

Urzadzenie to spetnia rzadowe wymagania dotyczace ekspozycji na
dziatanie fal radiowych. Zostato zaprojektowane i wyprodukowane w

taki sposéb, aby nie przekraczaé limitow emisji w zakresie ekspozycji na
energie o czestotliwosci radiowej (RF). Norma ekspozycji dla urzadzen
bezprzewodowych wykorzystuje jednostke miary znang jako wspétczynnik
absorpcji swoistej (Specific Absorption Rate, SAR).
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Limit SAR ustalony przez FCC wynosi 1,6 W/kg. W przypadku noszenia na
ciele urzadzenie zostato przetestowane i spetnia wytyczne FCC dotyczace
ekspozycji na promieniowanie radiowe przy stosowaniu z akcesoriami,
ktére nie zawieraja metalu Zgodnosc z wytycznymi dotyczacymi ekspozycji
na dziatanie promit nie zostata pr ai
certyfikowana z jakimikolwiek akcesoriami noszonymi na ciele, ktére
zawierajg metal. Nalezy unika¢ stosowania takich akcesoriéw noszonych
naciele.

Uwaga FCC

Zmiany lub modyﬁkacle, ktore nie zostaty wyraznle zatwierdzone przez
strone od| ialng za zgodno$é¢, moga ur zni¢ prawo uzytkownika do
obstugi urzadzeni

W celu ienia zgodnosci z i i FCC klasy B nalezy uzywa¢ kabli
ekranowanych.

Etykieta elektroniczna

To urzadzenie zawiera elektroniczng etykiete z informacjami o certyfikatach.
Aby uzyska¢ dostep, nalezy wybra¢ opcje Ustawienia > O tablecie >
Certyfikat lub opcje Ustawienia, a nastepnie wpisa¢ ,Certyfikacja” w pasku
wyszukiwania.

Model: 21051182G
2105 wskazuje, ze produkt zostanie wprowadzony na rynek po 05.2021.

W przypadku korzystania z tego urzadzenia jako tadowarki bezprzewodowej jest
ono przeznaczone do uzytku jako urzadzenie biurkowe, nie nalezy go przenosic.
Aby zachowa¢ zgodno$¢ z iami dotyczacymi ji na fale radiowe
podczas korzystania z urzadzenia w trybie tadowania bezprzewodowego,
urzadzenie nalezy umie$ci¢ w odlegtosci co najmniej 20 cm od ludzi.

Oswiadczenie o wytgczeniu odpowiedzialnosci

Niniejsza skrécona instrukcja obstugi jest publikowana przez firme Xiaomi
lub jej lokalng spotke zalezna. Xiaomi moze w kazdej chwili i bez uprzedzenia
dokonaé ulepszeri i zmian w niniej: podreczniku, ikajacych z btedow
typograficznych, nieécistoéci biezacych informacji lub ulepszeri programéw i/lub
sprzetu. Te zmiany beda jednak zawarte w nowych edycjach onhne skroconej
instrukcji obstugi WWW. i,
ilustracje stuza wyt: ie celom poglad
doktadnie rzeczywistego urzadzenia.

imoga nie pr
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Zag euxapioToUpe Trou emAé§are To Xiaomi Pad 5

MaTAoTE TTAPATETAPEVA TO KOUPTT AEITOUPYIOG VIO Va EVEPYOTTOINTETE T
OUOKEUN.

AxoAouBroTe Tig 0dnyieg TToU epgavifovTal aTnv 086vn yia va SIaUOPPUOETE
TN OUOKEUR.

Na A iTe TNV £mMionun I0T00€AIda pag:
WwWw.mi. com/globallservlce/usergu|de

MiUI

To Xiaomi Pad 5 diabéTel Tpoeykateatnpévo 1o MIUI, To TTpocappocpévo
AeiToupyiké pag ovotnua Tou Baadigetal oTo Android, To 0TT0i0 EVRUEPWVETAI
OUYXVA Kal TTapEXEl QINKEG TTPOG TOV XPAOTN SUVATOTNTES e BAOT TIPOTATEIG
amoé TePIoOTEPOUG aTT6 200 EKATOPPUPIA EVEPYOUS XPAOTEG ATTIO OAO TOV
koopo. Ma TePIcToTEPEG TTANPOPOPIES, ETIOKEPBEITE T SiEUBUVON en.miui.com

AHHE

Ma TNV ao@aAr] améppiyn auTol Tou TTPOIGVTOG TTPETTEN Val

AapBavovral e18IkéG TIPOQUAGEEIS. AuTA N orjpavon uTrodnAWvel OTi

TO TTPOIOV QUTS BeV ETTPETTETAI VO ATTOPPITITETAI padi pe Ta GAAG

O\ oikiakd amoppippara otnv EE.

MNa v amouyr} TTpdkAnang BAaBwv oTo TepiBaAAov i oTnv
avBpwmivn uyeia atmé T AavBacpévn amdppiyn ammoBARTWY, KaBWG Kal yia va
TTPOWBEiTal N BIDCIUN ETTAVAXPNTILOTIOINCN TWV UAIKWY TTOPWY, aVAKUKAWOTE
auTd To TTPOIGY UTTEUBUVA.

MNa TNV ao@aAr avakUKAwon TNg CUOKEURG 0ag, XPNOIWOTIOINCTE Ta
UTTGPXOVTa CUCTIATA ETTICTPOPNS Kal GUAAOYIG 1) ETTIKOIVWVIOTE [E TOV
HETATIWANTHA ATTG TOV OTI0i0 AYOPACATE APXIKG TO TTPOIOV.

Ma va deite TNV ePIBAMNOVTIKF SHAWGN TNG ETAIPEIAg Hag, avaTpégTe aTov

OUVBETHO: WWW.Mi. wironment
NPOZOXH
KINAYNOZ EKPH=HZ AN H MMATAPIA ANTIKATAZTAGEI ME MMATAPIA
AANGAZMENOY TYMOY.

AMOPPIVTE TIZ XPHZIMOMOIHMENEZ MMATAPIEZ YM®ONA ME TIZ
OAHTIEZ.

uynAn évraon fxou via peyaha xpoleu dilacTApaTa.
EmimAéov Kai €I iag PTTOPEITE VO
Bpeite oTov akdAouBo oUvdeopo: www.mi.com/en/certification

f Ma va amoeuyete mOavr) BAGBN oTnv akorj oag, v akouTe oe

58



ZnHaAvTIKEG TTANPOYOPIES VIO TNV aO@AAEIa

AiaBaoTe OAeg TIG TTANPOPOPIEG ATPUAEING TTAPAKATW TIPIV XPNOIUOTIOITETE
TN OUOKeUN:

* Hxprion un egouciodotnuévwy kaAwdiwy, TTPOCAPHOYEWY PEUHATOG 1
HTTATapIWV EVOEXETAI VO OBNYHOEI OE TTUPKAyIG, £kpngn fi TTPOKANan GAAwY
KIVBOVWV.

XpnoipoTroleite pévo egouaiodotnuéva agecoudp Trou eival oupBard pe

TN CUOKEUR 006,

To €0pog BepUOKPACIWV AEITOUPYIag aUTAS TNG oUTKeUNg ival 0°C éwg
40°C. H xprion auTig TNg OUCKEUNG Ot TIEPIBAAAOV EKTOG QUTOU TOU EUPOUG
BepHOKPATILV EVOEXETaI VO TIPOKAAETEI BAGBN OTN OUOKEUT.

AV 1 CUOKEUN EXEl EVOWHATWUEVN UTTATapid, Yid VO ATTOQUYETE TNV
TIPOKANGN {NUIGS OTNV PTTATAPIA 1) OTN CUCKEUR, PNV ETTIXEIPOETE Va
QVTIKATAOTACETE TNV PTTaTapia povol oag.

®DopTileTe AUTAV TN CUOKEUN HOVO PE TO KAAWBIO Kl TOV TIPOCUPHOYEX
peUparTog Tou TrepIAapBavovTal i pe E0UTIOdOTNHEVO KAAWSIO Kal
Trpocappoyéa pedparog. H xprion GAAwv TTpocappoyEéwy evOEXETal va
TTPOKAAETEI TTUpKAYIG, NAEKTPOTIANGia Kail BAGBN OTN CUOKEUR Kal oToV
TIpOCapUOyEQ.

MeTé TNV 0AOKAfPWON TNG POPTIONG, ATTOCUVIEDTE TOV TTPOTAPHOYEQ ATTO
TN CUOKEUR Kal aTré TV TIpida. Mnv QopTiCeTe T GUOKEUR YIa TIEPIOCOTEPES
amd 12 wpeg.

H pmarapia Sev TpéTel va avakukAweE 1 va atroppi@Bei padi pe Ta

KOIVG oIKIaKkG amoBAnTa. H Kakr HETaxeipion TG pTratapiag evOEXETal va

TIPOKAAECE! TTUPKAYIG 1] £KPNEN. ATTOPPITITETE F] AVAKUKAWVETE Tr) GUOKEUT,
TNV PTTaTapia TG Kai Ta ageooudp OUPQWVa HE TOUG TOTTIKOUG KavovIoHoUG
NG TMEPIOXMG 0TG.

Mnv aTrooUVapHOAOYEITE, NV XTUTTATE, PNV GUVBAIBETE Kal PNV KaiTe TNV
pTTarapia. Av n pTratapia Tapouciader ixvn Trapapopewang f Znuidg,
OTAPATACTE VA T XPNOIPOTIOIEITE APECWS.

- Mnv BpaxukukAWVETE TNV pTTratapia, kaBwg auté evaéxetal va
TIPOKaAEDEl UTTEPBEPUavON, eykalpaTa i GAAOUG TPAUNATITHOUG.

- Mnv TotroBeTeiTe TNV pTatapia oe TePIBAAAOV uwnArg Beppokpaaiag.

- H £ i NG EVOEXETaI Va goel ékpnén.

- Mnv ammoouvappoAOYEITE, PNV XTUTIATE Kal Unv ouvBAIBETE TNV pTTatapia,
KaBuwg auTo evBEXETaI Va TTPOKaAETE! Slappor| uypoU, uTrepBEppavan i
£kpNEN TNG PTTaTapiag.

- Mnv kaiTe TV prrarapia, kKaBuwg autd evoEXETal va TIPOKAAETE! TTUPKAYIG
A ékpnén.

- Av n pmaTapia TTapouciadel ixvn Tapapépewong i {nuidg, oTapatioTe
Va TN XPNOIHOTIOIEITE APECWS.

O xprioTng dev TIPETTEI VO AQAIPEI ) va TPOTTOTTOIE! TNV pTTaTapia.

H agaipeon i emokeur| TG uTratapiag TPETE va yivetal pévo amd

£§0UCIOBOTNHEVO KEVTPO ETTIOKEUWV TOU KATAOKEUQOTH.

AiaTnpeite TN CUCKEUR OTEYVH.

MnV €TTIXEIPEITE Va ETTIOKEUAOETE Tr) GUOKEUT POVOI 0ag. AV OTIOI0BNTIOTE

HEPOG TNG CUOKEUNG BEV AEITOUPYET OWOTA, ETTIKOIVWVACTE HE TNV

UTTOOTAPIEN TTEAATWV Mi i} TIDOOKOWIOTE T CUOKEUN 0ag O€ £va

£§0UTIOBOTNPEVO KEVTPO ETTIOKEULV.

ZuvBEeTe GAEG OUOKEUEG OUPPWVA UE Ta EYXEIPIBIa 0BNnyIwv Toug. Mnv

OUVOEETE PN OUBATEG OUOKEUEG OE QUTHV Tr GUOKEUR.
‘O1av XpnoIPoTIoIEiTE TIPOCAPHOYEIG EVaAAAOT6UEVOU/0TaBEPOU PEUATOG,

n Tpida TTPETTEI va eival eykateaTnuévn diTTAa oTov §OTTAITHO Kal n

TpéoRacn o€ auTrv va eival EUKOAN.
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A Mpo@uAdgeic ac@alsiog

Tnpeite dAoug TOUG 1I0XUOVTEG VOHOUS Kal KavovIoHOUG TTOU apopouV

OTOV TIEPIOPICUO TNG XPrONG TAUTTAET OE CUYKEKPIMEVEG KATAOTACEIG KAl
OUVBriKeC.

Mnv XPNOIUOTIOIEITE TO TAPTTAET OE TTPATAPIA KAUCTHWY, OF EKPNKTIKA
arpoéoaipa r) oe TepIBAAAOV OTTou UTIApPXE! KivBUVOG £KPNENG,

OTIWG onpEia avepodiaopoU, KATw aTréd KaTaoTpwHATA Ot TTAOIA, OF
£YKATAOTAOEIG PHETAPOPAG 1) ATTOBKEUONG KAUTTUWY 1) XNUIKWY, OF
TIEPIOXEG OTIOU OTNV ATHGOPAIPA UTTOPET VA TIEPIEXOVTAl XNMIKG 1}
owparidia, OTTwg KOKKOI, OK6VN 1} oKV HeTaAwv. TnpeiTe TIg 0dnyieg
OAwv TwV i iBwv Kal aTrevepy iTe aoUppaTeG
OUOKEUEG, OTTWG TO TAPTTAET oag iy GAAo padioeoTTAIoud. ATTevepyoTTolEiTe
TO TAPTTAET A} TNV aoUppATN CUOKEUN 0ag OTav BPIioKECTE OE TIEPIOXEG OTTOU
ekTeEAOUVTaI avaTIVAEEIS 1} O TTEpIOXEG OTTOU aTTaITEITaI N aTTEVEPYOTTOINGN
«ap@idpopou padioeEoTTAICHOU» i} «NAEKTPOVIKWV GUOKEUWV» YIa TNV
atmopuyn TMOAVWY KIVEUVWY.

MnVv XPNOIUOTIOIEITE TO TAPTTAET OE XEIPOUPYEIQ, THANATA ETTEIYOVTWY
TIEPIOTATIKWV 1] HOVASES EVTATIKAG Bepareiag. MAVIOTE va GUPHOPPWVESTE
HE 6AOUG TOUG KAVOVEG Kal KAVOVIOUOUS TWV VOOOKOUEIWY Kal KEVTPWY
uyeiag. Av QEPETE IATPIKF) OUOKEUT|, OUPBOUAEUTEITE TOV yIATPO 0AG Kal

TOV KATAOKEUAOTH| TNG GUOKEUNG, IO VA TIPOOBIOPICETE AV TO TAPTIAET
evOEXETal va TTpokaAéoel TTapeBoAEG aTn AeiToupyia Tng ouokeung. Ma va
ammo@UyeTe duvnTIKEG TTapeUBOAEG OE BnuaTodOTN, TIGVTOTE Vo JIATNPEITE
€AAXI0TN améoTaon 15 EKATOOTWV PETAgU TOU TAUTTAET Kal TOU BNuaTtod6Tn.
Ma va amo@uyeTe TNV TTPOKANON TTAPEPUBOAWY OE 1aTPIKG EEOTTAIOPO,

HNV XPNOIHOTIOIEITE TO TAUTTAET KOVTA O€ OKOUOTIKG Bapnkoiag, KoxAlakda
ep@uTEPATA 1} GANEG TTAPOHOIEG CUOKEUEG.

Tnpeite 6Aoug Toug 0 i OV Kl
QATTEVEPYOTTOIEITE TO TAPTTAET EVTOG TOU AEPOOKAPOUG GTAV aTTaITEITAl.
‘O1av 0dnyeiTe KATI0I0 GXNKA, XPNOIKOTIOIEITE TO TAUTIAET CUUPWVA HE TOV
OXETIKO KWAIKa 08IKAG KUKAoPopiag.

TMa va ammo@UyETE To EVOEXOUEVO KEPAUVOTTANEIAG, HNV XPNOIHOTIOIEITE TO
TAUTTAET O€ EGWTEPIKOUG XWPOUG KATA TN SIGPKEIa KaTalyidag.

MnV XPnOIKOTIOIEITE TO TAPTTAET OF XWPEOUG PE UYNAG TTO00OTO Uypaciag,
OTWwg oTnV TouaAéTa. Ze QUTAV TNV TTEPITITWOT, UTIGPXE KivOUVOg
nAekTpOTTANEiag, TpaupaTiopoy, Trupkayidg kai TTpokAnong BAGBNG atov
POpTIOTA.

AAAWON OXETIKA ME TNV AO@AAEIa

EvnpepwoTe To AEITOUpYIKS GUOTNHA TOU TAPTTAET XPNOIOTIOIDVTAG TNV
evowpaTwpévn AsIroupyia evnuépwong AoyIouIKoU ri ETTIOKEPBEiTE £va aTmo Ta
egouaiodotnpéva kataoTipata o€pPig. H evnpuépwan Tou AoyiopikoU Pe GAAa
péoa evExeTal va TTPOKAAEDEI BAGBN aTN CUOKEUN 1 aTTWAEIX SESOPEVWY,
TpoBAfpaTa acpaAeiag kai GAAOUG KIVEUVOUG.
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Kavoviopoi EE

ARAwon ocuppépewong
HE TNV 0dnyia OXETIKA PE
padioegomAiopo (RED)

H Xiaomi Communications Co., Ltd. 81& Tou TTap6vTog dnAwvel 611 autd To
TapTAet pe Bluetooth kai Wi-Fi 21051182G ouppop@uveTal pe Tig Bagikég
ATAITAGEIC Kal TIG AOITIEG BIATAEEIC TG 0BNyiag OXETIKG e ToV paBIOEEOTTAIGHS
2014/53/EE. To TArpeg keipevo Tng SiAwang ouppdpewong EE eivar
diaBéoipo oTnv akdAoudn SiadikTuakn dieUBuvon: www.mi.com/en/certification

MAnpo@opieg ékBeong o€ padioouxvoTnTeg (SAR)

AUTA N GUOKEUT CURHOPQWVETAI HE Ta OpIa pUBHOU EIBIKAG amoppdPnong
(SAR) yia Tov yevikd TANBUCHO / un eAeyxOpevn €kBean (Tortikr amdBean SAR
10 ypappapiwv yia Tov kopud, pe dpio: 2,0 W/KIAG) 6rwg mpoadiopietal oTn
oloTaon Tou ZupBouliou 1999/519/EK, oTig 0dnyieg Tng emtportig ICNIRP kai
oTnV 0dnyia OXETIKG pE Tov padioeonAiopo (Odnyia «RED», 2014/53/EE).

Kara 1ig Sokipég SAR, n OUYKEKPINEVN CUOKEUN PUBPIOTNKE yia EKTTOUTTT
OTO PEYIOTO TNIOTOTIOINUEVO ETTITTEDO I0XU0G T OAEG TIG WIVEG CUXVOTATWY
NG dokIung.

‘OTav n CUOKEUN TTPOOBEVETAI KOVTA OTO CWHA, Ba TIPETTEI VO XPNOIUOTIOIETal
KAITT Qiovng 1) BriKn TTou Sev Trepiéxel PeTaAhikG aToixeia. Ta emmiTeda €kBeong
o€ padloouxvoTNTEG KATd TN XPrion ageagoudp TTou TTEPIEXOUV PETAAAIKO
UAIKO Kol goploUvTal 0To owpa Sev £xouv eAeyxBEi kal Sev PEpouv avTiaToixn
TMOoTOTIoINON, ETOPéVWS Ba TIPETTEN va aTTOQEVYETal N Xprion agegoudp autol
Tou T0TIOU.

MAnpo@opieg mioToTroINTIKOU (AvWwraTta emiTeda SAR)

‘Opio SAR 10 yp.: 2,0 W/KIAG,
Tipry SAR: Zwpa: 0,350 W/kiAS (atmréoTaon 0 XAaT.).

Nopikég TTAnpo@opisg

H ouokeun ptropei va Aeitoupyrioel o€ 6Aa Ta kpdtn péAn g EE.

Tnpeite TOUG £BVIKOUG Kl TOTTIKOUG KaVOVIOHOUG GTNV TIEpIOXf TIou
XPNOILOTIOIEITAI N CUOKEUN.

ZTIG aKOAOUBES XWPES, I0XUEI TIEPIOPICHOS XPAONG TNG TTAPOUCAG CUTKEUAS
HOVO O ECWTEPIKOUG XWPOUG, 6Tav AeiToupyei o€ e0pog auxvotiTwy 5150
£wg 5350 MHz:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE FI FR | DE | EL | HU IE
IT LV | LT | LU | MT | NL PL g
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS | LI | NO|CH|TR
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Mepiopiopoi oTn {wvn 2,4 GHz:
NopBnyia: AuTi} n uTroevoTNTa SV IOXUEN VI TN YEWYPAPIKI| TTEPIOXT| OE aKTIVa
20 xAp. a6 10 Kévipo Tou Ny-Alesund.

Katnyopia &éktn 2

BeBaiwbeiTe 6T 0 TTPOCAPPOYENG PEUPATOS TTOU XPNOILOTIOIEITE TTANPOI TIG
amaitioeig Tng priTpag 6.4.5 Tou TrpoTuTTou IEC/EN 62368-1 kai 6T1 EXel
BOKIJOOTE! Kal EYKPIOEi CUPPVa E Ta EBVIKG ) TOTTIKG TTPOTUTIA.

ZWVEG CUXVOTATWY Kal 10XUG

AuT6 TO TAUTTAET TIAPEXE! TIG AKOAOUBEG {WVEG TUXVOTATWY OTIG TIEPIOXEG TNG
EE povo kai T péyiotn 1ox0 padloouxvotnTag:

Bluetooth: 20 dBm

Zwvn Wi-Fi 2,4 GHz: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: 5150 éwg 5250 MHz: 23 dBm, 5250 £wg 5350 MHz: 20 dBm,
5470 £wg 5725 MHz: 20 dBm, 5725 éwg 5850 MHz: 14 dBm

AaUpuarn avtiotpogn @oépTion: 145 KHz < 42 dBuA/m ot amdotaon 10 m

Kavoviopoi FCC

AuTO TO TAUTTAET CUPPOP@UWVETaI e To Tprpa 15 Twv kavoviopwy FCC. H

Aerroupyia Tou UTTOKEITal aTOUG akdAouBoug dUo dpoug: (1) H ouokeur) dev

TrpETTEl va TIpokaAei emBAapeis TTapepBOAES kal (2) N ouokeur| TIPETTEI va

aTmodéxeTal TUXOV TTapeUPBOAES TTOU AapBAVEI, CUPTTEPIAGHBAVONEVWY TwV

TIapePBOAWY TTOU PTTOPET Va TIPOKAAEGOUV aveTTiBUNTN AsiToupyia.

AUTO TO TAPTTAET £XEI DOKIPATTEI KAl CUMHOPQUVETAI LE Ta OPIA VIO YNQPIAKES

OUOKEUEG Katnyopiag B, aupguwva pe 1o TpApa 15 twv kavoviopwy FCC.

Autd Ta 6pia Exouv OXedIOTEN yia va Trapéxouv 0Aoyn TTpooTacia atéd

emPBAapeig TapepPBOAEG O€ OIKIOKS TrEPIBAAAOV.

O eGOTTAIOHOG QUTOG TTAPAYEI, XPNOIUOTIOIE KOl UTTOPET VO EKTTEUTTEN

EVEPYEIN PABIOOUXVOTATWY Kal, OE TIEPITITWOT Un TOTTOBETNONG Kal XpRong

oUpQWVa WE TIG 0dnYieg, PTTOPEi va TTpokaAéoel emBAapEig TTapepBoAEg aTig

PUBIOETTIKOIVWVIEG.

QoTéoo, dev uTIapyEl eyyUnon 6T Sev Ba TTPokANBoUV TTapeuBoAEG ot pia

OUYKEKPIPEVN EYKATAOTAOT). AV 0 £§0TTAIOOG Bev TTpokaAei eTIBAapBEeig

TrapepBoAEg 0N Padlo@wVIKA A TNAEOTITIKA Afyn, yeyovog To oTToio uTropel

va TTPOCdIOPICTE PE ATTEVEPYOTTOINGN Kal EVEPYOTTOINON TOU £§0TTAIOUOU, O

XPAOTNG TTApOTPUVETAI Va TTPOCTIABOE! va 510pBWOE! TIC TTAPEUBOAEG e Hia

N TEPICOOTEPES ATTO TIG TIAPAKATW EVEPYEIEG:

- ANGETE ToV TIpocavatoAIopo ) Tn B£0n TNG Kepaiag Afyng.

- AugroTe TNV amooTaon SiaxwpIopoU PETagy Tou e0TTAITUOU Kai Tou SEKTN.

ZuvdEaTe Tov £§0TTAIOPG O€ pia TTPIfa TIoU BPIOKETaI O€ SIAPOPETIKO

KUKAWQ aTr6 auTé OTO OTT0i0 Eival TUVIESEPEVOG 0 BEKTNG.

- ATTeuBuVBEITE OTOV QVTITTIPOOWTTO 1} O€ Evav EUTTEIPO TEXVIKO padiopuvwv/
TnAeopacewv yia Boneeia.
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MAnpogopieg ékBeong o€ padloouxvoTnTeg (SAR)

H cuokeun TTANPOI TIG KUBEPVNTIKEG ATTAITACEIG OXETIKG HE TNV €kBeon OF
padiokupara. H ouokeur| €xel OXEBIQOTE Kal KATAOKEUAOTEN WOTE Va Pnv
UTTEPBaiVEl Ta GPIA EKTTIOUTIWY Yia EKBETT OE EVEPYEIQ PABIOTUXVOTHTWY.
To TPSTUTIO £KBEONG YIa AOUPHATEG CUOKEUEG XPNOIUOTIOIET Hia HovAda
HETPNONG TTOU gival yvwoTh wg pubudg e1dIkrg aroppdenong rj SAR.

To 6pio yia Tov SAR TroU opifouv o1 kavovigpoi FCC eivar 1,6 W/KIAG. Ma
AerToupyia 6Tav QOPIETAI OTO CWHA, AUTH N GUOKEUN £XEI BOKIJOAOTEI Kal
TTANpOi TIg 0dNYieg £€kBeaNg o€ padloouxvoTNTES TwV Kavoviopwy FCC yia
Xxprion pe ageooudp Trou Sev Trepiéxouv PéTarha. Ta emrimeda ékBeang o€
PadIoocUXVATNTEG KATA TN XPrion agecoudp TTou opioUvTal GTO CwHa Kal
TEPIEXOUV HETAAAIKG UAIKG Bev Exouv eAeyxBei kal Bev @épouv avtiaToixn
TMoToTI0INGN, ETTOUEVWG Ba TTPETTEI va aTroQeUyETal N Xprion agegoudp autol
Tou TUTTOU TTOU QopPIoUVTal OTO CWHA.

ZInpeiwon FCC (OpooTrovdiokn EmiTporr Emikoivwvitv)

AN\aYEG 1} TPOTTOTTOINGEIG TTOU BEV £XOUV EYKPIBE PNTG ATT6 TO PEPOG TTOU
€ival UTIEUBUVO YIa TN CUPPOPPWAN PTTOPOUV VA AKUPWOOUV TO SIKAIWHA Tou
XPNOTN yia Xprion Tou eOTTAICHOU.

OwpakiopEVa KaAWSIA TIPETTEN VO XPNOIKOTIOIOUVTaI JE QUTH T povada yia va
egaoahifeTal n oupBaréTnTa pe Ta dpia TG karnyopiag B FCC.

HAeKTpOVIKA ETIKETO

Autr) n ouokeun IABETEN Pia NAEKTPOVIK ETIKETA PE TTANPOPOPIEG
TMOTOTIOMNTIKOU.

Ma va aTrokTAoETE TTPOoBACN Ot auTAY, TIAEETE PUBpioeIg > IXETIKG pE
70 TAUTTAET > MioTOTIOINTIKG /| AVOigTE TIg PUBUICEIG Kal TTANKTPOAOYAOTE
"MoTotroNTikG" 0T ypapr avalitnong.

Movtéro: 21051182G
To 2105 uTrodeikvUel OTI N nuepounvia kukAogopiag Tou TPoidvTog Ba eival
METG aTré TOV Mdio Tou 2021.

‘OTav n CUOKEUN XPNOIPOTIOIEITAI WG AOUPHATOG QOPTIOTHG, TIPETTEI VA Eival
TOTTOBETNUEVN TIAVW OE TPATTEY! KAl OXI VO HETAPEPETAIL.

Tio VO OUMHOPQUIVEDTE WIE TIG ATTAITOEIG £KBETNG OTIG PABIOCUXVETNTEG KATA TN
XPiON TNG OUOKEUIG OTN AETOUpYia aoUPHATNG POPTIONG, TOTTOBETHTTE Tr) CUTKEUT
o€ amooTacn TouAdyioTov 20 k. aTré Ta ATopa TTou BPIKoVTal OTOV XWPO.

AnAwon atmromroinong euuvng

AuTdGg 0 0BNY6S Ypriyopng ekkivnong ekdidetal atré Tnv Xiaomi fj TNV TOTTIKA
ouvdedepévn etaipeia. H Xiaomi d0vartal va TTpoBaivel, avé Taoa oTiyur

Kal Xwpig e1d0troinon, ot BeATIHOEIS kal aAAayég aTov TrapdvTa odnyo ol
0TT0iEG aTTAITOUVTAI AGYW TUTTOYPAPIKWY AaBWYV, avakpIBEIWY OTIG TPEXOUTES
TTANPOQPOPIES 1] Adyw BEATIDOEWY OF TIPOYPAHHATA /KAl OTOV EEOTTAIGNO.
QoT600, o1 ev Adyw arAayEg Ba EVOWHATWVOVTAI OTIG VEEG NAEKTPOVIKEG
£kBOOEIG TOU 0BNyoU ypriyopng ekkivnong (Seite AeTrTopépeieg on dievbuvon
www.mi.com/global/service/userguide). OAeg o1 elkovoypa@oeig Trpoopifovtal
ATTOKAEIOTIKG yia OKOTIOUG ava@QOPAg Kal EVOEXETAI Va JNV ATTEIKOVIJOUV pe
aKPIBEID TNV TTPAYUATIK) CUOKEUT.
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Koszonjiik, hogy a Xiaomi Pad 5 késziiléket
valasztotta

Az eszkoz bekapcsolasahoz nyomja le hosszan a bekapcsolégombot.
A képernyén megjelend utasitasokat kévetve konfiguralja a késziiléket.
Tovabbi informaciokeért keresse fel hivatalos webhelyiinket:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

A Xiaomi Pad 5 elételepitve tartalmazza MIUI nevii egyedi, Android-alapt
operacios rendszeriinket, amely rendszeresen biztosit frissitéseket és
felhasznalobarat funkciokat vilagszerte tébb mint 200 milli6 aktiv felhasznalo
visszajelzései alapjan. Tovabbi informaciokeért keresse fel az en.miui.com
webhelyet

WEEE
A termék artalmatlanitasa soran kiilénleges 6vatossaggal kell
eljarni. Ez a jelzés arra utal, hogy ezt a terméket az EU teriiletén
S nem szabad mas haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni.

A hulladékok nem megfelel6 artalmatlanitasa altal okozott
esetleges kornyezet- vagy egeszsegkarosodas megelozese ésaz
anyagi eréforrasok fenntarthato ajrafelt 16: kében
felelésségteljesen gondoskodjon az tjrahaszr ol.

Keésziilékének biztonsagos tjrahaszr ahoz, kérjuk, vegye igénybe a
leadasi és gy(ijtési rendszereket, vagy forduljon ahhoz a kiskereskedéhéz,
amelynél a késziiléket eredetileg vasarolta.

A kdrnyezetvédelmi nyilatkozatot az alabbi cimen talélja:
www.mi.com/en/about/environment

FIGYELEM

ANEM MEGFELELO TiPUSU CSEREAKKUMULATOR HASZNALATA
ROBBANASVESZELYES.

AHASZNALT AKKUMULATORT AZ UTASITASOK SZERINT
ARTALMATLANITSA.

hangerével hosszt idén keresztiil.
Tovabbi biztonsagi informacié és évintézkedések a kovetkezd
cimen érhetdk el: www.mi.com/en/certification

j A hallaskarosodas elkeriilése érdekében ne hallgassa nagy



Fontos biztonsagi informaciok

A késziilék hasznalata el6tt olvassa el az alabbi biztonsagi informaciokat:
Jovahagyas nélkiili kabelek, ta é vagy a
tlizet vagy robbanast okozhat, illetve egyéb kockazatokkal Jarhat
Csak a késziilékkel kompatibilis, jovahagyott tartozékokat hasznaljon.
A késziilék miikodési hémérséklet-tartomanya 0-40 °C. A késziilék
karosodasat okozhatja, ha a megadott kérnyezeti hémérséklet-
tartomanyon kiviil hasznalja.
Ha késziilékében beépitett akkumulator talalhato, az akkumulator vagy
a készlilék karosodasanak elkeriilése érdekében ne probalkozzon sajat
maga az akkumulator cseréjével.
Csak a mellékelt vagy jovahagyott kabellel és toltéadapterrel téltse
a készliléket. Mas t61t6 hasznalata tiizet vagy aramiitést, valamint a
késziilék és a toltGadapter karosodasat okozhatja.
Atoltés befejezésekor valassza le a toltét az eszkozrdl és a halozati
aljzatrol is. Ne toltse az akkumulatort 12 6ranal tovabb.
Az akkumulatort Gjra kell hasznositani, illetve a haztartasi hulladéktol
elkiilonitve kell artalmatlanitani. Az akkumulator helytelen kezelése tiizet
vagy robbanast okozhat. A késziiléket, az akkumulatort és a tartozékait a
helyi szabalyozasnak megfelel6en artalmatlanitsa vagy hasznositsa Gjra.
Ne liss6n ra az akkumulatorra, ne szerelje szét, ne z(izza 6ssze és ne
égesse el. Ha az akkumulator deformalt vagy sériilt, azonnal sziintesse
be a hasznalatat.
- Tulmelegedés, égések vagy egyéb személyi sériilések elkeriilése
érdekében ne zarja révidre az akkumulatort.
- Ne vigye az akkumulatort nagyon magas hémérsékletii kornyezetekbe.
- Atdlheviilés robbanast okozhat.
- Az akkumulator szivargasanak, talheviilésének vagy felrobbanasanak
elkeriilése érdekében ne szerelje szét, ne {isson ra és ne zlizza Gssze.
- Ne égesse el az akkumulatort, mert ezzel tiizet vagy robbanast okozhat.
- Ha az akkumulator deformalt vagy sériilt, azonnal sziintesse be a
hasznélatat.
Az akkumulator nem cserélheté és nem tavolithaté el a felhasznalé
altal. Az akkumulator eltavolitasat vagy cseréjét csak a gyarto hivatalos
szervizk6zpontja végezheti.
Tartsa szarazon a késziléket.
Ne prébalkozzon sajat maga a késziilék javitasaval. Ha a késziilék barmely
része nem mikodik 6en, keresse fel a Mi ter

vagy vigye be a késziiléket egy hlvatalos ervizko: ba.
« Egyéb 6z0ket a hasznalati kézikonyveiknek Gen
csat Ne nem kompatibilis eszk6zoket ehhez

a készlilékhez.
Valtakozo aramii adapter esetén a késziiléket a halozati aljzat kozelébe kell
helyezni, és a halozati aljzatnak kénnyen elérhetének kell lennie.
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A Biztonsagi ovintézkedések

Tartsa be a tablet kiilénleges helyzetekben és kornyezetekben térténd
hasznalatét korlatozé térvényeket és szabalyokat.

Ne hasznalja a tabletet robbanasveszélyes krnyezetben, ideértve az
lizemanyagtdlté teriileteket, a hajok motorterét, izemanyagok vagy vegyi
anyagok attoltésére vagy tarolasara szolgald létesitményeket, illetve olyan
teriileteket, ahol a levegé vegyszereket vagy egyéb részecskéket, példaul
szemcséket, port vagy fémport tartalmaz. Kévesse a kihelyezett feliratok
felhivasait, amelyek a vezeték nélkiili eszkdzok, példaul a tablet vagy egyéb
radioberendezések kikapcsolasat kérik. Kapcsolja ki a tabletet vagy a
vezeték nélkiili eszkdzt, amikor robbanasveszélyes vagy olyan teriileten
tartozkodik, ahol a kétiranyd radiokommunikacio vagy az elektronikus
eszkdzok kikapcsolasara kérik a lehetséges kockazatok elkeriilése
érdekében.

Ne hasznalja a tabletet korhazi miitékben, siirgésségi vagy intenziv
osztalyokon Mindig tartsa be a korhazak és egészségligyi kozpontok

és rendelkezéseit. Ha gyogya i eszkdze van, kérdezze meg
kezeloorvosat és az eszkdz gyartojat, hogy atablet hasznalata zavarhatja e
(ikodését. A szivrit 6 késziilék k
k elkeriilése érdekében mindig tartson Iegalabb
15 cm tavolsagot a tablet és a ker kézott. A gyogya i eszkdz

zavarasanak elkeriilése érdekében ne hasznalja a tabletet hallokésziilék,
cochleéris implantatumok és egyéb eszkozdk kézelében.

Tartsa be a biztonsagi el6irasokat, és amikor sziikséges, kapcsolja ki a
tabletet a repiilégépek fedélzetén.

Jarmivezetés kdzben a vonatkozé kozlekedési szabalyoknak és
rendelkezéseknek megfelel6en hasznalja a tabletet.

Villamcsapas elkeriilése érdekében ne hasznalja a tabletet a szabadban
zivataros idében.

Ne hasznalja a tabletet magas paratartalmu helyeken, példaul
fiird6szobaban. llyen esetben aramiités, sériilés, tliz és a tolt6 karosodasa
kévetkezhet be.

Biztonsagi nyilatkozat

A tablet operacios rendszerét a beépitett szoftverfrissi funkciéval
frissitse, vagy keresse fel hivatalos szervizeink valamelyikét. A szoftver mas
maodokon térténd frissitése a késziilék ka dasat okozhatja, adaty é
jarhat, és biztonsagi problémak vagy egyéb kockazatok léphetnek fel.
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EU-szabalyozasok

Nyilatkozat a radi6berendezésekrdl
sz6l6 iranyelvnek (RED) valé
megfeleléségrél

A Xiaomi Communications Co., Ltd. eztiton kijelenti, hogy ez a Bluetooth-

és Wi-Fi-kapcsolattal rendelkez, 21051182G tipust tablet megfelel a
radioberendezésekrdl sz616 2014/53/EU iranyelv alapvetd kévetelményeinek
és egyéb vonatkozo éseinek. AzEU r 6ségi nyilatkozat teljes
szovege megtekinthetd (angol nyelven) a kévetkezé weboldalon:
www.mi.com/en/certification

Informaciok a radiofrekvencias (RF) kitettségrél (SAR)

A késziilék megfelel az altalanos népesség/szabalyozatlan kitettség
fajlagos elnyelési tényezdje (SAR) hatarértékének (10 gramm szdveten
elnyelt teljesitmény nagysaga a test esetén, hatarérték: 2,0 W/kg), amelyet
az 1999/519/EK tanacsi ajanlas, az ICNIRP iranyelvei és a 2014/53/EU
radioberendezésekrdl sz6l6 iranyelv (RED) ir el6.

A SAR-tesztek soran az eszkoz az Gsszes tesztelt frekvenciasavjan a
legmagasabb energiaszinten sugarzott.

Ha a késziiléket a test kdzelében rogziti, a csiptetd nem tartalmazhat fémes
alkatrészeket. Nem teszteltiik és nem hitelesitettiik a radiéfrekvencias (RF)
kitettségnek valé megfelelést semmilyen testen viselt, fémet tartalmazo
tartozékkal, és az ilyen tartozékok hasznalatat el kell kerdilni.

Tanusitvanyokra vonatkozé informéacioé (legmagasabb
SAR-érték)

SAR 10 g-os hatar: 2,0 W/kg,

SAR-érték: Test: 0,350 W/kg (0 mm-es tavolsag).

Jogi informéaciok

A késziilék az EU Gsszes tagallaméaban tizemeltethetd.

Tartsa be a késziilék hasznalatanak helyén érvényes nemzeti és helyi szabalyokat.

A kévetkez6 orszagokban az 5150-5350 MHz frekvenclatartcmanyban az
kéznek csak beltéri hasznalata engedél, :
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A 2,4 GHz séavra vonatkoz6 korlatozasok:
Norvégia: Ez az alfejezet nem érvényes a Ny-Alesund kézpontjanak 20 km-es
sugaraban fekvé foldrajzi teriiletre.

A t6lté hasznalatakor gy6z6djon meg arrél, hogy az teljesiti az IEC/EN 62368-1
szabvany 6.4.5 pontjanak kovetelményeit, valamint hogy bevizsgalasa és
jovahagyasa a nemzeti vagy helyi szabvanyok szerint tortént.

Frekvenciasavok és teljesitmény

Atablet az EU teriiletén a kdvetkez6 frekvenciasavokon és maximalis
radiofrekvencias teljesitménnyel hasznalhato:

Bluetooth: 20 dBm

Wi-Fi 24 GHz-es sav: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz-es: 5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm,
5470-5725 MHz: 20 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm

Forditott vezeték nélkiili toltés: 145 KHz < 42 dBuA/m 10 m tavolsagban

FCC-szabalyozasok

A tablet megfelel az FCC-elSirasok 15. részének. A késziilék a kdvetkezd két

feltétellel miikédtethetd: (1) a késziilék nem okozhat kéaros zavarast, és (2)

a késziiléknek minden zavarast el kell viselnie, beleértve a nem megfelelé

miikédést el6idéz6 zavarasokat is.

A tablet az FCC-el6irasok 15. részének értelmében a tesztek alapjan megfelel

a B osztalyu digitalis eszk6zokre vonatkozo hatarértékeknek.

Az el6irasban megadott hatarértékek észszer(i védelmet jelentenek a

lakohelyeken torténd hasznalat soran a karos interferenciakkal szemben.

Ez a késziilék radiofrekvencias energiat general, hasznal és sugarozhat

ki, és ha nem az utasitasoknak megfeleléen telepiti és hasznalja, karos

interferenciat okozhat a radickommunikéacioban.

Nem garantalt azonban, hogy bizonyos esetekben nem Iép fel interferencia.

Ha a késziilék zavarja a radios vagy televizids vételt — amit a késziilék

ki- és bekapcsolasaval ellendrizhet —, akkor a kdvetkez6 intézkedésekkel

csokkentheti a zavarast:

- Forditsa el vagy helyezze mas helyre a vevéantennat.

- Helyezze egymastol tavolabbra a késziiléket és a vevegységet.

- Olyan halozati aljzathoz csatlakoztassa az eszkdzt, amely nem csatlakozik a
vevGegységet taplalo aramkorhoz.

- Kérjen segitséget a forgalmazotol vagy egy tapasztalt radio- vagy
tévészerel6tél.
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Informaciok a radiofrekvencias (RF) kitettségrél (SAR)

Ez a késziilék teljesiti a radiohullamoknak valé kitettségre vonatkozé hatésagi
kovetelményeket. A késziilék tervezése és gyartasa biztositja, hogy ne Iépje
tal a radi6frekvencias (RF) energianak valo kitettség emisszios hatarértékeit.
A kitettségre vonatkozo szabvany vezeték nélkiili késziilékeknél a fajlagos
elnyelési tényez6 (SAR) mértékegységét alkalmazza.

Az FCC altal megallapitott SAR-hatarérték 1,6 W/kg. A késziilék bevizsgalasa
testen viselve, m(ikddés kézben tortént, és teljesiti az FCC radidfrekvencias
kitettségre vonatkoz6 iranyelveit olyan tartozékkal hasznalva, amely nem
tartalmaz fémet. Nem teszteltiik és nem hitelesitettiik a radiofrekvencias
(RF) kitettségnek valé megfelelést semmilyen testen viselt, fémet tartalmazo
tartozékkal, és az ilyen testen viselt tartozékok hasznalatat el kell keriilni.

FCC-megjegyzés

A késziilék olyan valtoztatasa vagy modositasa, amit nem hagyott jova a
megfeleldség megallapitasaért felelés fél, a felhasznaléd hasznalati joganak
megsziinését eredményezheti.

Az FCC altal megallapitott B osztaly( hatarértékeknek valo megfelelés
érdekében arnyékolt kabeleket kell hasznalni az egységgel.

E-cimke

A késziilék tandsitasi informaciokat tartalmazé elektronikus cimkével
rendelkezik.

Ennek eléréséhez valassza a Beallitasok > A tabletrél > Tantsitvany
lehetdséget, vagy a Bedllitasok pont valasztasat kévetden irja be a
JTanusitvany” szot a keressavba.

Modell: 21051182G
A 2105 azt jelzi, hogy a terméket 2021 méjusa utan adjak ki.

A késziilék vezeték nélkiili toltéként valo hasznalatakor asztali késziilékként
kell hasznalni, és ebben az ii dban nem szabad szallitani.

A vezeték nélkiili toltés izemmodban valé hasznalat esetén a
radiéfrekvencias kitettségre vonatkozé kovetelményeknek valo megfelelés
érdekében helyezze az eszkozt emberektél legalabb 20 cm tavolsagra.

Jogi nyilatkozat

Ezt arévid Gtmutatot a Xiaomi vagy annak helyi kapcsolt vallalkozasa adta ki.
A Xiaomi barmikor, minden tovébb értesités nélkill javithatja és médosithatja
az (tmutatot a tipografiai hibak, az aktudlis informaciok pontatlansaga,
illetve a programok és/vagy a berendezés tovébbfejlesztései miatt. Ezek a
médositasok azonban a révid Gtmutaté Gj online kiad4saiba bekeriilnek

(a részleteket l4sd a www.mi.com/global/service/userguide oldalon). Az dbrak
csupén illusztracios célokat szolgalnak, és eléfordulhat, hogy nem pontosan
abrazoliak az aktudlis késziléket.
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Dékujeme, Ze jste si vybrali model Xiaomi Pad 5

Zapnéte zafizeni dlouhym stisknutim tlagitka zapnuti/vypnuti.
Nastavte zafizeni podle pokyni na obrazovce.

Dalsi informace najdete na nasem oficialnim webu:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Model Xiaomi Pad 5 se dodava s pfedinstalovanym prostiedim MIUI, coz

je nas prizpasobeny operaéni systém zalozeny na Androidu, ktery je éasto
aktualizovan a dopliiovan o nové praktické funkce na zakladné navrhi od vice
nez 200 miliond aktivnich uZivatell z celého svéta. Dali informace najdete
na webu en.miui.com

OEEZ
Bezpecéné likvidaci produktu je tfeba vénovat zvlastni pozornost.
Toto oznadeni znamena, Ze tento produkt nesmi byt na Gzemi EU
S likvidovan jako komunalni odpad.

V zajmu ochrany zdravi a Zivotniho prostfedi pred
nekontrolovanou likvidaci nebezpeéného odpadu a v zajmu
udrZitelného vyuzivani zdrojd surovin vas prosime o zodpovédnou recyklaci.
Bezpeénou recyklaci nepouzitelného zafizeni zajisti bud' systémy sbéru
odpadu, nebo prodejce, od kterého bylo zafizeni piivodné zakoupeno.

Nage prohlaseni o ochrané Zivotniho prostiedi najdete na této strance:
www.mi.com/en/about/environment

POZOR

PRI VYMENE BATERIE ZA NESPRAVNY TYP VZNIKA RIZIKO VYBUCHU.
POUZITE BATERIE ZLIKVIDUJTE V SOULADU S PREDPISY.

zvuk s vysokou hlasitosti.
Dalsi bezpe¢nostniinformace a opatfeni jsou k dispozici na strance
www.mi.com/en/certification

j V z&jmu pfedchazeni poskozeni sluchu neposlouchejte del$i dobu



Dilezité bezpeénostniinformace

Pfed pouzitim zafizeni se s nasledujicimi ¢ nimi pokyny:
Pouziti neschvalenych kabeld, napéjecich adaptérd nebo baterii mize
zpUsobit pozar, vybuch nebo pfedstavovat jiné riziko.
PouZivejte pouze pfislusenstvi schvalené pro pouZziti s vasim zafizenim.
Rozsah provoznich teplot tohoto zafizeni je 0-40 °C. PouZzivani zafizeni
mimo tento rozsah teplot mize zpUsobit jeho poskozeni.
Pokud se zafizeni dodava s vestavénou baterii, nepokousejte se ji vyménit
sami, hrozi poskozeni baterie nebo samotného zafizeni.
Nabijejte zafizeni pouze pomoci pfilozeného nebo schvaleného napajeciho
adaptéru a kabelu. PouZiti jinych napajecich adaptéri mize zpasobit
pozar, Graz elektrickym proudem nebo poskozeni zafizeni ¢i napajeciho
adaptéru.
Po skonéeni nabijeni odpojte napajeci adaptér od zafizeni i z elektrické
zasuvky. Nenabijejte zafizeni déle nez 12 hodin.
Baterii je tieba kl nebo likvid oddélené od
komunalniho odpadu. Nespravné zachazeni s baterii miiZe zpUsobit pozar
nebo vybuch. Zafizeni, baterii a pfisludenstvi recyklujte nebo likvidujte
podle platnych mistnich predpisti.
Baterii nerozbirejte, nemackejte a chrarite ji pfed narazy a vysokymi
teplotami. Pokud se zd4, Ze je baterie deformovana nebo poskozena, ihned
Jji prestaiite pouzivat.
- Baterii nezkratujte, mohlo by dojit k jejimu prehfati a k naslednému
popaleni nebo jinému zranéni osob.
- Chraiite baterii pfed vysokymi teplotami.
- Prehfati maze zplsobit explozi.
- Baterii nerozbirejte, nemackejte a chrarite ji pfed narazy, abyste predesli
aniku chemikalii, pfehrati nebo explozi.
- Baterii chraiite pfed horkem a otevienym ohném, aby nedoslo k pozaru
nebo explozi.
- Pokud se zd4, Ze je baterie deformovana nebo poskozena, ihned ji
prestarite pouZivat.
Baterii nedemontujte ani neupravujte. Demontaz nebo opravu baterie
miize provadét pouze autorizované servisni stfedisko vyrobce.
Udrzujte zafizeni v suchu.
Nepokousejte se zafizeni sami opravit. Pokud kterakoli soucast zafizeni
nefunguje spravné, obratte se na zakaznickou podporu Mi nebo odneste
zafizeni do autorizovaného servisniho strediska.
Dalsi zafizeni pfipojujte podle jejich navodu k pouziti. K tomuto zafizeni
nepfipojujte Zadna nekompatibilni zafizeni.
Pfi pouziti napajeciho adaptéru by méla byt elektricka zasuvka pobliz
zafizeni a méla by byt snadno pfistupna.




A Bezpeé&nostni pokyny

« Dodrzujte veskeré platné zakony a pfedpisy omezujici pouziti tabletu

v uréitych situacich a prostfedich.

Nepouzivejte tablet na &erpacich stanicich ani v prostiedi s nebezpe&im
vybuchu, véetné oblasti pro &erpani paliva, v podpalubl lodi, u zafizeni

pro pfepravu nebo sklad i paliva nebo ch: bl h
kde vzduch maze obsahovat chemikalie nebo jemné &astice, jako

jsou prach nebo kovové prasky. Dodrzujte véechny mistni pokyny

k vypnuti bezdratovych zafizeni, jako jsou tablety nebo jiné radiové
vysilage. Vypnéte tablet nebo bezdratové zafizeni, kdyz se nachazite na
uzemich s nebezpegim vybuchu, ktera jsou oznagena pokyny k vypnuti
.obousmérnych vysiladek” nebo ,elektronickych zafizeni”, aby se vyloucila
potencialni rizika.
« Nepouzivejte tablet nar h salech, na
nebo na jednotkéch intenzivni péée. Ridte se platnymi pravidly a predplsy
nemocnic a zdravotnich zafizeni. Mate-Ii néjakou zdravotni pomuicku,
proberte moznost ruseni jeji funkce provozem tabletu se svym Iékafem

a jejim vyrobcem. Abyste zabranili moznému ruseni kardiostimulatoru,
vzdy udrzujte mezi tabletem a kardiostimulatorem minimalni vzdalenost
15 cm. Chcete-li zabranit rugeni zdravotnickych pomticek, nepouzivejte
tablet v blizkosti naslouchatek, kochlearnich implantétd nebo podobnych
zafizeni.

Dodrzujte bezpe&nostni pokyny v letadlech, a kdyz k tomu budete vyzvani,
tablet na palubé letadla vypnéte.

P¥i fizeni vozidel pouZivejte tablet v souladu s platnymi zakony a predpisy.
V zajmu omezeni rizika zasahu bleskem nepouzivejte tablet venku za
boufky.

Nepouzivejte tablet v mistech s vysokou vlhkosti, napf. v koupelng. Hrozi
nebezpedi razu elektrickym proudem, zranéni, pozar nebo poskozeni
nabijecky.

Bezpecénostni upozornéni

Operaéni systém svého tabletu aktualizujte prostfednictvim vestavéné
funkce pro aktualizaci, nebo se obratte na kterykoll znasich autorizovanych
servisil. Aktualizace softwaru p d i jinym zplisobem mize
poskodit zafizeni nebo zpUsobit ztratu dat problémy se zabezpe&enim nebo

jinarizika.
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Predpisy EU

RED - Prohlaseni o shodé

Spole&nost Xiaomi Communications Co., Ltd. timto prohlasuje, Ze tento
tablet 21051182G s funkcemi Bluetooth a Wi-Fi je ve shodé se zakladnimi
pozadavky a dal$imi platnymi ustanovenimi smérnice RE 2014/53/EU. UpIné
znéni prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici na nasledujici internetové
adrese: www.mi.com/en/certification

Informace o vystaveni radiovému zareni (SAR)

Toto zafizeni spliiuje omezeni specifické miry absorpce (SAR) pro béZnou
populaci/ nekontre expozici (lokali 410gramova SAR pro trup,
limit: 2,0 W/kg) uvedené v Doporugeni Rady 1999/519/ES a pokynech ICNIRP
a RED (smérnice 2014/53/EU).

Béhem testovani SAR byl tento pfistroj nastaven tak, aby vysilal na nejvyssi
arovni svého certifikovaného vykonu ve viech testovanych frekvenénich
pasmech.

Pfi noeni zafizeni blizko téla pouzivejte drzak na opasek nebo pouzdro
bez kovovych ¢asti. Shoda s predpisy o vystaveni radiovému zafeni nebyla
testovana ani certifikovana s jakymkoli pfislusenstvim obsahujicim kovové
&asti a nodenym na téle a pouzivani takového pfislusenstvi byste se méli
vyhnout.

Certifikaéniinformace (Nejvy3si SAR)

Limit SAR 10 g: 2,0 W/kg
Hodnoty SAR: télo: 0,350 W/kg (vzdalenost 0 mm).

Pravni informace

Toto zafizeni je mozné pouzivat ve vSech ¢lenskych statech EU.

Dodrzujte narodni a mistni pfedpisy v oblasti, kde zafizeni pouzivate.

Toto zafizeni je v nasledujicich zemich omezeno pouze na pouZiti ve vnitfnich
prostorach, pokud pracuje v kmitotovém rozsahu 5 150 az 5 350 MHz:
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Omezeni v pasmu 24 GHz:
Norsko: Tato pod&ast se nevztahuje na oblast do 20 km od stfedu obce
Ny-Alesund.



Piijima¢ kategorie 2

Ujistéte se, Ze pouZity napajeci adaptér spliiuje pozadavky ustanoveni 6.4.5
standardu CSN EN 62368-1a e byl testovan a schvalen podle platnych
norem.

Frekvenéni pasma a vykon

Tento tablet podporuje na izemi EU jen nasledujici frekvenéni pasma
s uvedenym maximalnim vysilacim vykonem:

Bluetooth: 20 dBm

Pasmo Wi-Fi 2,4 GHz: 20 dBm

Pasmo Wi-Fi 5 GHz: 5150-5250 MHz: 23 dBm, 5250-5350 MHz: 20 dBm,
5470-5725 MHz: 20 dBm, 5725-5850 MHz: 14 dBm

Bezdratové reverzni nabijent: 145 kHz < 42 dBuA/m pfi vzdalenosti 10 m

Predpisy FCC

Tento tablet splfiuje ¢ast 15 pravidel FCC. Provoz je omezen nasledujicimi

dvéma podminkami: (1) Toto zafizeni nesmi zpiisobovat $kodlivé rusenia (2)

toto zafizeni musi pfijmout jakékoli vné&jsi rueni, véetné takového, které by

mohlo zplsobit provozni potize.

Tento tablet byl testovan a certifikovan, pokud jde o limity pro digitalni

zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 pravidel FCC.

Tyto limity jsou uréeny pro zajidténi rozumné ochrany pfed $kodlivym

elektromagnetickym rugenim v obytnych prostorach.

Toto zafizeni generuje, vyuZiva a miZe vyzafovat energii v pAsmu radiovych

vin a pokud nebude instalovano a pouZivano v souladu s pokyny, mize

zpUsobit $kodlivé ruseni radiové komunikace.

Nelze vak zaruéit, ze k takovému rugeni v konkrétnich podminkach nedojde.

Pokud toto zafizeni zplisobi nezadouci ruseni pfijmu rozhlasu nebo televize,

co? Ize ovéfit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporucuje se ruseni omezit

provedenim jednoho nebo nékolika z nasledujicich opatfeni:

- Zméite orientaci ¢i pozici antény.

- Zvétsete vzdalenost mezi zafizenim a pfijimagem.

- Pfipojte zafizeni do zasuvky v jiném okruhu, nez do kterého je pfipojen
pfijimac.

- Poradte se s prodejcem nebo servisnim technikem v oblasti p¥ijmu
rozhlasu a televize.

Informace o vystaveni radiovému zateni (SAR)

Toto zafizeni splfiuje platné pfedpisy o vystaveni radiovym vinam. Zafizeni
bylo navrzeno a vyrobeno tak, aby nepfekracovalo limity vystaveni radiovému
zéfeni. Standardy vystaveni radiovému zafeni pro bezdratova zafizeni vyuZivaji
jednotku oznagovanou jako specificka mira absorpce (SAR).

Limit SAR stanoveny organizaci FCC je 1,6 W/kg. Pro pfipady noseni na téle
bylo toto zafizeni testovano a certifikovano podle pravidel FCC o vystaveni
radiovému zafeni pfi pouZiti pfislusenstvi, které neobsahuje kovy. DodrZeni
limitd vystaveni radiovému zafeni u jakéhokoli pfisluenstvi uréeného

k no3eni, které obsahuje kov, nebylo testovano a certifikovano, a je tieba se
vyvarovat pouZiti takového pfislusenstvi, které je uréeno k no3eni na téle.
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Upozornéni FCC

Zmény a pravy, které vyslovné neschvalila strana odpovédna za shodu
s pfedpisy, mohou omezit opravnéni uZivatele zafizeni pouZivat.

Aby byla zajisténa shoda s limity pro tfidu B dle pfedpist FCC, je nutné
pouZivat s timto zafizenim stinéné kabely.

E-Stitek

Toto zafizeni ma elektronicky $titek s informacemi o certifikacich.
Je k dispozici v nabidce Nastaveni > O tabletu > Certifikace, pfipadné vyberte
Nastaveni a do vyhledavaciho pole zadejte text ,Certifikace”.

Model: 21051182G
Cislo 2105 ozna&uje, ze tento produkt bude uveden na trh po kvétnu 2021.

V pfipadé, Ze budete toto zafizeni pouZivat jako bezdratovou nabijecku,
nechavejte jej na stole a v tomto reZimu jej nepfenasejte.

Splnéni poZzadavki na vystaveni radiovému zafeni pfi pouZiti v rezimu
bezdratové nabije¢ky vyZaduije, aby bylo zafizeni minimalné 20 cm od véech
osob.

Vylouceni odpovédnosti

Tento rychly privodce je publikovan spoleénosti Xiaomi nebo jejim mistnim
zastoupenim. Opravy a zmény v této pfiru¢ce, vyzadované typografickymi
chybami, nepfesnostmi aktualnich informaci nebo vylepsenimi programii
a/nebo zafizeni, miZe spolenost Xiaomi provést kdykoli a bez upozornéni.
Takové zmény budou nicméné zaélenény az do novych vydani tohoto
rychlého privodce (podrobnosti viz www.mi.com/global/service/userguide).
V8echny obrazky jsou pouze ilustraéni a nemusi pfesné zobrazovat skute¢né
zafizeni.
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Va multumim ca ati ales Xiaomi Pad 5

Apdsati lung pe butonul de pornire pentru a porni dispozitivul.
Urmati instructiunile de pe ecran pentru a configura dispozitivul.
Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul nostru web oficial:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 este livrat cu MIUI preinstalat, acesta fiind sistemul nostru de
operare personalizat cu SO Android, care oferd actualizari frecvente si functii
usor de utilizat, pe baza iilor din partea unei itati formate din
peste 200 de milioane de utilizatori activi din intreaga lume. Pentru mai multe
informatii, vizitati en.miui.com

DEEE
Trebuie luate masuri speciale la reciclarea acestui produs. Acest
marcaj indica faptul cd acest produs nu trebuie si fie aruncat
S impreund cu deseuri menajere pe teritoriul statelor membre ale UE.

Pentru a preveni efectele negative asupra mediului inconjurator
sau sanatatii oamenilor ca urmare a eliminarii incorecte a

si pentru a promova reutilizarea sustenabil a resurselor materiale,
reciclati in mod responsabil.

Pentru a recicla in siguranta dispozitivul, folositi sistemele de returnare

si colectare sau contactati distribuitorul de la care ati achizitionat initial
dispozitivul.

Pentru a vizualiza Declaratia noastra de mediu, consultati urméatorul link:
www.mi.com/en/about/environment

ATENTIE

RISC DE EXPLOZIE DACA INLOCUITI BATERIA CU UNA DE TIP INCORECT.
ARUNCATI BATERIILE FOLOSITE IN CONFORMITATE CU INSTRUCTIUNILE.

Pentru a preveni deteriorarea auzului, nu ascultati la niveluri
& ridicate ale volumului, pe perioade lungi de timp.

Informatii privind siguranta si masuri de precautie suplimentare pot
fi accesate la urmatorul link: www.mi.com/en/certification



Informatii importante referitoare la siguranta

Cititi toate informatiile de mai jos referitoare la siguranta inainte de a folosi

dispozitivul:

Utilizarea unor cabluri, adaptoare sau baterii neautorizate poate cauza

incendii, explozii sau va poate expune la alte riscuri.

Folositi numai accesorii autorizate care sunt compatibile cu dispozitivul

dvs.

Temperatura de functionare a acestui dispozitiv se incadreaza in intervalul

0°C - 40°C. Utilizarea dispozitivului in afara acestui interval de temperatura

poate deteriora dispozitivul.

Daca dispozitivul este dotat cu o baterie incorporatd, pentru a evita

deteriorarea bateriei, nu incercati sa o inlocuiti pe cont propriu.

Tncércati acest dispozitiv numai folosind cablul si adaptorul de alimentare

incluse sau unele autorizate. Utilizarea altor adaptoare poate cauza

incendii, electrocutare si poate deteriora dispozitivul si adaptorul.

Dupa finalizarea incarcarii, deconectati adaptorul de la dispozitiv si de la

priza. Nu incércati dispozitivul pentru mai mult de 12 ore.

Bateria trebuie reciclata si aruncata separat de deseurile menajere.

Manevrarea incorecté a bateriei poate cauza incendii sau explozii. Scoateti

din uz sau reciclati dispozitivul, bateria si accesoriile in conformitate cu

reglementérile locale.

Nu dezasamblati, nu loviti, nu zdrobiti si nu ardeti bateria. Daca bateria

este deformata sau deteriorata, incetati imediat utilizarea acesteia.

- Nu cauzati scurtcircuitarea bateriei, deoarece acest lucru poate
provoca supraincilzire, arsuri sau alte vatamari corporale.

- Nu plasati bateria intr-un mediu cu temperaturi ridicate.

Supraincélzirea poate provoca o explozie.

- Nu dezasamblati, nu loviti si nu zdrobiti bateria, deoarece aceste actiuni
pot cauza scurgeri, supraincalzire sau explozii.

- Nuincalziti bateria, deoarece acest lucru poate cauza incendii sau
explozii.

- Dacd bateria este deformata sau deterioratd, incetati imediat utilizarea
acesteia.

Utilizatorul nu trebuie s scoaté sau s modifice bateria. Scoaterea

sau repararea bateriei trebuie realizata doar intr-un centru de reparatii

autorizat al producatorului.

Pastrati dispozitivul uscat.

Nuincercati sa reparati dvs. dispozitivul. Daca orice parte a dispozitivului

nu functioneaza corespunzator, contactati serviciul de asistenta clienti Mi

sau duceti dispozitivul la un centru de reparatii autorizat.

Conectati alte dispozitive in conformitate cu manualele lor de instructiuni.

Nu conectati dispozitive incompatibile la acest dispozitiv.

Priza de perete in care introduceti adaptorul de curent alternativ/curent

continuu trebuie s fie instalata in apropierea echipamentului si usor

accesibila.
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A Masuri de precautie

Respectati toate legile si reglementérile aplicabile privind restrictionarea
utilizérii tabletei in anumite situatii si medii.

Nu utilizati tableta in statii de benzina sau in medii potential explozive
sau care contin in atmosfera substante explozibile, inclusiv in zone de
alimentare cu combustibil, sub puntile ambarcatiunilor, in instalatii de
transfer sau de depozitare pentru combustibili sau substante chimice
sau in zone in care pot exista in aer substante chimice sau particule,
cum ar fi granule, praf sau pulberi metalice. Respectati toate semnele
indicatoare care solicitd oprirea dispozitivelor fara fir, cum ar fi tableta

si alte echipamente radio. Opriti tableta sau dispozitivul fara fir atunci
cand va aflati intr-o zon4 in care se produc detoniri sau in zone in care se
solicitd oprirea ,comunicatiilor radio bidirectionale” sau a dispozitivelor
electronice” pentru a preveni pericolele potentiale.

Nu folositi tableta in sili de operatie, in saloane de urgenta sau in unitati
de terapie intensiva din spitale. Respectati intotdeauna toate regulile si
reglementirile din spitale si centre medicale. Daci aveti un dispozitiv
medical, consultati medicul si producétorul dispozitivului pentru a stabili
dacd este posibil ca tableta sa interfereze cu functionarea dispozitivului.
Pentru a evita eventualele interferente cu stimulatorul cardiac, pastrati
intotdeauna o distantd minima de 15 cm intre tablet4 si stimulatorul
cardiac. Pentru a evita interferentele cu echipamentele medicale, nu
folositi tableta in apropierea protezelor auditive, aimplanturilor cohleare
sau a altor dispozitive similare.

Respectati toate reglementdrile privind siguranta aeronavelor si opriti
tableta la bordul aeronavelor atunci cand vi se solicita acest lucru.
Atunci cand conduceti un autovehicul, folositi tableta in conformitate cu
legislatia si reglementarile de trafic relevante.

Pentru a evita expunerea la descércéri electrice, nu folositi tableta in aer
liber in timpul furtunilor.

Nu folositi tableta in locuri in care umiditatea este ridicatd, cum ar fiin
baie. Dacé nu respectati aceasta cerint4, vd expuneti la pericole cum ar fi
electrocutare, ranire, incendiu sau deteriorarea incarcatorului.

Declaratie privind securitatea

Actualizati sistemul de operare al tabletei folosind functia de actualizare
software incorporat4 sau vizitati punctele noastre autorizate de service.
Actualizarea software-ului prin alte metode poate deteriora dispozitivul sau
poate cauza pierderea datelor, probleme de securitate si alte riscuri.
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Reglementéri UE

Declaratia de conformitate RED

Xiaomi Communications Co., Ltd. declara prin prezenta cé aceasta tabletd
cu Bluetooth si Wi-Fi 21051182G respecta cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale Directivei RED 2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de
conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet:
www.mi.com/en/certification

Informatii privind expunerea RF (SAR)

Acest dispozitiv respecta limitele ratei de absorbtie specifica (SAR) pentru
populatia generald/expunere necontrolatd (SAR localizat de 10 grame pentru
corp, limita: 2,0 W/kg) ificata in Ry d Consiliului

n Recomandérile ICNIRP, precum si in Directiva RED (2014/53/UE).

Tn timpul testrii SAR, acest dispozitiv a fost setat s transmit la cel mai inalt
nivel certificat de putere in toate benzile de frecventa testate.

Atunci cand atasati dispozitivul lang corp, ar trebui si utilizati o clema sau
un toc de curea care nu contine componente metalice. Nu a fost testata sau
certificatd conformitatea expunerii la RF cu un accesoriu purtat pe corp care
contine metal, iar utilizarea unui astfel de accesoriu trebuie evitata.

Informatii de certificare (cel maiinalt nivel SAR)

Limita SAR 10 g: 2,0 W/kg,
Valoare SAR: Corp: 0,350 W/kg (distantd de 0 mm).

Informatii juridice

Acest dispozitiv poate fi folosit in toate statele membre ale UE.
Respectati reglementirile nationale si locale din tara in care este folosit
dispozitivul.

Utilizarea acestui dispozitiv este restrictionata la utilizare numai in
interior atunci cand opereazi in intervalul de frecventd 5150 - 5350 MHz in
urmétoarele tari:

AT | BE |BG | HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU IE
IT | LV [ LT |LU|MT|NL PL Q
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS L NO | CH | TR




Restrictii in banda de 2,4 GHz:
Norvegia: Aceasta subsectiune nu se aplica regiunii geografice aflate pe o
raza de 20 km de centrul localitatii Ny-Alesund.

Receptor de categoria 2
Asigurati-va ci adaptorul folosit respecta Clauza 6.4.5 din IEC/EN 62368-1si a
fost testat si aprobat conform standardelor nationale sau locale.

Benzi de frecventa si putere

Aceasta tableta ofera urmétoarele benzi de frecventa numai in regiuni din UE
si puterea de radiofrecventa maxima:

Bluetooth: 20 dBm

Wi-Fi banda de 24 GHz: 20 dBm

Wi-Fi banda de 5 GHz: 5150 - 5250 MHz: 23 dBm, 5250 - 5350 MHz: 20 dBm,
5470 - 5725 MHz: 20 dBm, 5725 - 5850 MHz: 14 dBm

Tncarcare inversa wireless: 145 KHz < 42 dBuA/m la o distanté de 10 m

Reglementéri FCC

Aceasta tableta respecta Partea 15 din Regulamentul FCC. Functionarea

se supune urmatoarelor doud conditii: (1) Acest dispozitiv nu poate cauza
interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie s& accepte orice
interferentd primitd, inclusiv interferente care pot cauza functionare nedorita.
Aceasti tableta a fost testat si s-a stabilit ca respecta limitele pentru
dispozitivele digitale din clasa B, in conformitate cu Partea 15 din
Regulamentul FCC.

Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabild impotriva
interferentelor ddunétoare in cazul utilizarii intr-un mediu rezidential.

Acest echipament genereaz3, foloseste si poate radia energie prin
radiofrecventa si, dacd nu este instalat si folosit in conformitate cu
instructiunile furnizate, este posibil si cauzeze interferente ddunitoare
comunicatiilor radio.

Cu toate acestea, nu exista nicio garantie cd interferenta nu va aparea intr-o
anumitd instalatie. Daci acest echipament provoaci interferente daunatoare
pentru receptia radio sau TV, lucru pe care il puteti stabili oprind si pornind
echipamentul, incurajam utilizatorul sd incerce sa corecteze interferentele
folosind una sau mai multe dintre masurile urmatoare:

- Reorientati sau relocati antena receptoare.

- Mariti distanta dintre echipament si receptor.

- Conectati echipamentul intr-o alté priza sau la un alt circuit decat cea/cel
la care este conectat receptorul.

Consultati distribuitorul sau un tehnician radio/TV experimentat pentru

a obtine ajutor.
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Informatii privind expunerea RF (SAR)

Acest dispozitiv respecta cerintele guvernamentale referitoare la expunerea
la unde radio. Acest dispozitiv este conceput si produs astfel incat sa nu
depis limitele pentru exp la energie de radi td (RF).
Standardul de expunere pentru dispozitive fara fir foloseste o unitate de
masura cunoscuta sub numele de rata de absorbtie specificd (SAR).

Limita SAR stabilita de FCC este de 1,6 W/kg. In ceea ce priveste functionarea
dispozitivului atasat de corp, acest dispozitiv a fost testat si indeplineste
orientdrile privind expunerea la RF ale FCC pentru utilizarea impreuna cu un
accesoriu care nu contine metal. Nu a fost testatd si certificatd conformitatea
expunerii la RF cu un accesoriu de purtare pe corp care contine metal, iar
utilizarea unui astfel de accesoriu de purtare pe corp trebuie evitata.

Not& FCC

Schimbarile sau modificarile care nu sunt aprobate in mod explicit de catre
partea responsabild pentru conformare pot duce la retragerea autoritatii
utilizatorului de a opera echipamentul.

Pentru aceastd unitate, trebuie utilizate cabluri ecranate pentru a asigura
respectarea limitelor prevazute in reglementarile FCC pentru dispozitivele
din clasa B.

Eticheta electronica

Acest dispozitiv are o etichetd electronica pentru informatii referitoare la
certificare.
Pentru a o accesa, mergetila Setari > Despre tabletd > Certificare sau

deschideti Setéri i tastati ,Certificare” in bara de cautare.

Model: 21051182G
2105 Indic& faptul ca acest produs va fi lansat dupa 202105.

La utilizarea acestui dispozitiv ca incarcitor wireless, acesta trebuie utilizat
ca dispozitiv desktop si nu trebuie deplasat atunci cand se afla in acest mod.
Pentru a respecta cerintele privind expunerea RF, atunci cand utilizati modul
de incarcare wireless, pozitionati dispozitivul la o distantd minima de 20 de
cm de persoane.

Declaratie de exonerare de rdspundere

Acest ghid de initiere rapid este publicat de Xiaomi sau compania sa afiliata
locala. imbunatétirile si modificarile aduse acestui ghid ca urmare a eroril
topografice, a lipsei de acuratete a informatiilor curente sau a imbunt
aduse programelor si/sau echipamentului, pot fi realizate de Xiaomiin
orice moment si fara notificare prealabila. Totus, astfel de modificari vor fi
Tncorporate in noile editii online ale ghidului de initiere rapida (consultati
detaliile la adresa www.mi lobal/service/userguide). Toate imaginile
au doar scop ilustrativ si este posibil s& nu prezinte situatia curenta a
dispozitivului,
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Mskyemo, wo Bn6pany Xiaomi Pad 5

JinA BBIMKHEHHA NPUCTPOI HATUCHITL | yTPUMYIATE KHOMKY XUBNEHHS.
JAns HanawTyBaHHA NPUCTPOI0 AOTPUMYIMTECH IHCTPYKUIN Ha eKpaHi.
LLLo6 aisHatucs Ginblue, 3aBiTaiiTe Ha Haw oiLinHWI caiT:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 noctauaetbca 3 MIUI, Hawoto nonepeaHbo BCTAHOBNEHOK
onepauiiiHoio cuctemolo Ha 6asi Android, uo MICTUTb 3pyuHi i KOPUCHI
yHKui, i 6inbuw Hixx 200 mi aKTUBHUX KOPUCTYBaYiB
0 BCbOMY CBITY, Ta perynspHo oHosnloeTses. LLlo6 AisHaties Ginbue,
BiaBinalite caitt en.miui.com

Biaxoav enekTpuyHOro i eneKTpoHHOro

o6bnagHaHHA (WEEE)
LLlo6 6e3neyHo yTunisyatit BUPi6, HEOBXIAHO BXNTI 0COBNNBIX
6i 3axopie. Take map 03Hauae, Wo ueit Bupi6

3abopoHeHo yTunisyBaTi pasom i3 nobyTosnmMu Biaxoaamu B EC.
LLlo6 He 3aBaaBaTV WKOAN AOBKINMIO a60 300POB'I0 NloAeil Yepe3
HeHanexHy yTunisauilo BiAXoAis i CNpUATM cTanomMy NOBTOPHOMY
BUKOPWCTaHHIO MaTepia/ibHUX pecypcis, NOTPiGHO BiANOBiAaNbHO CTaBUTUCA
O nepepobKu.

[ns 6eaneuHoi nepepoﬁkw NPUCTPOIO MOBEPHITH OT0 A0 NYHKTY NpUAOMy
a60 3BepHITLCA 10 o y AKoro npucTpiii.

(®)

LLlo6 o3HaiiomuTuCA 3 Hawolo [leknapauieto Npo 3axmcT AOBKINNA, Nepenaits
3a WwWw.mi.co b /environment

YBATA!

BUKOPUCTAHHA HEMPABWJIbHOTO TUNY AKYMYNIATOPA MOXE
CMPUYUHUTU BUBYX.
VTUII3YNTE BUKOPUCTAHI AKYMYJIATOPY 3MIAHO 3 IHCTPYKLIEKO.

ay/lio Ha BMCOKiii ry4HOCTI BIPOOBX TPMBANOro nepioay.
Jlonatkosi BigomocTi npo 6e3neky Ta 3anobixHi 3axoan BUKNAAEHO
3a nocunaHHAM: www.mi.com/en/certification

j LLlo6 3ano6irti MOXNMBOMY MOFipPUWEHHIO CYXY, He NPOCNYXOBYiiTe
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Baxxnuea iHpopmalis npo 6e3neky

OsHaiomTecA 3 ycima BijOMOCTAMM Npo Gesneky, Nepl Hix BUKOPUCTOBYBaTN
npucTpii:

BukopucTaHHA Hefl03BoNEHIX KabeniB, aganTepis X1BneHHs abo
aKyMyNATOPiB MOXE CPUYNHNTI NOXEXY, BUOYX a60 CTAHOBWTY iHLWi

praukm.
« BukopucToByiiTe Tinbku yxsaneHi akcecyapu, CyMicHi 3 Bawym npucTpoem.
« Temnepatypa 0 ans i’

ctaHoBuTb B 0 A0 40 °C. MpUCTpiit MOXe NOWKOANTUCA, AKWO

BUKOPMCTOBYBATY /100 32 MEXaMI1 3a3Ha4EHOr0 TeMNepaTypHoro

nianasoHy.

AKWo NpuCTpiit ocHaweHo BEYA0BaHNM akyMynsTOPOM, He HamaraiTeca

3aMiHUTK Oro BNacHOPYY, W06 3ano6irT NOWKOMKEHHIO akyMynaTopa

a6o npucTpoio.

3apsapkaliTe Lel NpyUCTpili TinbKu 3a fonomorolo kabenio i agantepa

KMBNIGHHA, AKI NOCTa4aloTbCA B KOMNNEKTi abo cxsaneHi. BukopuctanHs

iHWNX iB MOXeE Nnp W Ao 3ai L yp eneKTpPUYHNM

CTpyMOM i pucTpoio i

Konu sapaxaHHs saBeplmTbCs, Bi'€HaliTe afanTep Bia npucTpolo Ta

poseTku. He sapamkaiite npucTpiit noHaa 12 roann.

< A pi BianatM Ha a6o yTunisyBati okpemo

Bif NO6YTOBMX BiAXOAIB.

MOde NpU3BECTI 10 3aliMaHHA abo BMBYxy. YTunisyiite abo snasaite

Ha iiA, ioro i iAo Ao

MicueBnx Hopm.

3abopoHAeTbCA po36upaTy, yaapaTi, Namatii abo cnanioBati akymynatop.

Axkwo op Burnagae ned a6o HeranHo

NPUNUHITE HAM KOPUCTYBATUCA.

- He nonyckaiite KOPOTKOTO 3aMIKaHHsA aKyMyNATOPA, OCKINbKM Lie MOXe
NpU3BeCTM 10 NeperpisaHHA, onikie abo iHWMX TpaBm.

- HO TV akymynaTop y i 3 BUCOKOIO

Temneparypolo.

MeperpiBaHHA MOXe NPU3BECTY A0 BUBYXY.

- 3abopoHeHo po36buparty, ynapaTi abo namati akyMmynaTop, OCKiNbKu ue
MOXe NPU3BECTN 10 BUTOKY €NeKTPONiTy, neperpisaHHs a6o Bubyxy.

- HO yNATOP, OCKINbKY Lie MOXEe NPU3BecT! A0
noxexi abo BuGyxy.

- Axwo BuMmAnae
HeraitHo NPUNVHITL HAM KOPUCTYBATUCH.
pucTy BUiiMaTn a0 BHOCUTY B i0ro

3MiHWN. Buii abo pemMoHT MOBUHHI 37l

nvwe ‘0 PEMOHTHOTO LieHTPY

Cninkyiite, wWo6 npucTpii 3asxan 6ys cyxuii.

He Hamaraiiteca peMoHTyBaTV NPUCTPIii camoTyxKu. AKiLo Byab-aka

[AeTanb NPUCTPOIO He GyHKLIOHYE HaN@XHNM YNHOM, 3BEPHITLCA 10

cnyx6u nigTpumkn Mi abo npyuHeciTb NpUCTpiii 1O aBTOPU30BaHOTO

CepBICHOTr0 LeHTpy.

« i) iTe iHWi NpucTpoi 3rigHo 3 nocil 3 ekcnnyatauji.
60p! nigKNYaTH HECyMiCHI i 10 UbOrO NPUCTPOIO.

ApanTep 3MiHHOrO CTPYMy CNiji BMMKATL B PO3eTKY, Aka po3TawoBaHa

nopyH i3 NPUCTPOEM i 0 AIKOT MOXKHA NIerko OTpPUMaTi AoCTyN.

1m abo A
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A 3acTepexeHHs Wwono 6esnekn

[oTpymyiiTecs ycix YMHHUX HOPM 3aKOHOAABCTBA, WO 06MEXYITh
BUKOPVCTAHHA NNaHWeTa B NEeBHIX CUTyauisnx abo cepenosuwax.

+ He P iTe nnaHwery iiHO BNBYXOI

CcepeoBMuiax, 30KpeMa No6/M3y aBTo3anpaBHNX CTaHL, y 3aKpUTNX
NPUMILLEHHAX Ha CYAHAX, y CXOBMWax nannea abo xiMiyH1x pe4oBnH

411 Ha TPAHCMIOPTHIX 3aC06aX ANs iX X MIePEBe3eHHS, a TaKOX Y micusx, ae

noBiTpA MoXe 6yTn i P abo apibHMMM

nicky, nuny, i Towo. loTpumyiiteca sumor
YCiX OronoweHs npo inHicTL P npWCTPOTB, AK-
oT Baworo un iHworo pagi iiTe nnaHwer
abo p i npucTpiny micusax abo Tam, ae

BMMaraeTbCA BUMVKaT/ NPUNAAN ABOCTOPOHHLOTO Paioss’asKky abo

€NeKTPOHHI anCTpOI A 3ano6iraHHA MOXMBIl Hebeaneui.
+ He kopucty! B i 3anax nikapeHs,
NPUMILLEHHAX ANA HalaHHS WBNAKOT AonomMory abo B peaHimauii. 3aexan
[OTPUMYATECSA YNHHNX NPABUN | PErNameHTiB NlikapeHb | MeanyHNX
UeHTpiB. AKWO y Bac € MeAMYHIA NPUCTPIi, NPOKOHCYNLTYATECA 3
nikapem i pucTpolo, wob , Y1 MOXE MNaHwer
nepewkoakaTh 1oro pobori. LLlo6 yH1KHY TV MOXAMBUX Nepewkon y po6oTi
KapaioCTUMYNATOPa, 3aBX AN TPYMaNTe NNaHWeT Ha BiACTaHi WoHalimeHwe
15 cm i Hboro. LL06 He nepewkoaxati poboTi MeanyHOro obnagHaHHs,
He KopucTyiitecs Gins anaparie, koxneap!
imMnnanTis a6o nopi6HNXx NpucTpois.
[Hotpumyiitecs ycix npaBun 6esneku aBianepeseseHsb i Ha BUMOTyY
BUMVKaiiTe MNaHwWeT Ha 6opTy niTaka.
Min yac kepyBaHHA TPAHCMOPTHVM 3aCO60M KOPUCTYATECA NNaHWeToM
3TifIHO 3 BIANOBIAHMMM 3aKOHaMU 11 NpaBMUNamMu IOPOXHBLOTO PYXY.
LLlo6 yHUKHYTV ypaxeHHA 6111CKaBKOI0, HE KOPUCTYITECA NaHIeToM
HaABopi Nia 4ac rposu.
He kopucTyiiTecs nnaHweTom y MicLAX i3 BUCOKO BONOTICTIO, AK-OT
Yy BaHHUX KiMHaTax. Lie MoXe NP13BECTY 10 yPaKEHHSA eNeKTPUIHIM
CTPYMOM, TPaBMM, NOXEXKi, @ TAKOX NOWKOMKEHHS 3apAAHOTO NPNCTPOIO.

3anBa wopo 6esnekn

(o] i iiiHy cncTemy 3a jonomoroio BbynosaHoi
yHKLIT OHOBNIEHHA NPOrpamMHoro 3abesneyeHHs abo B ByaAb-AKOMY 3 HALINX
i ueHTpis. O nporpamMHoro

B iHWMI1 cNOCi6 MOXe NPVU3BECTV A0 NOWKOMKEHHA NPUCTPOIO abo BTpatn
AaHUX, BAHUKHEHHA Npo6nem i3 6e3neKoio i iHWmX puankis.
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Pernamentn EC

[leknapauis BignosigHocTi

3rigHo 3 lupekTmBoto Npo

papioo6nagHaHHsA (RED)

Komnanis Xiaomi Communications Co. Ltd. sasense, wo ueit nnauwer is
niaTpumkoto Bluetooth i Wi-Fi 21051182G sianosinae ocHOBHIM B1MOram Ta
HLWMM aKTyanbHUM NONOKEHHSAM lepekmaw npo papioobnaaHaHHa 2014/53/EU.

3 NOBHMM TEKCTOM ii npo bC p EC moxHa
03HaiioMnTMCA Ha Be6-cTopiHuUi www.mi.com/en/certification

Indopmauis npo sname PY (SAR)

Lleit npucTpiii Bianosiaae nuTomoro i MNOrMNHAHHA
(SAR) ans H a60 HEKOHTPO) i

(MaKCUMANBHO NPUTYCTAME SHakeHHA SAR Ha 10 rpamie TkanuHy & pasi
HOCIHHS Ha Tini: 2,0 Br/kr), ki 0 Pagn €C )

pekomeHpaauiamm MixHapoaHoT koMicil i3 3axvcTy Bia HeioHisylounx
BUNPOMiHIOBaHb i AupekTuBoio 2014/53/EU (RED).

Mig yac TecTyBanHA SAR ueit NpUCTPIli Byno HanawToBaHo ANA Nepeaadi Ha
HaiBULIOMY CepTUGIKOBAHOMY PiBHI MOTYXHOCTI B YCIX TECTOBAHUX 4ACTOTHIX
AianasoHax.

o6 3akpinuTi i Ha Tini, cnig n
3atuckad abo ¢yTnAp, Wo He MICTUTL MeTaneBnx KOMMOHEHTIB. [Mepesipka
Ta ceptudikauin amnosmuocn BUMOram oo BBy PY y pasi HOCIHHA

HaTini 3 He TOX
BUKOPUCTAHHA TAKIIX aKCeCyapis CAi yHUKaTH.

IHpopmauin npo ceptudikauito (HariBMWMiA piBeHb SAR)

paHnyHe 3HayeHHs SAR (10 r): 2,0 Br/kr,
3nauenHa SAR: ans Tina: 0,350 Br/kr (incTaHb 0 Mm).

tOpuanuHa iHpopmauis

Llet npucTpiit MoxxHa ekcnyatyBaru y BCix kpaiHax EC.

Jotpumy [BepXaBHUX i Mif npasun, AKi AiloTb Ha TepuTOPIsAX, Ae
BIKOPVCTOBYETLCA npwcrpm
Lle npucTpiii np: 0 AnA P HHA BT i iB

yacToTHOMy AianasoHi 5150-5350 M y 3a3HauyeHmxX HK4e KpaiHax:
AT | BE | BG | HR | CY | CZ DK
EE | FI FR | DE | EL | HU IE
IT Lv LT | LU | MT | NL PL g
PT | RO | SK Sl ES | SE | UK(NI)
IS LI | NO|CH | TR
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O6mexeHHs B gianasoHi 24 My,
Hopeeris. Llei1 nigpo3aain He 3actocoByeTbea A0 reorpadiuHoi Teputopii B
paaiyci 20 km Bia ueHTpy Hio-OnecyHHa.

Mpwiimay kateropii 2

apantep 3 iTecs, wo BiH
BUMoOram nyHkTy 6.4.5 cranpapty IEC/EN 62368-1, a Takox npoiiwios
BUND! Ta oTpUMaB 3rigHO 3 pep: a6o mi

cTaHpapTamu.
YacToTHi AianasoHu i NOTYXXHICTb

Llei nnaHweT niaTpUMye TiNbKM HaBeAeHi HUKue 4acToTHI Aianasonn B EC sa
0i NOTY)XXHOCTI pagi OTHOrO BUT i

Bluetooth: 20 abm

[ianason Wi-Fi 24 u: 20 abm

Wi-Fi 5 I'Tu: 5150-5250 MTu : 23 gBm; 5250-5350 MTu: 20 aAbm;

5470-5725 MTu;: 20 pbm; 5725-5850 MIu: 14 abm

3BopoTHe Ge3apotose 3apsamkanHs: 145 kI < 42 sbMKA/M Ha BiacTaHi 10 M

PernameHTn ®epepanbHoi komicii 3i 38'asky CLLA
(FCC)

Lleit nnaHwer signoeinae yactuHi 15 Mpaswun FCC. € aBi ymosu ana
ekcnnyaradji: 1) ueit npucTpiil He NOBNHEH CTBOPIOBATY WKiANVBI Nepewkoaw;
2) ueit NpuCTPIii Mae npuiimaTi Gyab-AKi OTPUMYBaHi NepewWwKOoAw, BKNIOYHO 3
TVMW, WO NPU3BOAATHL A0 HebaxaHoi poboTu.
Y pesynbTarti TeCTyBaHHA LbOTO 10 BiH Bij
BUMOraMm LWoA0 rp: 3HaueHb Ana ] Knacy B, ak
BU3HaYeHO B YacTuHi 15 Mpaeun FCC.
Lli rpaHnyHi 3HauYeHHA MaloTh 3a6€3Ne4nT JOCTaTHi 3aXUCT Bif WKIAANBUX
Y XKUTNOBNX i
e reHepye, Ta MOXe BANPOMIHIOBAT/
papioyacToTHy eHeprito. IKWO 10ro He BCTaHOBMTY a6o He BMKOPNUCTOBYBaTN
3riAHO 3 IHCTPYKLIAMM, BOHO MOXE CTaTh [Kepenom WKIANMBIX Nepewkoa
ANA panio3s'asky.
TpoTe He rapaHTyeThCA, WO NEPELIKOAN He BUHIKHYTb Y AKOMYCh
KOHKPETHOMY BUNaAKY. FKWO Le 0671aAHaHHA € KePesom WKIAINBIX
nepewkoA ANA NpUtoMy paio- abo TeneBisiiHoro cUrHany, Wo MoxHa
, 7 yBIMKHYBLIY O , KOpUCTY i
bCA YCYHYTU OAHWM i3 TaKnx crocobis:
- 3MiHiTb OpieHTaLlilo NpuiiManbHOT aHTeHK abo il poaTallyBaHHs;
- 36inblTe BiACTaHb MiXK 06NaAHAHHAM i NpuiiMayem;
- nNiaKNoYiTL 06N1aAHAHHA [0 PO3eTKN Mepexi, 10 AKOI He NiAKAYEHO
npuiimay;
- 3BEPHITLCA N0 A0NOMOrY A0 MO abo i 0 cneuianicta
3 papio- abo TenesisifHOT TeXHIK.
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IHpopmauia npo snave PY (SAR)

Lleit npucTpiii BiANOBIAAE AEPXKABHIM BUMOTaM WOAO BNAMBY PaAioXBUb.
Lleit npncTpiii pospo6newo if BUroToBnEHO Tak, Wob BiH He nepesniysas
rpaHuyHi i (PY) eHeprii. Y
CTaHAapTi WoAo BnANBY AN Geanpomawx npucTpois BUKOpYICTOBYETHCA
OANHNLA BUMI| HHA, AKa
noranHaHHs (SAR).
IpaHnyHe 3HaueHHsA SAR, yctaHosneHe FCC: 1,6 Br/kr. Liei npucTpiii 6yno
NEPEBIPEHO Ha 6eaNeuHICTb MA 4aC HOCIHHA Ha Tin. Y peaynbrari TectyBarb
o NpUCTPili Bi) FCC wopo PY-snnusy sa
BUKOPVCTaHHA 3 aKCECYapoM, AKWi He MICTUTL MeTany. BinnosiaHicTs
BUMOram WoAo Bnavsy PY nig yac HOCiHHA Ha Tini akcecyapis, ki MiCTATb
MeTanesi KOMNOHeHTY, He 6yna nepesipeHa Ta cepTudikoBaHa, TOMy BapTo
YHVKaTV X BUKOPUCTaHHSA.

Mpumitka FCC

3miHn abo ikaLyii, AKi ABHO He CTOPOHOIO, Bij inansHol
33 [IOTPVIMAHHA BUMOT, MOXYTb N036aBNTY KOPUCTYBaYa JO3BONTY HA
eKcnnyatauito obnaaHaHHA.

[Lna potp! p FCC ans npuctpoie knacy B, is
UMM NPUCTPOEM HEOBXiAHO BUKOPUCTOBYBaTM eKpaHoBaHi kabeni.

ElleKTpUH Ha nosHavka

Lleit npucTpiit Mae enekTpoHHy No3HauKky 3 iHpopmauieto npo ceptudikadiio.
LLlo6 otpumatit Ao HeT AocTyn, nocninosHo BubepiTs "HanawTtysaHHa" >
"Mpo nnaHwet" > "Ceptndikauia” a6o subepits "HanawtysaHHa" i BBeaiTL
"CepTndikauis” B paaky nouwyky.

Mopenb: 21051182G
2105 osHauae, wo ueit B1pi6 6yae Bunywero nicna TpasHa 2021 poky.

Y pasi BUKOPMCTaHHA UbOro NPNCTPOIO Anst 6€3POTOBOTO 3aPAMKAHHSA
ioro cnip P v AK i P . Mig yac Takoro
BUKOPVCTaHHSA MPUCTPIit HE CAify NepeHoCHTy.

LLlo6 Bianosiaatv BMMOram WoOAO PaaioyacToTHOrO BUNPOMIHIOBaHHS, NiA
yac p puUCTpii cnip 1 Ha BiaCTaHi
wowaiimerwe 20 cm Bia niopeit.

0

Bigmoga Big BignosiganbHocTi

Lleit kop 7 61 i ieto Xiaomi abo il
diniiosaHoio ieto. ¥ 3MiHV uboro nocibHuKa,
i Tunorpad a6o noni

nporpam 4v obnagHaHHA, MOXYTb BHOCUTICA KOMNaHieio Xiaomi B 6yab-akuii
yac 6e3 nosinomneHHs. Mpote Taki smiHn Gyae peanizoBaHo B HOBNX OHNAMH-
BEPCifiX KOPOTKOTO nocléHmKa (neTanbHy iHpopmauiio AnB. Ha Be6-CTopiHUi

www.mi.com/global, ide). Yci intocTpauii HapaloTbes nuwe ans
[ROBIAKYW, HacNpaBAi NPUCTPIii MOXe A.WWO BiAPISHATUCA Bif 306paXeHHs.
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Xiaomi
konektor
za tastaturu

Dugme za ukljucivanje/

Mikrofon iskljucivanje
2Zvugnik | 2Zvugnik
SUB. 16. AVG.
2Zvugnik Zvuénik
Mikrofon

USB Type-C port
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zajaginu
zvuka

Xiaomi
Smart Pen
portza
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Hvala $to ste odabrali Xiaomi Pad 5

Dugo pritiskajte dugme za napajanje da biste ukljuéili uredaj.
Pratite uputstva na ekranu da biste konfigurisali uredaj.

Vise informacija potrazite na naem zvani¢nom veb-sajtu:
www.mi.com/global/service/userguide

MIUI

Xiaomi Pad 5 ima unapred instaliran MIUI, na$ prilagodeni operativni sistem
zasnovan na sistemu Android, koji ima ¢esta azuriranja i funkcije prilagodene
korisnicima zasnovane na predlozima vi$e od 200 miliona aktivnih korisnika
Sirom sveta. Za vi$e informacija posetite en.miui.com

WEEE
Posebne mere predostroznosti moraju se preduzeti radi
bezbednog odlaganja ovog proizvoda. Ova oznaka obelezava da
S ovaj proizvod ne sme da se odlaze sa drugim ku¢nim otpadom u

zemljama EU.

Da ne bi doslo do Stete po okruzenje ili ljudsko zdravlje usled
neodgovarajuceg odlaganja otpada i da bi se promovisala odrziva ponovna
upotreba materijalnih resursa, odgovorno reciklirajte.

Da biste bezbedno reciklirali uredaj, koristite sisteme za povracaj i
prikupljanje ili se obratite prodavcu od kog je uredaj originalno kupljen.

Da biste videli nagu deklaraciju o zastiti Zivotne sredine, pogledajte slede¢u
vezu: www.mi.com/en/about/environment

OPREZ

RIZIK OD EKSPLOZIJE AKO SE BATERIJA ZAMENI NEODGOVARAJUCIM
TIPOM.
ODLOZITE UPOTREBLJENE BATERIJE U SKLADU SA UPUTSTVIMA.

glasan zvuk duze vreme.
Dodatne bezbednosne informacije i mere predostroznosti mozete
pronadi na sledeéoj vezi: www.mi.com/en/certification

j Da ne bi doslo do potencijalnog ostecenja sluha, nemojte slusati

Vazne bezbednosne informacije

Progitajte sve bezbednosne informacije u nastavku pre kori$¢enja uredaja:
Koriséenje neodobrenih kablova, adaptera za napajanje ili baterija moze da
dovede do pozara, eksplozije ili drugih rizika.

Koristite samo odobrenu dodatnu opremu koja je kompatibilna s vagim
uredajem.

Radni temperaturni opseg ovog uredaja iznosi od 0°C do 40°C. Korid¢enje
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ovog uredaja u okruZenju izvan ovog temperaturnog opsega moze da

osteti uredaj.

Ako se uredaj isporuduje sa ugradenom baterijom, kako ne bi do$lo do

ostecenja baterije ili uredaja, ne pokusavajte sami da zamenite bateriju.

Punite ovaj uredaj samo uklju¢enim ili odobrenim kablom i adapterom za

napajanje. Kori$¢enje drugih adaptera moZe da dovede do poZara, strujnog

udara i o$tec¢enja uredaja i adaptera.

Kad se punjenje dovrsi, iskljucite adapter i iz uredaja i iz zidne uti¢nice.

Nemojte puniti uredaj duze od 12 sati.

Baterija mora da se reciklira ili odloZi zasebno od ku¢nog otpada.

Nepravilno rukovanje baterijom moze da dovede do pozara ili eksplozije.

Odlozite ili reciklirajte uredaj, bateriju i dodatnu opremu u skladu sa

lokalnim propisima.

Nemojte rastavljati, udarati, gnjediti ni spaljivati bateriju. Ako baterija

deluje deformisano ili o$tec¢eno, odmah prestanite da je koristite.

- Pazite da ne dode do kratkog spoja baterije kako biste izbegli

pregrevanje, opekotine ili druge povrede.

Ne stavljajte bateriju u okruzenje sa visokom temperaturom.

- Pregrevanje moZe da dovede do eksplozije.

- Nemojte rastavljati, udarati ni gnjeciti bateriju jer to moZe dovesti do
curenja, pregrevanja ili eksplozije baterije.

- Nemojte spaljivati bateriju jer moZe do¢i do pozara ili eksplozije.

- Ako baterija deluje deformisano ili ote¢eno, odmah prestanite da je
koristite.

Korisnik ne treba da uklanja ni menja bateriju. Uklanjanje ili popravku

baterije treba da obavlja samo ovla¢eni centar za popravke ili proizvodag.

Uredaj treba da bude suv.

Ne pokusavajte sami da popravite uredaj. Ako bilo koji deo uredaja ne

funkcionise ispravno, obratite se Mi korisni¢koj podrici ili odnesite uredaj

u ovladéeni servisni centar.

PoveZite druge uredaje u skladu s njihovim uputstvima za korid¢enje.

Nemojte povezivati nekompatibilne uredaje sa ovim uredajem.

U slu¢aju AC/DC adaptera, uti¢nica treba da bude instalirana u blizini

opreme i da bude lako dostupna.

A Mere predostroznosti

« Postujte sve primenjive zakone i pravila koji ograni¢avaju upotrebu tableta
u odredenim situacijama i okruzenjima.

Ne koristite tablet na benzinskim ni u bilo kakvoj eksplozivnoj
atmosferi, kao i u potencijalno eksplozivnom okruzenju, ukljuujuéi oblasti
za sipanje goriva, donje palube na brodovima, postrojenja za transport

ili skladistenje goriva ili hemikalija ili oblasti u kojima vazduh sadrzi
hemikalije ili Gestice kao §to su Zito, prasina ili metalni prah. Postujte sve
istaknute znakove za isklju¢ivanje beZi¢nih uredaja poput tableta ili druge
radio-opreme. Isklju¢ite tablet ili beZi¢ni uredaj kad ste u oblasti miniranja
ili u oblastima na kojima je istaknuto da se isklju¢e ,dvosmerni radio-
uredaji” ili ,elektronski uredaji” da bi se izbegle potencijalne nesrece.

Ne koristite tablet u operacionim salama, sobama za hitne sluéajeve ili
intenzivnu negu u bolnicama. Uvek postujte sva pravila i propise bolnica

i medicinskih centara. Ako imate neki medicinski uredaj, obratite se
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lekaru i proizvodadu uredaja da biste utvrdili da li tablet moze da ometa
rad uredaja. Da ne bi doslo do potencijalnog ometanja pejsmejkera, uvek
odrzavajte razmak od najmanje 15 cm izmedu tableta i pejsmejkera. Da

ne bi doslo do ometanja medicinske opreme, ne koristite tablet u blizini
slugnih aparata, kohlearnih implantata ili drugih sli¢nih uredaja.

Postujte sve bezbednosne propise u avionima i iskljuéite tablet u avionu
kad se to od vas zatrazi.

Dok vozite, koristite tablet u skladu sa relevantnim saobra¢ajnim zakonima
i propisima.

Da ne bi doslo do udara munje, ne koristite tablet na otvorenom tokom
oluja s grmljavinom.

Ne koristite tablet na mestima s visokom vlazno$éu kao $to su kupatila. To
moze da dovede do udara struje, povrede, poZara i o$tec¢enja punjaca.

Izjava o bezbednosti

AZurirajte operativni sistem tableta koriste¢i ugradenu funkciju za aZuriranje
softvera ili posetite neki od ovlas¢enih servisnih centara. AZuriranje softvera
na druge naéine moZe da osteti uredaj ili dovede do gubitka podataka,
bezbednosnih problema i drugih rizika.

Propisi EU

Izjava o saobraznosti za RED

Xiaomi Communications Co., Ltd.ovim izjavljuje da je ovaj Tablet sa
funkcijama Bluetooth i Wi-Fi 21051182G uskladen sa osnovnim uslovima i
drugim relevantnim odredbama Direktive RE 2014/53/EU. Kompletan tekst
deklaracije o usaglasenosti EU dostupan je na slede¢oj internet adresi:
www.mi.com/en/certification

Informacije o izloZenosti RF energiji (SAR)

Ovaj uredaj je usagladen sa vredno$céu ogranicenja specifi¢ne stope
apsorpcije (SAR) za opstu populaciju / nenadgledanu izlozenost (lokalizovani
SAR od 10 grama za trup, ograni¢enje: 2,0 W/kg) koja je navedena u preporuci
Saveta 1999/519/EZ, ICNIRP smernicama i dokumentu RED (Direktiva
2014/53/EU).

Tokom testiranja SAR, ovaj uredaj je bio podesen na prenos pri najvisem
certifikovanom nivou snage u svim testiranim frekventnim opsezima.

Kad uredaj postavite blizu tela, treba koristiti kop&u za kai§ ili futrolu koje ne
sadrze metalne komponente. Usagla$enost izloZzenosti RF nije testirana ni
certifikovana sa bilo kojom dodatnom opremom koja sadrzi metal i nosi se na
telu i treba izbegavati upotrebu takve dodatne opreme.

Informacije o certifikaciji (najvisi SAR)

Ograni¢enje za SAR od 10 g: 2,0 W/kg,
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Vrednost SAR: Telo: 0,350 W/kg (udaljenost od 0 mm).

Pravne informacije

Ovaj uredaj moze da se koristi u svim drzavama ¢lanicama EU.

Postujte drzavne i lokalne propise na lokaciji kori$¢enja uredaja.

Ovaj uredaj je ograni¢en na upotrebu u zatvorenom prostoru samo ako radi u
frekventnom opsegu od 5150 do 5350 MHz u slede¢im zemljama:

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE Fl FR | DE | EL | HU IE
IT A% LT | LU | MT | NL PL E
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UK(NI)
IS | LI | NO|CH| TR

Ograni¢enja za opseg od 24 GHz:
Norveska: Ovaj pododeljak se ne odnosi na regione unutar podruéja od 20 km
od centra grada Ny-Alesund.

Kategorija prijemnika 2

Uverite se da upotrebljeni adapter za napajanje ispunjava zahteve Clana 6.4.5
standarda IEC/EN 62368-1i da je testiran i odobren u skladu sa drzavnim ili
lokalnim standardima.

Frekventni opsezii snaga

Ovaj tablet nudi sledece frekventne opsege samo u oblastima EU i
ksimalnu snagu radi e

Bluetooth: 20 dBm

Wi-Fi opseg od 2,4 GHz: 20 dBm

Wi-Fi 5 GHz: od 5150 do 5250 MHz: 23 dBm, od 5250 do 5350 MHz: 20 dBm,

od 5470 do 5725 MHz: 20 dBm, od 5725 do 5850 MHz: 14 dBm

Bezi¢no obrnuto punjenje: 145 kHz < 42 dBuA/m pri rastojanju od 10 m

Propisi FCC

Ovaj tablet postuje deo 15 Pravila FCC. Rad mora da bude u skladu sa slede¢a
dva uslova: (1) Ovaj uredaj ne sme da izaziva $tetne smetnje i (2) ovaj uredaj
mora da prihvati sve primljene smetnje, ukljuujuéi smetnje koje mogu da
dovedu do neZeljenog rada.

Ovaj tablet je testiran i zaklju¢eno je da je u skladu sa ograni¢enjima za klasu
B digitalnih uredaja, u skladu sa Delom 15 Pravila FCC.

Ova ograni¢enja su osmisljena da pruze razumnu zastitu od tetnih smetnji u
instalaciji u stambenom prostoru.

Ova oprema generise, koristi i moze da emituje radio-frekventnu energiju i,
ako se ne instalira i koristi u skladu sa uputstvima, moZe da izazove $tetne
smetnje po radio-komunikacije.

Medutim, ne postoji garancija da ne¢e doéi do smetnji u odredenoj instalaciji.
Ako ova oprema izazove $tetne smetnje po prijem radija ili televizije, $to moze
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da se utvrdi isklju¢ivanjem i uklju¢ivanjem opreme, korisniku se preporuéuje

da pokusa da otkloni smetnje putem nekih od sledeéih mera:

- Promenite polozaj ili lokaciju prijemne antene.

- Povecajte razmak izmedu opreme i prijemnika.

- PoveZite opremu sa utiénicom na kolu koje nije isto ono sa kojim je povezan
prijemnik.

- Obratite se prodavcu ili iskusnom radio/TV tehni€aru za pomoé.

Informacije o izloZenosti RF energiji (SAR)

Ovaj uredaj ispunjava zahteve vlasti kad je re¢ o izloZzenosti radio-talasima.
Ovaj uredaj je dizajniran i proizveden tako da ne premasi ograni¢enja zradenja
za izloZenost radio-frekventnoj (RF) energiji. Standard izloZenosti za beZi¢ne
uredaje koristi jedinicu mere koja se naziva specifi¢na stopa apsorpcije ili SAR.
Ogranigenje za SAR koje je uspostavila FCC iznosi 1,6 W/kg. Kad se koristi

uz nodenje na telu, ovaj uredaj je testiran i ispunjava smernice FCC za
izloZzenost RF energiji za upotrebu sa dodatnom opremom koja ne sadrZi metal.
Usaglasenost sa vrednostima izloZenosti RF energiji pri kori$¢enju dodatnog
pribora koji se nosi na telu i sadrZi metal nije testirana ni certifikovana, tako
da upotrebu takvog dodatnog pribora za telo treba izbegavati.

Napomena FCC

Promene ili izmene koje nije izri¢ito odobrilo telo odgovorno za usagladenost
mogu da poniste ovlaséenje korisnika da upotrebljava opremu.
Zasticeni kablovi moraju da se koriste sa ovom jedinicom kako bi se

bezbedila usklad saFCC i¢enjima klase B.

E-oznaka

Ovaj uredaj ima elektronsku oznaku za informacije o certifikaciji.
Da biste joj pristupili, idite na Mopewasatrsa > O Tabnety > Lieptudumkar ili
otvorite Moaewasara i unesite ,Lleptndukar” u traku za pretragu .

Model: 21051182G
2105 oznacava da ¢e ovaj proizvod biti predstavljen posle 202105.

Kada se ovaj uredaj koristi kao beZi¢ni punja¢ namenjen je za upotrebu kao
stoni uredaj i ne treba da se prenosi kada se koristi u ovom rezimu.

Za usagladavanje sa zahtevima o izloZzenosti RF energiji kada se uredaj koristi
u reZimu beZiénog punjenja smestite ga na minimalnoj udaljenosti od 20 cm
od osoba.

Odricanje odgovornosti

Ovaj vodi¢ za brz po&etak objavljuje Xiaomi ili lokalna podruznica. Xiaomi u
bilo kom trenutku i bez jja moZe da unese denjaipromene
u ovaj vodi¢ usled tipografskih gresaka, netaénosti aktuelnih informacija

ili unapredenja programa i/ili opreme. Takve promene ¢e, medutim, biti
inkorporisane u nova onlajn izdanja vodi¢a za brz poéetak (detalje pogledajte
na adresi www.mi.com/global/service/userguide). Sve slike su tu samo u
ilustrativne svrhe i ne moraju precizno da opisuju stvarni uredaj.
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Adapter

Adapter EII

Manufacturer: Xiaomi Communications Co, Ltd.

Address: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Model: MDY-11-EP

Input Voltage: 100-240V~

Input Frequency: 50/60Hz

Output Voltage: 5.0V/9.0V/12.0V/10.0V

Output Current: 3.0A/2.23A/1.67A/2.25A Max

Output power: 15.0W/20.0W/20.0W/22.5W Max

Average active efficiency: 281.39%

Adaptateur

Fabricant : Xiaomi Communications Co, Ltd.

Adresse : #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Modele : MDY-11-EP

Tension d'entrée : 100-240 V~

Fréquence d'entrée : 50/60 Hz

Tension de sortie: 50V /9,0 CC/120V /100 V

Courant de sortie: 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A Max

Puissance de sortie : 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W Max

Efficacité active moyenne: 2 81,39 %

Adattatore

Produttore: Xiaomi Communications Co,, Ltd.

indirizzo: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xiergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Modello: MDY-11-EP

Tensione in ingresso: 100-240 V~

Frequenza in ingresso: 50/60 Hz

Tensione in uscita: 5,0 /9,0 V/12,0 V/10,0 V

Corrente in uscita: Max 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A

Potenza in uscita: Max 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W

Rendimento medio in attivo: =81,39%

Adaptador =

Fabricante: Xiaomi Communications Co,, Ltd.

Direccion: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xiergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Modelo: MDY-11-EP

Tensién de entrada: 100- 240V ~

Frecuencia de entrada: 50/60 Hz

Tensién de salida: 50V /9,0 /12,0 V/10,0 V

Corriente de salida: 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A max.

Potencia de salida: 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W méx.

Eficiencia activa media: 281,39 %
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Adapter m

Hersteller: Xiaomi Communications Co,, Ltd.

Adresse: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District,
Peking, China

Modell: MDY-11-EP

Eingangsspannung: 100-240 V~

Eingangsfrequenz: 50/60 Hz

Ausgangsspannung: 50V /9,0V /12,0 V /10,0 V

Ausgangsstrom: 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A max.

Abgabeleistung: 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W max.

Durchschnittliche Effizienz: > 81,39 %

Adapter

Fabrikant: Xiaomi Communications Co. Ltd.

Adres: #019, Sth Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Model: MDY-11-EP

Ingangsvoltage: 100240 V ~

Ingangsfrequentie: 50/60 Hz

Uitgangsvoltage: 5,0 /9,0 V/12,0 V/10,0 V

Uitgangsstroom: 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A max.

Uitgangsvermogen: 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W max

Gemiddelde actieve efficiéntie: >81,39%

Transformador

Fabricante: Xiaomi Communications Co. Ltd.

Endereco: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xiergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Modelo: MDY-11-EP

Tensao de entrada: 100-240 V~

Frequéncia de entrada: 50/60 Hz

Tensao de saida: 5,0 V/9,0 V/12,0 V/10,0 V

Corrente de saida: 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A méax.

Poténcia de saida: 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W méax.

Eficiéncia ativa média: 81,39%

Zasilacz

Producent: Xiaomi Communications Co, Ltd.

Adres: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xierqi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Model: MDY-11-EP

Napigcie wejsciowe: 100-240 V~

Czgstotliwosé wejsciowa: 50/60 Hz

Napigcie wyjsciowe: 50V /9,0V/120V/100V

Prad wyjéciowy: 3,0 A /2,23 A /1,67 A /2,25 A maks.

Moc wyjéciowa: 15,0 W / 20,0 W/ 20,0 W/ 22,5 W maks.

Srednia aktywna wydajnosé: >81,39%
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Mpooapuoyéag

Kar ig: Xiaomi Communicati Co.,Ltd.

B1e0Buvan: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian
District, Beijing, China

MovréAo: MDY-11-EP

Téon e10650u: 100-240V~

ZuxvérnTa eiI06dou: 50/60Hz

Téon £§65ou: 5,0V/9,0V/12,0V/10,0V

PeOpa e§650u: 3,0A/2,23A/1,67A/2,25A Méy.

loxug £§68ou: 15,0W/20,0W/20,0W/22,5W Méy.

Méon evepydg amédoon: 281,39%

Adapter

Gyarté: Xiaomi Communications Co, Ltd.

cim: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Modell: MDY-11-EP

Bemeneti fesziiltség: 100-240 V~

Bemeneti frekvencia: 50/60 Hz

Kimeneti fesziiltség: 5,0 V/9,0 V/12,0 V/10,0 V

Kimeneti aram: 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A max.

Kimeneti teljesitmény: 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W max.

Atlagos aktiv hatékonysag: >81,39%

Adaptér

Vyrobce: Xiaomi Communications Co., Ltd.

adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xiergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Model: MDY-11-EP

Vstupni napéti: 100-240 V~

Vstupni frekvence: 50/60 Hz

Vystupni napéti: 50V /9,0V/120V/100V

Vystupniproud:30A /223 A /1,67 A/225A max.

Vystupni vykon: 15,0 W /20,0 W /20,0 W/ 22,5 W max.

Pramérna aktivni G&innost: 281,39 %

Adaptor m

Producétor: Xiaomi Communications Co. Ltd.

Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Model: MDY-11-EP

Tensiune intrare: 100-240V~

Frecventd intrare: 50/60Hz

Tensiune iesire: 50V /9,0V /12,0 V /100 V

Curent de iesire: Max. 3,0 A/2,23 A/1,67 A/2,25 A

Putere de iesire: Max. 15,0 W/20,0 W/20,0 W/22,5 W

Eficienta medie activa: 281,39%
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Apnantep

Bupo6Huk: Xiaomi Communications Co.,Ltd.

Agppeca: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Mopens: MDY-11-EP

BxigHa Hanpyra: 100-240 B~

Bxigna vactota: 50 /60 'y

BuxiaHa Hanpyra: 50B/9,0B/12,0B/10,0 B

BuxigHuit ctpym: makeumym 3,0 A/ 2,23 A/ 1,67 A/2,25A

BuxigHa noTyxHicTeb: Makcumym 15,0 Bt /20,0 Bt /20,0 BT/ 22,5 BT
CepepHin aktushuin KKI: 281,39 %

Adapter [ SR |

Proizvodag: Xiaomi Communications Co. Ltd.

Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xiergi Middle Road, Haidian District,
Beijing, China

Model: MDY-11-EP

Ulazni napon: 100-240 V~

Ulazna frekvencija: 50/60 Hz

Izlazni napon: 50V/9,0V/120V/100V

Izlazna struja: 3,0 A /2,23 A /1,67 A/ maksimalno 2,25 A

Izlazna snaga: 15,0 W/ 20,0 W/ 20,0 W/ maksimalno 22,5 W

Prosecna aktivna efikasnost: = 81,39%
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Manufacturer’s Authorized EU Representative

Name: Xiaomi Technology Netherlands BV

Address: Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The Netherlands
Manufacturer: Xiaomi Communications Co,, Ltd.

Manufacturer postal address:

#019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'ergi Middle Road,

Haidian District, Beijing, China, 100085

Brand: Xiaomi  Model: 21051182G

© Xiaomi Inc. All rights reserved.
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1. Turning on
Press and hold the Power button to turn your phone on.

2. Turning off
Press and hold the Power button until the menu appears. Tap "Power off".
If your device doesn't respond, press and hold the Power button for 15 seconds to force
reboot.

3. Rebooting
Press and hold the Power button until the menu appears. Tap "Reboot".

1. Inserting SIM, USIM, and UIM cards
Use the provided SIM tray extraction tool to take the SIM tray out of the side of your phone.
Place your SIM card inside the tray and insert it into your device.

2. Removing SIM, USIM, and UIM cards
Use the provided SIM tray extraction tool to take the SIM tray out of the side of your phone.
Remove your SIM card from the tray and insert the tray back into your device.

3. SIM, USIM, and UIM card settings
You can only use the services of one mobile carrier on a single SIM device. Dual SIM phones
provide more options depending on the number of SIM cards installed.
On a dual SIM device, you can set default SIM cards for making calls and using mobile data
in Settings > SIM cards & mobile networks.
You can edit SIM card names which are displayed on the dial pad. To do this, go to Settings >
SIM cards & mobile networks and tap your SIM card.
Options for changing preferred network types are available in Settings > SIM cards &
mobile networks > Preferred network type.

When your phone's battery is running low, connect the USB cable to the phone and plug it
into the adapter connected to a power outlet. Disconnect the charger when your phone is
fully charged.

Use only authorized USB cables and power adapters. Using unauthorized devices to charge
your phone may severely damage the battery and lead to explosions.
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2-Telecommunications

1-Phone

Making calls
There are multiple ways to make calls in MIUI.

1. Using dial pad
Enter a phone number on the dial pad and tap the green button to dial. If you tap the
green button directly, the last number you dialed will appear. Tap the button again to make

a call.

2. Press and hold a phone number
Press and hold a phone number to make the dialing button appear. Tap the button to make

a call.

3. Call numbers from call history

Tap any number in your call history to return a call.

4. Quick dial
Press and hold a digit on the dial pad to assign a phone number to it.

Incoming calls
You might be notified about incoming calls either by a full-screen dialog or a floating

notification.

1. Answering calls
Slide the green button in the full-screen dialog to answer a call, or simply tap the button if

you see a floating notification.

2. Rejecting calls
Slide the red button in the full-screen dialog to reject a call, or simply tap the button if you

see a floating notification.

3. Reply with SMS
Slide the SMS button in the full-screen dialog to reply with a text message. You can choose

one of the quick replies or write a custom message.

4. Silencing the ringtone
Press any physical button on your phone to silence the ringtone.

5. Flip to silence ringer
When your phone is on a horizontal surface with the screen facing up, flip it over to silence
ringer. You can turn this feature on in Call settings > Incoming call settings.
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6. Quiet ringer when lifted
Reduce ringer volume for incoming calls when the phone is raised. You can turn this feature

on in Call settings > Incoming call settings.

7. Increasing ringtone volume
Ringtone volume can gradually grow to the level you set. You can turn this feature on in Call

settings > Incoming call settings.

8. Flash when ringing
You can make flash notify you about incoming calls. This feature is available in Call settings >

Incoming call settings.

There are multiple options available to you during calls.
- Recorder: You can record calls and save audio to Recorder.
- Notes: Make notes which will be saved to the Notes app after the call is ended.

Caller ID allows you to identify the phone numbers which aren't saved to your contacts.

The data comes from two sources: Yellow pages database and user reports.

1. Phone numbers from Yellow pages
Yellow pages contain phone numbers of companies and services. They are provided by our
partners or businesses themselves. The info you'll see will include company/service names
and logos. Phone numbers from Yellow pages will always be identified if you receive calls

from them.

2. Marked phone numbers
MIUI users can mark unknown numbers as fraud, telemarketing, taxi companies, etc., and
report this info to MIUL. If a substantial number of users provide consistent feedback for a
single number, you'll see this phone number along with a comment when you receive a

call.

- Marking a phone number
In some cases an automatic dialog suggesting you to report the phone number will appear
after a call is ended. You can also report phone numbers proactively on the "Details" page

of a number.

- Correcting reported phone numbers
If you find that a incorrect info is attributed to a phone number, you can correct it on the

phone number's "Details" page.
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The settings include options for calls, mobile networks, and SIM cards. Tap the Menu
button on the dial pad to open settings.

. Call recording
You can record all your calls automatically.
You can record calls from all numbers, or limit the recordings to custom numbers, unknown
numbers, and/or numbers from the directory.

. Identify unknown numbers
Use this feature to make MIUI check whether unknown numbers are marked as companies
or services. Press and hold a phone number to make a call.

. Location & country codes
This feature makes MIUI display the location of the phone numbers from which incoming
calls are made. Options for setting a default country code and adding country codes
automatically are also available.

. Advanced settings
You can find dial pad touch tone settings and other personalization options here.

. Sending a message
Open the messaging app and tap the plus to create a blank message. You can select the
receiver from your contacts or add the phone number manually. Enter your message and
tap "Send".

. Replying to a message
Tap a message you received and enter your reply in the field below. Tap "Send" after you're
done.

. Attachments and timed messages
Tap the plus button while you're composing a message to attach a contact, image, item
from favorites, audio, video, or slideshow.
Swipe right to see the list of quick replies.
You can also find an option for sending timed messages among the attachment options.

. Selecting a SIM card for outgoing messages
If you have two SIM cards in your device, you'll be asked which SIM card to use before
sending a message.
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Use the search bar at the top of the start page do search for phone numbers from Yellow

pages, messages, and conversations.

1. Mi Message
Send messages to other MIUI devices without incurring charges.

2. Display
Smart Messaging
Smart messaging allows MIUI to check the incoming messages for one-time passwords and

create smart menus for messages from businesses.

Notifications group
Use this feature to group SMS notifications automatically.

Show profile photos
When this feature is on, MIUI will display profile photos for people and assign photos to

businesses automatically.

Assign contact photos
Profile photos containing the person's initials will be assigned to contacts without profile

photos.

Show blocked SMS
When this feature is on, blocked text messages will be shown in the conversations list.

3. Notifications
Show messages on Lock screen
Turn this feature on to show message previews on the Lock screen and in the Notification

shade.

Delivery status
Use this feature to be notified when your messages are delivered.

Delivery sound
Play delivery sound when your messages are delivered.

4. Additional settings
Deleted messages
Viewing the deleted messages stored in Mi Cloud is available to all Mi Cloud members.
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Sync messages from Mi Cloud
Turn on Sync with Mi Cloud to back up your SMS messages. Options for dual SIM devices
are also available.

Additional settings
Settings for advanced users can be found at the bottom of the settings page.

3-Contacts

1. Adding contacts
Open the Contacts app and tap the plus to add a contact.

2. Importing contacts
Importing contacts from accounts
Options for importing contacts from your accounts will appear when you open the app for
the first time. They are also available in the settings.
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2-Pictures

1-Pictures

1-Camera

How to quickly open Camera
1. Home screen shortcut

Tap the Home screen shortcut to open Camera.

2. Lock screen

Swipe left on the Lock screen to open Camera

3. Double press the Volume down button
Toggle the switch in Settings > Lock screen & password to be able to launch Camera by
pressing the Volume down button twice.

(Note: You won't be able to see your Gallery items if you launched Camera on the Lock
screen without verifying your password.)

Camera modes
1. Photo
"Photo" is the default mode. You can swipe left and right to switch between different
Camera modes. You'll find the button for switching between the front and rear camera on
the start page as well.

2. Portrait

Switch to Portrait mode and follow the on-screen instructions to make photos with blurred

background.

- Rear camera: Dual camera devices use both cameras to keep the subject sharp and blur
the background.

- Front camera: Get beautiful portrait shots using software. You can make portrait shots

using the front camera by pressing the special button in the Photo mode on some devices.

10
This version is for private use only and should not be distributed.



3. Square
Switch to Square mode to compose your shots while you're making them if you aren't sure
cropping will work.

4. Panorama
Your phone takes multiple photos in Panorama mode and then combines them into a
seamless shot. Tap the shutter button to start, then follow instructions. Tap again or move
your phone till the end of the viewfinder area to finish.
(Note: Moving your phone too fast may interrupt the process. Stable speed and fixed
angles give best results.)

5. Manual

Use this mode to set white balance, focus, shutter speed, and ISO manually.

6. Video
Switch to Video mode to shoot videos. Tap the "More" button at the top of the screen to
select time-lapse and slow motion options.

7. Short video
Use this mode to shoot videos up to 10 seconds long. A special set of filters will make
shooting and editing your videos before sharing them on various social media platforms

much more convenient.

1. Taking tilt-shift photos
Tap the "More" button in Photo mode and select "Tilt-shift". Focused circle is available by
default. Tap the button again to switch to horizontal lines.

2. Playing with the blur
You'll see a whitened area on your screen while you're shooting tilt-shift photos. This area
will be blurred when you take a photo.
- Drag the focused area to move it around.
- Drag the whitened area to resize.
- Double tap the screen to make the focused and blurred areas switch places.

Tap the "More" button in Photo mode and select "Timer" to make photos with a 3-second
delay after you tap the shutter button. Tap the Timer button again to set it to 5 seconds.
You'll see the countdown after you press the shutter button. Adjust shooting angle and
composition during the countdown.

1. Straightening the viewfinder
Tap the "More" button in Photo mode and select "Straighten".
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2. About this feature
This feature allows you to always keep your shots leveled no matter how you tilt your
phone. Only the image from inside the frame will be saved to your Gallery, margins will be
cropped.

Group selfies
1. Turning this feature on
Tap the "More" button in Photo mode and select "Group selfie".
(Note:This feature isn't supported on some models. You can check if it's available on your
device by tapping the "More" button in Photo mode.)

2. About this feature
When this feature is on, multiple shots are made while you're taking a photo. Best facial
expressions of every person are then combined into a single shot.

Beautify
1. About this feature
Beautify provides multiple options for evening out skin tones and enhancing facial features
in real time.

2. Using different cameras
Beautify is available both for the front and rear cameras.

oom
You can zoom in and out to achieve best effect.

(Note: This feature is supported only for the rear camera.)
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1. Gesture zoom
Slide two fingers away from each other to zoom in, bring the fingers together to zoom out.
(Note: These gestures will stop working once you've brought zoom to its highest or lowest
values.)

2.2X zoom
Tap the 2X shortcut to zoom in. Tap again to zoom out.
(Note: This feature is only supported on dual camera devices.)

3. Precise zoom values
Press and hold the 2X shortcut to make the zoom scale appear.
(Note: This feature is only supported on dual camera devices.)
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Time stamps and watermarks

HDR

You can add time stamps and dual camera watermarks on your photos by toggling the
corresponding switches in the Camera settings. Dual camera watermarks vary for different
phone models.

(Note: Dual camera watermarks aren't supported on some devices.)

HDR is short for high dynamic range. This feature makes multiple shots in order to
underexpose bright areas and overexpose dark spots and combine them together so every
item on your photo is clearly visible.

You'll see the HDR icon on your screen when this feature is on. Taking photos in HDR is
slightly longer than taking regular photos.

(Note: Auto HDR isn't supported on some devices.)
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2-Gallery

Editor
See how you can change your photos and videos

1. Erase lines and objects
Use this feature to remove visual clutter from your photos.
This feature also helps you remove unnecessary lines by simply swiping over them.

2. Stickers
Make your selfies cooler with lots of funny stickers!

3. Doodle
You can make doodles or add different shapes to your photos.

4. Mosaic
Add different mosaic patterns to your photos if you want to hide any objects.

Free up storage space
Learn how to make your photos take less space

1. Optimize photos
Sign in to your Mi Account and turn on sync with Mi Cloud. Keeping optimized photos on

your device and storing original files in Mi Cloud will free up a lot of storage space.

2. Delete screenshots
Very often you need screenshots just for a short period of time. Delete the unnecessary

ones to save space for useful items.

Collage
Select 1 - 4 photos to create a collage. Multiple styles and layouts are available.
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Favorites
Tap the heart icon while you're viewing a photo to add it to favorites. You'll be able to find
favorites on the "Albums" tab.

Hidden album
How to use your hidden album
Swipe down on the Albums tab. You'll be asked to add a password. After this, you'll see
your hidden album where all the photos you hide will be saved.

Baby album
How to use Baby album
Find a toddler on your photo and mark them as a baby. After this, you'll see your Baby
album in the Albums tab.

You'll be able to share it with other family members.

Automatic backups
How to sync Gallery with Mi Cloud
Turn on automatic backups in the Gallery settings to never lose important photos and
videos. You'll be able to sign in to Mi Cloud with your Mi Account on other devices (e.g.
compatible TVs and computers) to browse your photos.
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1. How to change Lock screen wallpaper
Go to Settings > Wallpaper, select an image, and tap "Apply".

2. How to set/change your screen lock
Go to Settings > Lock screen & password > Set screen lock, select your preferred screen
lock type, and follow instructions.
Note: Remember your password. You won't be able to restore it in case you forget it. You'll
have to perform a factory reset which will erase all data (including photos, contacts, and
apps) on your device.

3. How to add fingerprints
Go to Settings > Lock screen & password > Manage fingerprints, and select "Add
fingerprint".

1. Adjust the time when device goes to sleep
You can set the time after which your device goes to sleep in Settings > Lock screen &
password > Sleep. The default time is set to 1 minute. The longer this time is, the more
power your device will consume.

2. Don't wake Lock screen for notifications
You can choose not to wake your Lock screen for notifications. The corresponding switch
can be found in Settings > Lock screen & password.

1. How to turn on Wallpaper Carousel
Open Settings > Lock screen & password > Wallpaper Carousel and toggle the switch. You'll
get new wallpapers delivered to your Lock screen regularly.
If the default theme is applied on your device, swipe right on the Lock screen, tap
"Wallpaper Carousel", and follow instructions.

2. How to create a Home screen shortcut
Wallpaper Carousel doesn't create a Home screen shortcut by default. To do that, swipe
right on the Lock screen, select "Wallpaper Carousel", and tap the "More button" to see
the options available to you.

17
This version is for private use only and should not be distributed.



3. How to use Wallpaper Carousel with themes
Wallpaper Carousel only works with the default Lock screen type. If you are using a custom
theme, you can still change your Lock screen type to default in the Themes app.

All apps you install on your device appear on your Home screen. However, it's not the only
feature it provides.

1. Uninstalling apps
To uninstall an app, press and hold its icon, then drag it over the trash bin that appears at
the top of the screen.

2. Changing wallpaper
Follow these steps:
- Go to Settings > Wallpaper.
- Select one of the album:s.
- Select a wallpaper.
- Tap "Apply" and select "Set as Home screen".

3. Installing apps
App market of your choice will also appear on the Home screen. You can search for the
apps you need there.

4. Moving app icons
Press and hold an app to pick it up, then drag it to the new location.

5. Creating new folders
Drag an app over another app to create a folder. You'll be able to edit folder's name after
this.

You can rearrange items more effectively when you're in the editing mode.

1. How to enter the Home screen editing mode
There are three methods to enter this mode:
- Press and hold an empty spot on the Home screen
- Pinch the screen with two fingers
- Press and hold the Menu button

2. Things you can do in the editing mode
Three buttons will appear after you enter the editing mode.
- Wallpaper: This button allows you to change wallpapers faster.
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- Widgets: This button allows you add widgets.

- Settings: Default screen, layout, and transition effect options.

In the editing mode, tap works for selecting items:

- Moving: Select multiple items and tap a screen preview below to move the items there.
- Uninstalling: Select multiple items and tap "Uninstall" to uninstall all of them.

- Creating folders: Select multiple items and tap "Group" to create a folder.

1. Opening Notification shade

Swipe down from the top of the screen to open the Notification shade.

2. Rearranging toggles
Toggles for mobile data, Wi-Fi, flashlight, and other items are available in the Notification
shade by default. Tap the "More" toggle to rearrange items.
Here are the features available in the editing mode:
- Rearranging toggles:
Press and hold any item to rearrange.
- Using toggles:

Tap any toggle to turn the corresponding feature on or off.

3. Wi-Fi settings
Tap the name of the Wi-Fi toggle to be able to switch between Wi-Fi networks quickly.

4. Bluetooth settings

Tap the name of the Bluetooth toggle to manage connected devices.

1. How to manage app notifications
Go to Settings > Notifications & status bar > App notifications, and tap any app to see what
notifications it's allowed to send.
2. Notification permissions
- Show notifications: On by default. Turn off to restrict all notifications from this app.
- Rules for grouped notifications: Smart notification filter. Use "Recommended" mode if you
aren't sure which one suits a particular app best.
- App icon badge: Turn on to allow badges with the notification count on app icons.
- Floating notifications: Turn on to allow important notifications on top of everything else.
- Lock screen notifications: Turn on to allow important notifications on the Lock screen.
- Sound: Turn on to play notification sounds.
- Vibration: Turn on to allow vibration for notifications.

- Notification light: Turn on to use LED light for notifications
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. How are notifications filtered?
MIUI learns what you do with the notifications from individual apps and decides whether
the notifications you receive are important or unimportant. Unimportant notifications are

placed in a separate folder.

. How to stop filtering notifications
Just toggle the switch in Settings > Notifications & status bar.

. How to make particular notifications that were marked as unimportant appear again
Go to Settings > Notifications & status bar > App notifications, tap the app, select "Rules for
grouped notifications", then tap "Important”.

. Battery indicator
Select which indicator to show in Settings > Notifications & status bar > Battery indicator.
. Show connection speed
Toggle the switch in Settings > Notifications & status bar to show connection speed in the
status bar.
. Edit carrier name
You can customize your carrier's name in Settings > Notifications & status bar > Edit carrier

name.

. About App vault
App vault brings all the important notifications and app features together. Just swipe right
on the Home screen to access the features you need most.

. Features
App vault is a set of cards with most popular features of MIUI.

. Shortcuts
Shortcuts allow you to use the features of your favorite apps without wasting time on
launching them and looking for the feature you need in the UL.

. A brief note
Taking notes is way more convenient when all you have to do is just to fill in a blank card
that’s right in front of you.

. Stocks
Use the Stock card in App vault to get instant updates on the companies you follow.
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. Messaging
App vault brings messages from several messaging platforms to a single card.

. Calendar events
On this card you'll find all your meeting dates, appointments you made, and your friends’
birthdays.

. Recommended apps
Here you can find fresh apps that are becoming popular right now.

. How to open apps in Split screen
Open the apps you'd like to use and follow the steps below:
- Tap the Menu button to open Recents.
- Tap "Split screen".
- Press and hold the first app and drag it to the highlighted area. Tap the second app.

. How to exit Split screen
- Method 1: Open Recents and tap "Exit" at the top of the screen.
- Method 2: Drag the separator all the way up or down.

. How to make apps switch places
When apps are opened in Split screen, double tap the separator to make the apps switch
places.

. Turning on Quick ball
You can turn on Quick ball in Settings > Additional settings > Quick ball.

. Selecting shortcuts
Quick ball has 5 customizable shortcuts. You can select yours in Settings > Additional
settings > Quick ball > Select shortcuts.

. Selecting preferred gesture
You can choose between two gestures to operate Quick ball. Tap and swipe are available.

. Hiding Quick ball
Select apps for which Quick ball will be hidden automatically.

. Full-screen mode

You can choose to move Quick ball aside when your device enters full-screen mode.
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6. Inactivity
Quick ball can stick to the edge of your screen if you aren't using it for 3 seconds.

7. Lock screen

Besides the Home screen, Quick ball can be also shown on your Lock screen.
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4-Tools

1-Content Services

Browser

1. Tools
Tap "More" > "Tools" to see the options available to you.
- Save page: This feature allows you to save web pages as screenshots or HTML files and
come back to them when you're offline.
- Find on page: Use search to quickly locate keywords on the page you're browsing.
- Reduce data usage: Turn on this feature to restrict loading images automatically when you
aren't connected to Wi-Fi.

2. Tabs
Tap the icon below to view all open tabs. You can preview, close, or open new tabs in this
mode.

3. Incognito mode
You can switch to incognito mode while previewing all the opened tabs. Your browsing and
search history won't be saved in incognito mode. However, the files you download and
bookmarks you add will still be saved.

4. Bookmarks
You can add the page you're currently browsing to bookmarks. It can be saved to the start
page or your Home screen.

5. Bookmarks on the start page

While on the start page, you can add recently viewed pages or custom URLs to bookmarks.

6. News feed
Swipe left and right to switch between channels in your News feed. Tap the globe icon to
change the preferred language of your News feed. English, Hindi, and Tamil are available.

7. Sharing webpages
You can share webpages from Browser to multiple platforms, including Facebook and
WhatsApp.
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Mi Apps

1. Installing apps
Mi Apps is a platform where you can find lots of cool Android apps for your device.
You don't need to sign in, all apps are free to download and 100% secure. All you need to
do is open "Apps" and tap "Install" next to the app you like.

2. Searching for apps
Use search to quickly find the apps and games you're looking for. Enter the name of the
item into the search bar and get instant results. You can install apps directly from the list of
search results.
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Enter the name of the item you're searching for.

Tap the button next to a search result to install.
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3. Must-have apps
When you open Mi Apps for the first time, you'll see the list of must-have apps we
recommend. You can install them all in one tap without searching for individual items
multiple times.
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4. Recommendations
In Mi Apps, you'll be able to find lots of apps, games, collections, articles, and videos
recommended to you.
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Scroll up and down to browse the cards.

28
This version is for private use only and should not be distributed.



5. Rankings
Tap "Rank" to see all apps and games ranked from most to least popular.
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6. Categories
Categories will help you decide which app or game among multiple similar ones works best
for you. You'll find all you need in the 17 games and 33 app categories.
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7. Promotions
This part of Mi Apps has all the latest offers, promotions, and discounts.
Here you can complete tasks to get coupons for your purchases.
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Mi Music

1. My music
You can find recently played songs, favorites, and playlists in "My music".

2. Local player
You can see all the songs saved on your device on the "My music" page. Just tap any song

to play it.

There are multiple ways to display your local music: by song title, artist, album, or folder.
You can also sort items by song title, adding time, and the number of times played.

3. Player
Tap the button on the start page to open player.

Player controls include the following options: play, pause, next/previous song, loop, shuffle,

download, add to favorites, queue, and lyrics.

The "More" menu has more additional options: share, headphones & audio effects, sleep

timer, set as ringtone, and more.
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4, Search

Tap the search bar and enter keywords to search for songs, artists, albums, and playlists.

5. Settings

You can access settings using the side menu. Here you can find account settings, file filter,
and update settings.

Themes

Themes will give your phone a new look.
Themes is the official personalization platform of MIUI with thousands of high-quality
themes created by skilled designers. Besides the familiar themes, wallpapers, ringtones,

and fonts, you'll be able to find lots of other personalization options for your Lock screen
and Home screen.

1. Themes
- Open the app to view the available themes. Tap any theme to view details.

- On the details page, swipe left and right to see previews. Tap "Download" below to
download the theme.

- After the download is complete, tap "Apply" the theme.
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2. Wallpaper
- Open the app and tap the button below to view available wallpapers. Tap any wallpaper
to view its preview.
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- Swipe left or right to switch between previews. Tap "Apply" to apply the wallpaper.
- Select where you'd like to apply the wallpaper.
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4. Ringtones
- Open the app and tap the button below to view available ringtones. Tap any ringtone to
listen.
- Tap the "More" button next to a ringtone to view available options.
- Select where you'd like to apply the ringtone.
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5. Fonts
- Open the app and tap the button below to view available fonts. Tap any font to view
details.

- Swipe left or right to see previews. Tap "Download" below to download the font.
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2-File Manager

File Manager

1. Quick search
Recent files on the start screen are arranged according to the creation date. They are also
sorted by file type and can be edited by default.

2. Storage stats
Learn what files occupy the internal storage of your device at a glance and see all the items
in the root folder.

3. Cleaner

Delete unnecessary files and free up storage space in two taps.

4. Transferring files
Built-in Mi Drop functionality allows you to share files with nearby devices without
connecting to the internet.
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1. Creating a backup
Go to Settings > Additional settings > Backup & reset > Local backups, tap "Back up", select
system settings and apps you'd like to back up, and tap "Back up" again. Creating backups

might take several minutes.

2. Restoring items
Go to Settings > Additional settings > Backup & reset > Local backups, select system

settings and apps you'd like to restore, and tap "Restore".

3. Encrypting backups
If you want to create an encrypted backup, tap the lock next to the "Back up" button. You'll

have to sign in to your Mi Account to access encrypted items.

4. Auto backups
Go to Settings > Additional settings > Backup & reset > Auto backups, set your backup
schedule, and select the items you'd like to back up. Auto backups will appear in the list of

your local backups.

You can report the issues you encounter while using your device to our developers. Your
suggestions on how to improve MIUI are welcome, too. We always do our best to fix the

issues you report in the upcoming updates.

1. How to open Feedback
You can access the Feedback app using one of the two following methods: Tap the
Feedback app icon on your Home screen. Go to Settings, scroll down, and tap "Feedback"

at the very bottom.

2. Submitting feedback
Check one of the boxes before describing your issue. Use "Issues" for bugs and
"Suggestions" for improvements.
Describe the issue you've encountered. You can add images, screen recordings, and logs to
your report.
Select the item your feedback is referring to so we can locate the issue.

If you're reporting a bug, tell us its reproductivity percentage.

Tap "Submit" to submit your feedback.
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3. Viewing progress
Tap "My feedback" in the upper corner of the start page to view the issues you reported.
Tap any issue to view progress.

If our developers comment your feedback, you can reply to them from the details page of
the issue.

Traditional Indian calendar is very popular. It's used along with the Gregorian calendar
today. The info from the traditional calendar is shown on a separate card each day.
Daily Panchang info, including Tithi, Samvat, and Muhurt is available.

1. Important dates
You can view the info on all the important dates in Calendar directly. You'll be notified
about holidays and important events.
A separate card with detailed information is created for all festivals. You can open it by
tapping the notification or the App vault card.

2. Daily greetings
A card with daily greetings can be shared to WhatsApp, Facebook, ShareChat, and other
platforms.

3. Horoscope
Horoscopes for all zodiac signs are available in English.

4. Cricket card
Cricket is extremely popular in India. You can stay up-to-date with the match schedule and

game scores using our special card.

5. Health & fitness, Today in history, and Football cards
Get latest news and recommendations on a wide range of topics using our cards.

1. Adding alarms
Open the Clock app and tap the plus on the start page to add an alarm. Choose whether
you're adding a repeating alarm, select your ringtone, and tap "Done".
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2. World clock
Adding custom clocks
In the Clock app, open the "Clock" tab and tap the plus to add a clock for a specific location

to your list.

3. Checking geographic location
Tap any city from your list to see where it's located on the map.

4. Stopwatch
Open the Stopwatch tab and simply tap the start button to use the stopwatch. Tap the flag
button to record time. You can pause and resume your stopwatch as well. Press "Stop" to

reset your stopwatch.

5. Timer
Setting a timer
You can set times with duration from 1 second to 99 hours 59 minutes and 59 seconds. Tap
the button below to start your timer.
Ambient noises
You can listen to one of the ambient noises for a set period of time. You can also choose to

silence the alarm at the end of an ambient noise timer.

1. Viewing weather info
Open Weather app to view the current weather info and the 5-day forecast.
24-hour forecast, wind speed and direction, real feel, UV index and pressure are also

displayed on the start page.

2. Managing locations
Tap the plus at the bottom of the start page to search for cities.
Tap the plus again and use the "Edit" button to delete cities.

3. Weather settings
Tap the "More" button at the bottom of the start page to open settings. You can set your
preferred temperature and wind speed units, as well as allow or restrict the app to update

weather info at night.

4. Sharing weather info
Tap the "More" button at the bottom of the start page, then tap "Share" to send the
weather info to your friends.
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1. Clearing trash
Cleaner is one of the features that Security uses to remove trash from your device. You can
delete useless items that are stored on your phone to make sure your device works fast
and productively.

- How to clear trash
Open the Security app and tap "Cleaner". This will launch an automatic scan for trash,
including these 5 major categories: cache files, obsolete files, installation packages,
residuals, and memory cache. Once the scan is complete, you can choose which items to
clean up.
After the cleanup is done, you'll be able to see the report which gives you the details of
your storage usage and suggests other options which may help you free up more storage
space.

- Adding items to exceptions
You can add the items you don't want to be deleted to exceptions. When the scan is
complete press and hold an item and select "Add to exceptions". This item will be ignored
during the future scans.

- Different ways to use Cleaner
Besides using Cleaner proactively, you can also receive notifications when trash on your
device reaches the set limit. Tapping the notification will launch Cleaner automatically.

2. Cleaner settings

You can set reminders and switch between scan definitions in the settings.

- Choosing scan definitions
Scan definitions from the two service providers are available to you. You can choose
between Tencent and Clean Master.

- Reminders
Turn on the "Remind to clean" switch to set trash size limit and schedule alerts. Once the
amount of trash on your phone reaches the limit, you'll receive a notification alerting you
to use Cleaner. You can also customize the alert frequency.

- Update Cleaner's database automatically
We may update the scope of the Cleaner's engine at irregular intervals. Turn on automatic
updates to make sure that you're using the most recent definitions and clean up your
device more effectively.

1. Basic scan
Basic scan is a functional module that can promptly detect security risks on your device. It
checks for 3 basic threats: system security risks, unnecessary processes, and malware. It
can also help you promptly discover if your phone has any items that can be optimized, and
helps you detect your phone’s problems quicker.
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- Checked items
System security sub-scan checks for permission-related issues, Trojan horses, installation
problems, and system updates. It can help you understand whether your phone has any
risks, and handle them promptly.
The second sub-scan stops unnecessary chained launches and cleans no longer useful
cache.

The third sub-scan can filter spam and check payment environment.

- Scan results
After the scan, you'll see the score which indicates your phone’s security level. Scan results
will also reveal unsafe items, and you'll be able to choose whether to optimize your device.

2. Security scan settings
You can choose to create a Home screen shortcut, or select items to optimize from the list
of recommendations.

1. Security scan
Security scan is an app that scans your phone to see if it has any hidden viruses or
malicious apps.
It combines a virus scan and payment security scan, comprehensively ensuring your
phone's security.

- Scanned items
Security scan solves the issues related to Wi-Fi, payments, privacy, and viruses. It ensures
that dangerous apps and viruses in your phone's memory are discovered as soon as
possible.

- Payment security
When apps with a payment function are launched, payment security features are launched
by default. You can add payment apps that you want to manage on the results screen.

2. Security scan settings
Various virus definition and update options are available in the settings.
- Antivirus definitions
Antivirus definitions provided by Avast, Tencent, and AVL are available.
- Installation monitor
Turn on the switch "Scan before installing” to check the apps that are being installed for

viruses and malware.

1. Uninstalling apps
You can uninstall multiple apps using this feature.
Select the apps and tap the button below to uninstall them.
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2. Checking app status
You can sort your apps using different parameters.
Here are the parameters available now:
- Status
- App name
- Usage frequency
- Used storage
- Installation time

Default apps

Tap the "More" button at the top corner of the screen and select "Default apps" to assign
custom apps to various system features.

2. Permissions

Autostart
You can manage an app's autostart behavior preventing abnormal power consumption.
Set the app's control switch to "off" to restrict autostart.
Tap the "More" button at the top of the screen to manage autostart permissions for system
apps.

App permissions
Here you can manage the permissions of all apps installed on your device.

Managing permissions for individual apps
You can check all of the permissions an app has by tapping the app. The switches located
next to every permission allow you to quickly give or restrict access.

You can also sort permissions by type to check all apps having a specific permission.

1. Autostart
You can manage an app's autostart behavior preventing abnormal power consumption.
Set the app's control switch to "off" to restrict autostart.
Tap the "More" button at the top of the screen to manage autostart permissions for system
apps.

2. App permissions

Here you can manage the permissions of all apps installed on your device.

3. Managing permissions for individual apps
You can check all of the permissions an app has by tapping the app. The switches located
next to every permission allow you to quickly give or restrict access.

You can also sort permissions by type to check all apps having a specific permission.
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1. How Game speed booster works
- Optimization: This feature clears memory reserved for the background processes to give
more space for the game.
- Network: Game speed booster increases the game’s connection speed by limiting the
bandwidth of background downloads, reducing network delay.
- Concentration: Notifications will be hidden, buttons will be turned off. Nothing will
distract you!
You can also create a Home screen shortcut so Games speed booster always stays just a tap
away.

2. Adding games
You can add the games that will work with Game speed booster on the start page.

3. Booster settings
Launch a previously added gaming app on the start page to turn on Game speed booster
automatically.
You can also limit the speed of background downloads, restrict sync, and make sure your

device doesn't switch between networks while you're playing.

1. How to use Deep clean

Open Security and scroll down until you see "Deep clean". This feature gives you a clear
image of how your phone's memory is being allocated and how trash is being distributed.

- Photos
Deep clean can detect duplicate photos and poor-quality images in your Gallery. You can
choose to delete redundant items.

- Apps
Learn what apps haven’t been used in a long time, and uninstall them.

- App data
Understand how each app on your phone uses storage. You can free up storage space using
this feature.

- Big files
Big files you aren't aware of start to pile up after you use your phone for some time. This
feature ranks them by size. You can also see what apps generated these files here.

- Videos
Here you can see all videos that are saved on your phone. You can delete the unnecessary

ones to free up storage space.

2. Deep clean settings
Scan definitions from Tencent and Clean Master are available. You can also add items to

exceptions in the settings.
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Test the phone's power consumption and optimize battery-related items with a single tap
to increase your phone's battery life.

- Open Security and tap "Battery usage" to see how your device consumes power.

- After the scan, you'll be able to check the battery level, temperature, and capacity. Any
issues you find can be solved by simply tapping the button at the bottom of the results page.
- Check optimized items and choose the power consumption problems that need manual
optimization.

- Optimization is complete.

- Turn on Battery saver to reduce apps' background activity, stop sync, and minimize system
animations. You can also schedule Battery saver to turn on and off.

- Battery use allows you to check the power consumption status of different apps and
hardware elements.

1. Find and solve network-related issues
Whenever you encounter problems with the network, you can run a test of the current
network conditions.
- It tests the following items:
- Wi-Fi connection
- Network protocols
- Network connection
- Restricted connections
- Background connections
- DNS settings
- Router
After you see the results, you'll be able to resolve the current network problems step by
step.

2. Quick Wi-Fi speed test
Tap the "More" button at the top of the screen to conduct a Wi-Fi speed test. Download
speed of your current Wi-Fi access point will be checked.

3. Close connected apps
All apps currently connected to the internet are shown in the test results. Just tap an app to
close it.

1. Blocked messages and calls
Blocklist automatically filters all types of spam, phishing, and marketing calls and messages
for you. This screen displays the history of your filtered SMS messages and incoming calls.
- SMS
Highlighted phone numbers indicate unread messages. Phone numbers will go from red to
black after you read corresponding messages.
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Tap a message to read it. You can unblock and restore all messages sent from a particular
number, or reply to messages directly.

Tap the "Edit" button or press and hold any SMS message to unblock or delete multiple
messages.

Tap "Read all" to mark all messages as read.

- Incoming calls
Tap a call history record to view the complete history for a particular phone number. You
can choose to unblock this number, return the call, or send an SMS message.

Tap the "Edit" button or press and hold any record to unblock or delete multiple items.

2. Blocklist settings

- Blocklist switch
Toggle this switch to turn Blocklist on and off. Once it's turned off, it will no longer
automatically filter spam phone calls and messages.

- Blocked numbers and exceptions
You can use phone numbers, prefixes, and locations to establish which incoming calls and
messages you want to block/allow.
Tap "Blocked numbers"/"Exceptions" to add or edit items.

- Blocklist notifications
You can choose whether the Notification shade should display the content from a blocked
call or message.

- Automatically update SMS filter
You can also tap "Update" to sync manually.

- SMS blocklist settings
You can choose to block, filter, or allow messages from strangers and services. Options for
contacts are also available.
Add keywords to blocklist and exceptions to block or allow messages containing specific words.

- Call blocklist settings
You can choose to block or allow calls from strangers, forwarded calls, calls from abroad,
and calls from reported numbers. Options for contacts are also available.

- SIM 2 settings
You can establish whether the same rules should applied to SIM card 2, or set up different rules.

. Setting password
Use App lock to protect the data of individual apps and your privacy.

Open Security and tap "App lock" to set your password. Password type is set to pattern by
default.

Changing password type
When you set your password, tap "Change password" to switch between different
password types. Pattern, PIN, and combined password are available now.
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Adding your Mi Account
After setting your password, you can choose to add your Mi Account. If you forget your App
lock password, you'll be able to reset it using Mi Account.
We strongly recommend adding your Mi Account if you use App lock. Unless you add your

account, you'll be able to reset your App lock password only by performing a factory reset.

Using fingerprints
You can use the fingerprints recorded on your device for App lock verification. You'll have
to confirm your password once again if you add a new fingerprint.
You won't be able to use fingerprints for App lock verification.

2. Protecting apps with App lock
When you use App lock for the first time, the feature will check what apps are installed on
your device and recommend the ones that might require protection.
Just toggle the switch next to an app's name to add or remove App lock protection.
Tap the Search box at the top of the screen to search for apps.

3. App lock settings
App lock switch
Toggle the switch to add or remove App lock protection. When you toggle the switch off,
protection will be removed from all apps along with the App lock password.

When App lock is applied
You can choose when exactly App lock is applied. 3 options are available now.
- When device is locked: Once verified, App lock won't be applied until you lock your device
and open a protected app after unlocking.
- When device is locked or after exiting the app: You'll have to verify your App lock
password after you unlock your device or exit a protected app.
- When device is locked or in 1 minute after exiting app: You'll have to verify your App lock
password after you unlock your device or fail to reopen a protected app within 1 minute
after you left it.
Changing password
You can change the App lock password type and the password itself.
Unlock with fingerprint
If you don't want to use your fingerprint with App lock, you can toggle the corresponding
switch. You'll have to verify your fingerprint if you decide to turn on this feature again.
Hide content
App lock allows you to hide notification content on the Lock screen and in the Notification
shade for individual apps. You'll see all compatible apps after you tap "Hide content" in the
settings.
You'll see "You have a new message" instead of the actual content when this feature is on.
Unlock all apps at once

This feature allows you to unlock all protected apps by entering the password only once.
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Add Mi Account
You can add your Mi Account to be able to reset your App lock password.

4. Verifying your App lock password
When App lock is on, a dialog which requires entering the password will appear after you
open a protected app.
You can enter the password or use your fingerprint to unlock the app.
Tap "Forgot password" to reset your App lock password. The options available to you may
vary depending on whether you added your Mi Account before trying to reset the
password.
If you don’t want to open the app, tap the "Back" button in the upper corner of the screen

to close the verification dialog.

- Dual apps allow you to clone an existing app on your device and use it independently with
a different account.

- You can create dual apps in Manage apps > Dual apps. There you'll see a list of compatible
apps installed on your device.

-Besides the installed apps which are compatible with this feature, you'll also be able to see
the apps we recommend. Use the switch next to an app's name to create a dual app.

- Use the search bar at the top of the screen to search for the apps installed on your device.
- All dual apps have their own Home screen shortcuts. There's a dual app icon in the corner
of the shortcut which might help you tell one app from another.

- Whenever the system requires an action from an app that has a dual app, you'll be asked

which app will be used.

Uninstalling dual apps
You can uninstall dual apps just like you uninstall the regular ones. Additionally, you can
also toggle the switch of the corresponding app in Security to uninstall.
All app data of the dual app you uninstall will be deleted.

Dual app accounts
If a dual app complies with Google’s multiple account interface standards, you can add and
sync dual app accounts on this page, as well as customize their settings. The settings for

third party apps may vary.

1. Creating a note
Open the app and tap the plus to add a new note. Notes support adding text, images, and

audio.

2. Voice memos
Tap the sound wave icon to make an audio recording and save it in your note.
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. Features
You can use templates, add images, checklists, and voice memos, as well as format text in
Notes.
You can also share your notes as text or images on various platforms.
Press and hold any note to set a reminder, hide it, or add it to a folder.

. Deleting notes
Open a note and tap the "More" button to delete it. You can also swipe up with two fingers
to perform this action. Press and hold a note to be able to delete multiple notes.

. Restoring deleted notes
To view deleted notes, tap "Notes" on the start page and select "Trash". Tap the note you'd
like to restore.
If you can't find the note you need, try looking for it on i.mi.com.

. Folders
Tap "Notes" on the start page for the dropdown menu to appear. You can create folders
here.
You can also move notes to new folders.

. Search

Enter keywords into the search bar on the start page to find specific notes.

. Hidden notes
Swipe down starting from the upper part of the screen and stopping in the middle to view
hidden notes.

. View
Tap the "More" button on the start page to switch between list and grid view.

. Recording audio
Open the app and just tap "Record" to start recording audio. You can pause and resume the
process, as well as mark specific segments while you're recording.

. Viewing your recordings
Tap "Recordings" to see all the recordings you've made.

. Settings (may vary on different devices)
Tap the Settings icon in the upper corner to view available options. Here you can set
recording quality, allow using receiver to play audio, and more.
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1. Screen Recorder
You can find Screen Recorder in the "Tools" folder on your Home screen. Open the app and
tap the red button to activate Recorder. "Start" button will appear in the corner of your
screen. Get ready and tap this button to start recording.

2. Finish recording
Tap the "Stop" button on your screen to finish recording.

3. Cancel recording
Tap "x" on the "Start" button if you want to cancel recording and quit Screen Recorder.

4. Managing videos
The videos you record will appear on the start page of Screen Recorder. Here you can view
and edit them.

5. Settings
- Resolution: You can record videos with different resolution. Videos with higher resolution
look sharper.
- Video quality: Better video quality means crisper picture and bigger file size.
- Frame rate: Higher frame rates reduce motion blur in your videos, but require more system
resources. Your device may overheat when you record long videos with high frame rates.
- Orientation: Set orientation to portrait or landscape, or choose the "Auto" mode.
- Sound source: Record silent videos or add microphone/system sounds.
- Lock screen to end: Lock your device to finish and save the ongoing recording.
- Show touch gestures: White dots will appear throughout the recording to show the places
that you touched on the screen.
- Visualize navigation buttons: Show prompts when pressing Home, Menu, and Back buttons.

1. Basic calculator
Basic calculator is the first thing you see when you open the app.

2. Scientific calculator
Open Calculator and tap the toggle to switch to the scientific calculator, which can perform
operations with trigonometric functions, angular radians, and roots.

3. Converter
This feature allows you to convert currencies as well as multiple units of measurement.

4. Mortgage calculator
With adjustable repayment methods and interest rates, mortgage calculator makes

planning your finances much simpler.
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1. How to calibrate your device
Compass will suggest that you calibrate your device after it detects significate interference.
Just follow the instructions on your screen in such cases.

2. Compass
Place your device on a horizontal surface to see the compass face.
Hold your phone vertically to see the picture provided by your camera.

3. Level
Swipe left from the start page to use your phone as a level.

1. Opening the app
Go to Settings > Additional settings >Mi Mover to open the app.

2. Switching from an iPhone to a Mi Phone
You can transfer contacts, photos and videos, calendar events, and notes. Connect both
devices to Wi-Fi, open Mi Mover, and tap "I'm a recipient". Select "Import from an iPhone",
enter your Apple ID and password, and tap "Sign in" to start the transfer.
(Note: Two-step authentication is required for the device that run iOS 10.3 or later).

Switching from an old Mi Phone to a new Mi Phone

- New device

Open Mi Mover, tap "I'm a recipient"”, select "Import from an Android phone", and
generate QR code.

- Old device

Open Mi Mover, tap "I'm a sender", scan the QR code on the new device, select the items
you'd like to transfer, and tap "Send". You won't be able to connect to the internet during
the transfer, as Mi Mover uses Wi-Fi to send items.

3. Switching from an Android phone to a Mi Phone
- New Mi Phone
Open Mi Mover, tap "I'm a recipient", select "Import from an Android phone", and
generate QR code.
- Old Android phone
Install Mi Mover and open the app. Tap "Start", scan the QR code on the new device, select

the items you'd like to transfer, and tap "Send".

1. Opening the app
You can open Scanner by tapping the Home screen icon or using shortcuts in Browser,
global search, and Mi Wallet.
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2. Scanning codes
Besides scanning barcodes and QR codes, you can also recognize codes on the images
saved in your Gallery by tapping the icon in the upper right corner of the start page.

3. Shopping
Scan the product you'd like to purchase to search for it in the online e-commerce
platforms.

4. Scanning documents
This feature allows you to save scanned documents as images or recognize text and save it
as a note. You can also copy the recognized text to clipboard.

Mi Drop user manual

Mi Drop is a file sharing app developed by Xiaomi. This app allows you to share files, music,
images, apps, and other items to all Android devices. File transfers in Mi Drop are 200
times faster than Bluetooth transfers. Transfer speeds go up to 50Mbps.

1. How to send a file in Mi Drop?
Open Mi Drop and tap "Send".
Choose files and tap on the send button and wait for the receiver.
Tap on the other person's profile picture and start the transfer.

2. How to receive a file in Mi Drop?

Open Mi Drop App and tap on receive option and wait for the other device to connect.

3. How to establish a connection between the device via QR Code?
Sender device tap on Scan QR code to connect to scan QR code of receiver device.
Receiver device tap on Connecting using QR code to show QR code.

4. How to share Mi Drop with Friends?
Open Mi Drop app and tap on share Mi Drop which will show you Portable hotspot and
Bluetooth option.
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